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4
BBenenue

ITepuon aktuBHOTO TBOpuUecTBa nu3ader boysn (1899 — 1973) oxBarbiBaeT
NoJIOBUHY JBaanaroro Beka (¢ 20-x go 70-x romoB), a ee TBOpPYECKOE HAcleaue
OTPOMHO: JIeCATH POMAHOB, OoJiee MIOKHUHBI COOPHUKOB PACCKA30B, MPEAUCIOBHS K
pPa3IMYHBIM HW3JAHUSIM AHTJIUNCKOM JIUTEpaTyphbl, ICCEUCTUKA, aBTOOHOrpaduyeckas
po3a, IMyTEBbIE 3aMETKH, Pa3MbILUIEHUS O IMHUCATEIBCKOM MacTepcTBe. TBOpUYECTBO
Boy»n mano m3ydeno B Poccum, ogHako mHTEpeC K Heil 3a pyOekoM, 0COOCHHO B
BenukoOputanuu, He ocnabeBaeT yxe MHOro Jer. Hekoropele ucciegoBaTenu
PAacCMaTpPUBAIOT €€ NPOU3BEICHHS B KOHTEKCTE MOJEPHM3MA ', KOTOPHIA OCTaBANCS
BOKHEUIIUM KYJIBTYPHBIM U JJUTEPATYPHBIM HAMPABICHUEM €€ M0XH, HO OOJIBIIMHCTBO
JUTEPATYPOBEAOB MPU3HAIOT, UTO BOysH HEBO3MOXKHO OJJHO3HAYHO KJIACCU(DUIIMPOBATH
KaK [HCaTeNs-MOJIEPHUCTA, KAaK, BIPOYEM, M NHUCATEISA-IOCTMOAEPHHUCTA, XOTS
onpe/eJIeHHbIE YepPThl MOCTMOJIEPHU3MA OOHAPYKUBAIOTCSI B €€ MO3/IHEM TBOPUYECTBE.
["'oBOpsi O HEBO3MOKHOCTU MPHUUYUCIUTh BOy3H K mucarensiM-MOAEPHUCTAM, Mbl UMEEM
B BUIY, HOpPEXJIE BCEro, 4TO TEPMHH «MOJEPHU3M», XOTS M BECbMa YCJIOBHO,
MOJIpa3yMeBaeT pas3pblB C MNPOLUIbIM, YCTOWYUBBIMU XYIOKECTBEHHBIMU (DOpMaMHu.
OpHako 11 MHOTHX MHCATeNel, HayaJlo TBOPYECTBA KOTOPBIX NpHIIOCh Ha 30-€ rojsl,
XapaKTEepeH MEHEe paJuKajbHBII paspblB C Tpaaulued, a B OTIACIbHBIX CiIydasx —
NPUHLMIIKMATIbHAS OMopa Ha TPAAMIINIO, B KOTOPYIO OHU BKIIQJBIBAIOT CBOM, OCOOBIN,
cmbicn (tak, Hanpumep, MBnun Bo, I'pam I'pun, T.C. Dmamor onupatorcs Ha
XPUCTUAHCKYIO Tpaauuuio). YUto kacaercst boysH, ayig Hee CBs3b C MPOLLIBIM — 3TO,
IPEXJIE BCEro, CBA3b C €€ MPEJKaMH, MCYE3HYBIIMM Ha €€ TIJla3ax KJAacCOM aHIJIO-
UPJIAHJICKOW apHUCTOKpaTUU. MBI TIOMEIlaeM €€, XPOHOJOTMYECKH U JIOTUYECKH,
«MEXIy» JBYMS BaXHEMIIMMHM KyJIbTypHbIMU HampaBlieHusMH XX Beka —
MOJIEPHHU3MOM M MOCTMOAEPHU3MOM — HapsALy ¢ TaKUMU nucarensiMu kak ['pam ['pun,

Nemun Bo, Kpucrodbep HWmepByn, Jbxopmx Opysmn u aAp. — aBTOpamu, s

'Cm, Hanpumep Corcoran N. Elizabeth Bowen: The Enforced Return. Oxford: Oxford University Press, 2004. — 218 p.



ONpENEICHUSI KOTOPBIX YMECTHO MCIIOJIB30BAaTh TEPMUH aMEPUKAHCKOW IMHMCATEIIbHULIBI
2
u nmureparyposena Kpuctun biromens — «MHTEpMOAEPHU3MY .

AKTYAJILHOCTh __ JIAHHOI'O __ MCCJIeJI0BAHUS 06YCJ'IOBJ'IGH3 HEJIOCTATOYHOM

HN3YYCHHOCTBIO TBOPYCCKOI'oO HACJICaUsA B0y3H B OTCYCCTBCHHOM JIMTCPATYPOBCACHUN U

HEOOXOMMOCTBIO JIaTh MEPBBIi, CaMblil 001K 0030p €e POMaHOB.

Aok k

Omuzabet boyan (ypoxa. Dnuzader Jopores Koyn) poawitace B Upnanauu, B
JlyOnuHe, B OoraToil aHIJIO-UPJIAHICKOW MPOTECTAHTCKOW cembe. B neTcTBe oHa
npoBojuia B [lyOnuHe oceHHUE U 3MMHUE MECSIIIbl, a BECHY U JieTo — B rpadctBe Kopk,
B UMeHUU ee ceMbu boyanc Kopt. ¥V Hee ObuM aHTIIMHCKHE TYBEPHAHTKHU U aHTJIMHCKUM
Kpyr ureHuss — Oaut Hecour, Yapns3 [dukkenc, xeiiH OctuH. M3 nmpodyuTaHHBIX B
JIETCTBE KHUT HauboJjbllee BIMsSHUE HAa bBoysH oKaszan NpPUKIIOYEHYECKU poMaH
Puuapna Xarrapga She (1887, B pycckom nepeBone K.A. ['ymbepra «Asma»). Mathb
Onuzaber He oAo00psla CTECHEHHE M 3aMKHYTOCTh B JIIOJAX M pa3BWia B J0YEpU
KauecTBa, KOTOPbIE 3aT€M COIPOBOXKIAIH €€ BCIO )KU3Hb: OOIIUTENbHOCTh, YBEPEHHOCTh
B ce0e U rOCTEIPUUMCTBO. YPOKHU TaHIEB U JETCKHE BEUEPUHKHU (IO pa3Maxy Mopoi
MPEBOCXOAUBIINE BEYEPUHKHU JJisi B3POCIBIX) ObUIM YacThIO MOBCEIHEBHOM >KU3HU
oHOM Onmzaber boysH. Hukakux KOHTAaKTOB C JUTEpaTypHOM >Xu3Hbi0 Mpranmuu
Hauana XX Beka boysHbl He mojaepxuBanu, U Dau3a0eT BIEpBbIE yCIbIajga o
Kenbrckom Bo3poxieHnn nuiib B MOAPOCTKOBOM BO3pPACTE, y4ach B IIKOJIE B AHIJIUU
(B rpadctBe KeHT, rae ®unm ee aHrIHuiCKUe TETYIKH).

boy>n Hawana mucath pacckasbl, Korja ei Obulo nBaalath Jer. B Tom ke
BO3pACTE€ OHA MOCEIIAIa MOdTHYEeCcKue yTeHusa B JIOHIOHE, Ha KOTOpBIX BBICTYNAJ, B
yacTtHocTH, O3pa Ilaynn (omHako mno33ust IlayHna mnokasamack €l cTpaHHOM U
HenoHsATHOW). [lpuBuTass ¢ pgercrBa o0OmWUTENBHOCTH MoMoria boysH ObICTpo

NIO3HAKOMHTHCS ¢ HY)KHBIMU JIFOJIBMH, CPEIN KOTOPBIX oka3anack Haomu Poitn-Cmut —

? Bluemel K. What is Intermodernism? // Intermodernism: Literary Culture in Mid-Twentieth Century Britain.
Edinburgh: Edinburgh university press, 2009. — P. 1-20. I[lonsiTie MHTEPMOJCPHU3M Jajiee HAMU aKTUBHO HE
UCIIOJIB3YETCs, TaK KaK OHO €IIe HEe HALUIO HIMPOKOro YIOTpeOJeHMsI W HYKIAeTcsl B Cephe3HOM pa3paboTke,
YTO SIBIISICTCS 337124l OTACTHLHOTO TEOPETUIECKOTO UCCIICIOBAHNSI.



penakTop xxypHana Saturday Westminster. B 3Tom xxypHane boysH u3gaer cBou nepable
pacckassl.

B 1923 roagy boysn BeIxoauT 3amyxk 3a kanutaHa Asana Kamepona. ChHauana
oHn xuByT B Oxcdopae, rae boysH 3HAKOMHUTCS C KpyHNHEHIIMM (PHUIIOIOTOM-
xiaccukoM XX Beka MopucoMm boypoil U TOCYJTapCTBEHHBIM JAEATEIIEM U MUCATEIEM
JlxonoM bakeHom, a taxxke ¢ sopaoM [IpBunom CacuiaoM — U3BECTHBIM MCTOPUKOM
JUTEpaTyphl, KOTOPBI OyAeT ee OJU3KUM IPYroM BCIO KU3Hb, a B 1935 nokynaroT nom
B JIonnone B paiioHe Pumxenrc-napka. bpak ¢ KaMepoHOM OKaxeTcs CHaCTIIMBBIM U
OpOAJINTCS 0 ero cMepTH B 1952 rony. Myx OorotBopui Diau3abeT U cuuTall, 4To OHa
o0nanaeT HeOOBIKHOBEHHBIM TAJIAHTOM, KOTOPBIN ONpaB/IbIBAJl B €T0 IJ1a3aX €€ U3MEHBI.
Bo mHorom ona Obiia o0si3aHa €My W CBOMM Kpyro3opom: boysH He yuuiach B
yauBepcutrete, a Kamepon okoHumn Oxcdopl, Mo3ToMy HOHayaldy OH ObLI, MOKHO
CKa3aTb, €€ MEHTOPOM M HaCTaBHUKOM. Bcro ku3HBb OH 3a00THIICS O HEl u obeperain ee:
«H 6ykBanbHO, 1 META(POPUUECKU MOKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, UTO 0€3 HEro OHA U
TydJm He cMorya GbI KymUTE» . I3 TI060BHUKOB THCATENBHHIBI (CPEIH KOTOPBIX GBI,
HallpuMep, HpJIaHACKUMN nucareiab M JurepaTypHblil kputuk Illon O’®aosneiin)
HauOoJbllIee BIUSHUE Ha Hee oka3al Yapib3 PuTun, kaHaaCKuil JUIIOMAT, OTHOLIEHUS
C KOTOPBIM IPOJIMINCH 00JIee TPUALIATH JIET, XOTS 4aCTh U3 HUX OHHU OOIIAJIMCh TOJIBKO
B nepenucke. [lucema boysn k Putum, a takyke ero gHeBHMKU ObUM u3aaHbl B 2008
roAy OTACIbHON KHUTOM.

B 1935 rony boysn cOmmxkaercss ¢ uieHamu Trpynnsl biymcOepu U oTyacTH
HacJIeAyeT UX O3CTETUYECKHE M JIMTEpaTypHble HJeaibl, XOTS M HE CUUTAeT ceds
YYaCTHUKOM 3TOTO MJIM KaKoro-iubo Apyroro jurepaTypHoro oobenunHeHus. ['opaszmo
no3xe, yxxe nocyie Bropoit MmupoBoii Boitnbl, B muchkme B. Ilnomepy ona Oyner Temio
BCIIOMMHATH 30-€ robl, OTMEUEHHBIE OOIIEHUEM C JIFObMHU, OJIM3KUMHU €11 10 AyXy, HO
HE COCTaBJSIOMIMMH «rpynmb». Kak ormedaer ee 6uorpad B. I'menaunnunr, boysn
Jajieka OT IMOJIMTUKU: «...€€ B3IJIAbl, HACKOJBKO OHM Yy Hee BooOule Obliu, ObLIU

KOHCCPBATUBHBIMM B TOM, 4YTO KacCalloChb BpI/ITaHI/II/I. B ocraaeHOM OHU OBLIM

3 Glendinning V. Elizabeth Bowen. Portrait of a Writer. N.Y.: Avon, 1979. P. 52.
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SKIeKTHYHBIMIY | . Daumsm (B Hauane 30-X oHa mocemaer MTammio ¥ BUANT Tam
Mycconuau, HHCIEKTUPYIOIIETO MONMHUIIEHCKUE OTPS/bl) BBI3BIBAECT Yy HEE OTBpAIlCHUE.
[Tocne cmeptu otua B 1930 rony boysn Hacnenyet boyanc Kopr. [louru Tpuauate et
JI0 €r0 BBIHYKJICHHOM MPOJIa’Ku 3TO MECTO, TaKke Kak U ux ¢ Ananom Kameponom nom
B JloHm0HE, OymeT MPUTATHBATH SPKUX U TATAHTIIUBBIX MPECTABUTENEH OpUTaHCKON
untesmureniiuu. Cpeau  apyset boysn Ovimn Bupmxunus Bynd, T.C. Omumor,
Pozamynn Jlemann, MBnun Bo, Wcaiis bepnun, ['pom I'pun, I'enpu ['pun, Alipuc
Mepnok, JL.II. Xaptiau u mHorue apyrue. O TOM, HACKOJIBKO BBICOKO B 3TOM OOIIIECTBE
LEHUJIM YeroBeueckre kauectBa . boysH, CBUIETENBCTBYET TO, YTO TOCTH MPHUE3KATIU
B boysnc KopT HecMOTpst Ha OTCYTCTBHME COBPEMEHHBIX CaHY3JIOB W OTOIUICHHS (IO
CBUJICTEIILCTBAM ITHX TOCTEH, MPOCTHIHU B CHAJBHAX OBUIM HACTOJBKO CHIPHIMH, YTO
€ciM K HUM TOJHOCWUJIIM 3€pKajiblle, OHO MTHOBEHHO 3amnoteBaino). llleapocts u
TOCTENPUUMCTBO XO3SUKH JIETKO KOMIIEHCUPOBAJIM BCE 3TU HEY00CTBA.

B Tpuaunareie roapl boysH akTUBHO 3aHUMAaETCs JIMTEPATYpHBIMU 0030pami,
OUIIEeT JUI BCEX 3aMETHhIX TMe4yaTHbIX wu3fganuii Jlonmona. OHa Takke BeaeT
TeaTpajbHYI0 KOJIOHKY B »KypHane ['pama I'puna Night and Day w mo mnpocbOe
uznarensctBa Faber & Faber penakTupyeT aHTOJIOTHIO COBPEMEHHBIX pacckazoB. B 3To
BpeMsl JKypHaJIbl y>K€ CaMU HA4YMHAIOT NPOCHTh bOysH OmMyOIMKOBAaTh y HHUX €€
pacckasbl. Yyke BwIILIM Tpu ee pomana: «Otenb» (The Hotel, 1927), «Ilocneanuit
ceHtsiopb» (The Last September, 1929) u «/lpy3bs u poaus» (Friends and Relations,
1931), u Bce OHM OBLIM XOPOIIO MPHUHITH KPUTHKAMU W MPOCTHIMUA YUTATEIsIMU. [
VYanc, BriedatsieHHbINd yeTBepThIM, «Ha ceBep» (To the North, 1932), nucan ei: «JIubo
BbI 00J1a/1aeTe HEBEPOSTHBIM BOOOpakeHHeM, 100 BCe TepOU Ballleld KHUTY, BEIXOIHBIC
B KOTTEIXKE M BCE OCTAIbHOE MMEJIH MECTO B JIEUCTBUTEIBHOCTH — M BBl O HUX BCE
3HaeTe» . B TBOpueckoi Ouorpadun Boy’H HET M0ATOW M MYUYUTEIBHOW HCTOPHUH
NpU3HAHMS: YKe IePBbIe pacCKa3bl ObUIM BCTPEUEHBI OJ0OPUTEIHHO, U B JaJbHEHIIIEM y
HEE HUKOrJa He BO3HUKAJIO MpOoOJeM HU ¢ MyOJMKalued, HU C TOJIOKHUTEIbHbIMU

oT3biBaMHu. Bce ee POMAaHBbI HY6J'II/IKOB8,JII/ICB HEC TOJBKO B BGJII/IKO6pI/ITaHI/II/I, HO U B

* Ibid. P. 82.
> Ibid. P. 94.



Awmepuke, rae ee uznarenem ¢ 1932 roga u no xonna Oe11 Anedpen Kuond. K 1932
rony boysH Oblla HACTOJIBKO peCreKTa0eIbHBIM aBTOPOM, UYTO, KOTJa OHA pEIIuia
CMEHUTh aHTJIMICKOTO u3nmarens u obpatuiack Kk Bukropy ['ommanimy, ToT HE cMor el
OTKa3aTh, TaK KaK HE XOTEJ PUCKOBATh CBOEW HM3/IaTE€NbCKOW pemyTauuen (XoTs ee
KHUTH €My JMYHO HE O0COOCHHO HpaBwinch). B Tom xe 1932 romy oHa BmepBbie
npountana «Bocnutanue uyBcTB» Pnobepa M Jaxe Hayajla MEPEBOJUTH €ro, HO HE
3akoHuMsia. C ATUX TOp OHAa OYEHb MHOIO YWTAET (PPAHIy3CKUX POMAHHCTOB —
®dnobepa, Momnaccana, [Ipycta — 1 uUx BIMsSHHE, KaK OHAa cama MpPHU3HAECTCs, Ha €€
CcOOCTBEHHOE TBOPUYECTBO CHUJIbHEE, YE€M BJIMSHUE AHTJIMHCKUX aBTOpPOB. B Tpuauarbie
TOJIbI HAITMCAHKI JIBAa U3 CAMBIX U3BECTHBIX ee pomaHOB — «Jlom B Ilapwmxke» (The House
in Paris, 1935) u «Cwmeptb cepaua» (The Death of the Heart, 1938). IlomynspHOCTh
boysH Bc€ Bo3pacraer. Yapnb3 PuTuum B JHEBHUKE 3alMCBHIBAECT, YTO HA OJHOU U3
BEUEPUHOK NMOKJIOHHMIIA BOy3H cka3ana eil, 4To Juisl Hee 3Ta BCTpeya — CIOBHO BCTpeva
¢ Hucycom XpI/ICTOM6. Kak Bummum, boysH urpana BakHYI pOJib B KyJbTypHOU M
JAUTepaTypHOU *u3HU BenukoOputanuu, o01asce ¢ ee Hanbosiee BUAHBIMU ACSITENSAMHU,
no3ToMy 0e3 ee purypsl KapTHHA JBAIIATOTO BEKa KaK JUTEPATyPHOU 3MOXU Oblia Ob
HETOJIHOM.

Bo Bpems Bropoit MmupoBoit BoitHbl BboysH Obula  MHCHIEKTOPOM
POTUBOBO3AYIITHOM OOOPOHBI M pa3BeIUUKOM B HeUTpasibHOM Upnanauu, Toraa Kak ee
MyX mpucoequHuics K ['Bapaunm metrpononuu. Ux goM ObLI CHUIBHO MOBPEXKIEH BO
BpEMsI OJTHOTO M3 HEMELKUX aBUAHAJIETOB, OJIHAKO OHH BEPHYJHMCHh TyJa U MPU MEPBOM
BO3MOKHOCTH HAQ4aJld €ro BOCCTaHOBJEHUE. ONBIT BOEHHOIO BPEMEHHM OTPAXKEH B
cOopHUKaxX paccka3zoB «JleMOH-TI000BHUK U pyrue pacckasws» (The Demon Lover and
Other Stories, 1945) u «[lmomy omien crynenn u apyrue pacckassd»y (Ivy Gripped the
Steps and Other Stories, 1946) u B pomane «3Hoi aHeBHOW» (The Heat of the Day,
1949). Poman nocesiiien Yapas3y PuTum, 3HAKOMCTBO C KOTOPBIM IPOU3OLLIO B 3TH
rojpl. XOoTs B II€JIOM poMaH ObUI MPUHAT BOCTOPKEHHO, CTWIb bOysH mnojBeprcs

HGKOTOpOﬁ KPUTHUKE. ]_ICJ'IO B TOM, 4YTO B «3HOo¢€ JHCBHOM)» OCOOCHHO 3aMeTHa

S Rirchie Ch. Diary (Apr., 20, 1941) // Love’s Civil War: Elizabeth Bowen and Charles Ritchie, letters and diaries 1941-
1973 / edited by V. Glendinning. Toronto, Ontario: McClelland & Stewart, 2008. P. 30.



XapakTepHas 4yepTa cuHTakcuca boysH — «iaepopMuUpoBaHHBIE» MPEIJIOKEHUS, TIe
KOCBEHHAs peub «BPBIBACTCSD B MPSIMYIO, HapyIIas IeIbHOCTh (pa3sl. B mocnenyromux
pomanax boysH OyzaeT crapaThCsi n30erath Takux npeioxeHuil. [lepexxnBanre BOWHBI
TaK)Ke MOBJIMSJIO HA XPOHUKY ee poaoBoro umenusi «boysnc Kopt» (Bowen'’s Court),
KOTOpYIO OHa Havana nucath B 1939 roxy, a 3akonumna B 1941. Kondaukt mexmy
CTAOMJIBHOCTBIO, YCTOMUMBOCTHIO U HEU3MEHHOCTBIO YIIEIIEH 3MOXU U TEKYy4ECTbIO,
U3MEHYMBOCTbIO, HEYBEPEHHOCTbIO COBPEMEHHOM IMBHIM3AIMM OCOOEHHO OCTpPO
OIIYIIAJICSA €10, MOKa OHA MHucajga KHUTY O JOME B MOMEHT, KOTJa J0Ma TO U JEJ0
B3JIETAJIM Ha BO3/1YX.

ITocne Bropoit mupoBor BoriHblI boysH n Kamepon nepeesxator B boysnc Kopr,
HO HECMOTpPS Ha 3TO NUCATEIbHHIA NPOJOJKAET BECTH AKTUBHYIO JCATEIBHOCTH B
Anrnuu. Bunumo, B cBsi3u ¢ BiusiHueM Putuu (a MOXKeT ObITh, U B CBSI3U C €€ padoToi
Ha MuHHCTEpPCTBO MH(OPMALINH), 3aMETHO BO3pacTaeT nutepec boysH k moautuyeckoit
obcranoBke B BemukoOputanuu. B urone 1945 B mucbme k Putum oHa ceTyer Ha
«JIeTKyto moOeqy conuanucToB» Ha BblOOpax B IlapmameHT u ¢ mpeHeOpexeHHeM
OT3BIBAETCS O JEMOKpPATaX KaK O «HEKEHKaxX», «HENPOIICUYECHHBIX», JIOJAX, KOTOPBIE
«HAYEro HE JOCTUIJIM U BUHAT B DTOM CI/ICTeMy»7. B 1948 roay ee mocasmaroT B
Komannopsr Opaena bpuranckoit Mmmnepuu; B koHue 40-x — Havane 50-x oHa —
JUPEKTOP JIETHEN IIKOJbI ISl YYUTENEH aHTJIMUCKOro si3bika B DOJBKCTOYHE, YUTAET
JIEKIUU B JApYrux JeTHux mkojax B Okcdopre, 3areM B UexocinoBakuu, ABCTPUH U
CIIA, Benmer paauo-mporpaMMbl O JuTepaType Ha bu-Ou-cu, ydacTByeT B CO3AaHHUU
TEJIEBU3UOHHOM nporpammel «Kanengockom». Ee pomMaHbl HAUMHAIOT IEPEN3IABATHCA U
NEPEeBOAUTHCS HA JPYrHe SI3bIKM — (PaHIy3CKUM, HEMEUKHH, TaTCKUM, YeHICKUi,
VCHAHCKUW, WTAJIbIHCKHUM, JaXK€ SMOHCKWW. Ee CTWib, MO-peXHEMY MNOHSATHBIM HE
BCEM, CTAHOBUTCS MpPEeAMETOM mnapoauu: poManucT [[x. MaknapeH-Pocc B kypHaie
Punch onuceiBaeT MOB3pOCIEBIIYI0 T'e€pOHHIO poMaHa «CMepTh cepama», KoTopas
nuiier pomad o0 Mpnanauu, moiaHei cuHTakcuueckux uaBepcuit. B 1949 rony boysn

Ha3HAuY€Ha YWJIEHOM KOMHCCHUU I10 BOMPOCY O CMEPTHOM Ka3HH, a B 1953 — nmpurnamena

7 Bowen E. Letter to Ch. Ritchie (24 August 1945) // Love’s Civil War: Elizabeth Bowen and Charles Ritchie, letters and
diaries 1941-1973 / edited by V. Glendinning. Toronto, Ontario: McClelland & Stewart, 2008. P. 56.
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Ha bu-Ou-cu ¢ mpockOOM MOJETUThCS BHeYaTICHUsIMH O KopoHaruu Emm3zasets II.
[Tomumo Tpex cOOpHUKOB pacckazoB (B 1941 r. Obl1 omyOnMKOBaH COOPHUK
«ITocmoTpu Ha Bce 3TH PO3bl» (Look at All Those Roses), nBa napyrux cOOpHHKa
YIOMSIHYTHI BBIIIE), pOMaHa U XPOHUKH B COPOKOBBIE T'O/Ibl YBUJEIA CBET HEOOJIbIIAs
aBToOnorpadgus «CemMb 3UM: BOCIIOMHUHAHUS O TyOIMHCKOM NeTcTBe» (Seven Winters:
Memories of a Dublin Childhood, 1942), xaura o0 aHrnuickux pomanuctax (English
Novelists, 1942), monorpadus o Tpomione (Anthony Trollope: A New Judgement,
1946), a taxxe nepenucka mexny boysH, I'pamom I'punom u B.C. IlputyerToMm, B
KOTOpPOH OHM 0OCY’KJIal0T BOMPOCHI, CBSI3aHHBIE C IpenHa3Hauenuem nucarens (Why Do
I Write?, 1948). B 1950 rogy boy»an Ttaxxe myOmmkyer cOopHHK 3cce «CoOpaHue
Brieyatnenuit» (Collected Impressions). I3 cka3aHHOTO BUJHO, KAKUM HEOOBIKHOBEHHO
IJIOJIOTBOPHBIM aBTOPOM M aKTHUBHBIM OOIIECTBEHHBIM JI€ATENIEM OHa OblIa, YTO €Ile
pa3 TOBOPUT O HEOOXOJUMOCTH BKJIIOUEHUS BOys>H B JHUTEpaTypHBIH KaHOH HApSTYy C
JPYTUMU KPYITHEHIIIMMU MHCATENSIMU JIBAILIATOIO CTOJIETHUS.

B 1952 rony ymupaer Anan Kamepon. BeposiTHO, UMEHHO 3TO CTall0 MPUYHHOU
JIOBOJIGHO JIIMTENIBHOTO (IJI1 TaKOW TUIOJOBUTONW THCATEIILHMIIBI) TEpEphiBa B €€
TBOpuecTBe. Mexay 1951 r., korna 6suta onyonukoBaHa «lllenGypu» (The Shelbourne)
— UCTOPHS U3BECTHOTO TYOJIMHCKOTO OTENIS, M €€ CIASAYIOUIMM poMaHOM, «Mup J1r00BI»
(4 World of Love), koTopblii BBIAJIET TOJBKO B 1955, HEe myOIMKOBamoCh MPakKTHUECKU
Huyero; nocyue 1955 roga cHoBa cleAyeT 3aTHILIbe, MPOJITTUBLIEECS MSATh JET.

[Tocne cmeptn Anana Ksmepona BoysH kakoe-TO BpeMsi MpOJOJIKAET KUTh B
boysnc KopT u npurnamars Tyga rocted, Ho k 1959 romy moHumaer, 4To HE MOXKET
Oonbie pUHAHCOBO COAEpKaTh ycaap0y U BRIHYKIEHA MpojaTh ee. [locae 3Toro ona B
OCHOBHOM >KMBET B Amepuke, nepuoaunyecku mnocemas Jlonmon, Oxcdopa, Pum,
bepnun; 3arem Bo3BpalaeTcsi B AHTUIMIO M MOKYIAET IOM B MajJ€HbKOM TOpOJAKE XHUT
Ha nobOepexxbe Kenrta — B ee mobumoii yactu Aurnuu. The Guardian numet o boysH B
1960 roay, uro ee «Ha3biBalOT grande dame COBpEMEHHOI'0 poMaHa, U 3TO BEPHO, HO B

IIOJIHOM CMBICJIE 3TOro CjI0Ba, B TOM CMBICJIC, B KaAKOM 5TO MOXHO OBLIO CKa3aTh O
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Jlxeitn Octuny’. OHa muireT HeGOIbIIyI0 KHUTY 0 PuMe «Oguaxs B Pumey (4 Time
in Rome, 1960), psa acce u poman «Manenbkue neBoukn» (The Little Girls, 1964). B
1968 rony ona uznaer cBod nocinenHuid poman «EBa TpayTr wnu cmena kaapos» (Eva
Trout or Changing Scenes). B nauane 70-x y boysn nuarnoctupoBaiu pak jierkux. OHa

ymepia B pespaine 1973 ronga noma B Xure.

Aok ok

[Tocne cmeptu Dnuzadet boysn B 1973 roay ee uMs GpakTHUeCKH MOABEPraioch
3a0BeHuto Oomnee gecsatwietus. Xors B 1975 Obutla  omyOnMKOBaHAa KHUTA
aMEpPUKAHCKOTO HMCTOpHUKA JUTeparypbl [appuer biaomkeTT, ocBemaromas poMaHbI
Boysn ¢ Touku 3peHus xpuctuanctsa, a B 1977 — Ouorpadus aBTOpCcTBa BHIIE-
npesunenta KoponeBckoro nurepaTtypHoro ooOmectBa Bukropuwm [ neHauwHHUHT,
npodeccop Okcdopna ['epmuona JIu mpuzHaetcs, uto korja B 1981 roay ona Hanucasa
OJIHYy U3 TEPBBIX MOCMEPTHBIX KPUTUYECKUX MOHOrpaduii o boysH, el TpynHO ObLIO
HaWTH u3naresid. boysH cunTanace mucaTesieM BTOPOTO PsAlla, HE BXOAWIA HU B OJIUH U3
YHUBEPCUTETCKUX KAaHOHOB M B JIYYIIEM CJIy4yae paccMarpuBajach Kak aBTOp
OCIJIETPUCTUKY, TOCBSIIIEHHOW B3POCICHHUIO W JKeHCKoW cyanbOe. [1.B. JlaBmmuHCKUi,
KOTOPBIN 3alMThil NepByr0 B Poccum pucceprainuio, MocBIUIEHHY0 boysH, cuuraer,
YTO MpUYMHA 3a0BeHHsS 3a PyOEKOM M HEW3BeCTHOCTH B Poccum «3akitovaercs B
cnenuduke caMoro TBOPUYECKOIO HacHeAus MUCATebHUIIbI, TIABHONW YepTOH KOTOPOTO
SIBIIICTCS “HEONPENCNCHHOCTH ™ » . MBI HE MOXKEM C 9THM B IOJHOH Mepe COrNIACHTBCS.
JleiictButensHo, TBOpuecTBO boy’n He moamaercs Kiaccu(UKAUU TO JIBYM
BAKHEUIIMM KYJIBTYPHBIM M JIUTEPATYPHBIM HAIPABICHHUSM 3IOXU — MOJEPHHU3MY U
NOCTMOJIEPHU3MY. DTO HE JENAET, OJHAKO, €ro «HeolpeaeleHHbIM». Ee aBTopckuit
CTHJIb 00Ja/JaeT €IMHCTBOM U ILIENbHOCTHIO; OH JIMIIb HE BIHCHIBAETCS B PaMKH, B
KOTOPBIE UCTOPUS JIUTEPATYpPhl NPUBBIKIIA BIUCHIBATh aBTOPOB XX Beka. UTo kacaercs
«HEOIPEACIICHHOCTH» €€ HALMOHAJIBbHON MJAEHTHYHOCTH, O KOTOPOW TaK)KE YIOMHUHAET

HaBHHHCKHﬁ, TO JOCTATOYHO BCIIOMHHUTD JAPYI'UX aHTJIO-UPIIAHACKHUX nycaTreneu (TaKI/IX

8 Elizabeth Bowen, the ‘Grande Dame’ of the Modern Novel / archive, 1960. Guardian, 15 Feb. 2017.
? Jlagnunckuii J].B. Pacckaspl Dinuzaber BoyaH : murepaTypHBI KOHTEKCT ¥ OCOOEHHOCTH TTOITUKH: TUCCEPTAITH ...
KaHauaaTa (GuioJornieckux Hayk. Boponex, 2011. C. 7.
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kak O. Yaiunisa, b. oy, V.b. ﬁeﬁTc, C. bekker), KOTOpbI€ HE OBLIN 3a0BITHI, HE TOBOPSI
yKe 00 aBTOpax, KOTOPBIE MO TEM WM MHBIM MPUIMHAM TIOMEHSUIH TPaKIaHCTBO, YTO
HE TIOMEIIAJI0 UM OcTaThbes B KaHOHe (Hampumep, [1.I'. Bynxayc, I'enpu Jxeiimc, T.C.
Onuot). Jdymaercsi, mpuuuHbl, 0 KOTOpeIM Onu3aber boysH 1enoe necaruneTue He
BOCIIPMHHUMAJach Hay4YHbIM COOOILIECTBOM BCEpbE3, U TMPOIIE, U  CJOXKHEE
OJIHOBPEMEHHO. TeMbl ee Mpou3BeIeHN (HEBUHHOCTh U OIIBIT, JIIOOOBB, yTpara, 0OMaH
u camooOMaH) st XX BeKa 3Bydar JIOBOJIbHO TPaAUIMOHHO. CTUIIb OJHOBPEMEHHO
JUIIEH HOBAaTOPCTBA, KOTOPHIM O00JaJaidi pPOMaHbl «CTapIIUX» MOJCPHHUCTOB
(Bupmxunuu Bynd, Jxeitmca JIxolica u Jip.) U CIOXKEH ISl BOCHIPUATHS (3a CUeT
HEOOBIYHOTO CJIOBOYNOTPEOJICHHSI, «PBAHOTO» CHUHTAKCHCA, CJIOKHBIX Pa3BEPHYTHIX
metadop). He B mocnenHoo ouepenp Ha OTHONICHHWE K MUCATEIHHUIE MOBIUSI U €€
noin. K coxanenuto, Aaxke CEroJHss MHOTHE aBTOPBI-KEHIIMHBI PAaCCMATPUBAIOTCS

TOJIBKO B pyciie PEMUHUCTCKHUX UCCIICTOBAHUNA U «KEHCKOTO TTUCHMay.

Tem He menee, ¢ 80-x To0B MHOTOE M3MeHWIIOCh. HTepec k TBopuecTBy boysH
BO3POC OTYACTH B CBSI3U C POCTOM (DEMUHUCTCKOM KPUTUKU, HO OUYE€Hb OBICTPO BBIIIEHT
3a ee mpeaensl. B 2007 roxy xypuan Modern Fiction Studies mOCBSITHII €l TenbIi
BhITIycK, a B 2013 To ke camoe caenan xypHan Textual Practice. B 2017 rony
nosiBwiiock  O6mectBo  Onuzaber boysH, KoTOpoe oOpraHm3yer eKerofHyro
MEXAYHAPOJHYI0  KOH(PEPEHIMIO, TOCBALIEHHYI0  TBOPYECTBY W  JIMYHOCTH
MACATEJIbHUIIBI, U U3J]aeT COOpHUK cTateit mo ee uroraM (Elizabeth Bowen Review). B
®apaxu (rpadcrBo Kopk, Upnanaus), rae oHa mOXOpOHEHA, KaXAbIi IO/ MPOBOIUTCS
noMuHanbHas ciayx6a. Kak u MHOrue Apyrue nucaTesy, Hayajio TBOPYECTBA KOTOPBIX
npunuioch Ha KoHen 20x-30e romel XX cronerus, bBoysH «BbIIUIa W3 TEHU
MOJICPHI3Ma» * M 3aHsNa NpUHAIEKAIIEe eif 0 MPaBy MECTO CPed KIACCHKOB HE

TOJIBKO aHFHO-HpHaH,HCKOﬁ, HO U B I€JIOM AHTJIOSI3BIYHOU JUTEPATYpPhI.

B Poccunm mutepec k boysH Tonbko 3apoxpaerca. [locme muccepranmm [I.B.

Jlapnuuckoro, HanucaHHo B 2011 romy, W mo HacTosiiee BpeMsi HET HU OJHOTO

19 3nech MbI Hemonp3yem Beipakerne W.B. Kabanosoit. Cm. Kabanosa M. B. TIpoGiieMa 5KaHPOBOM THIIOTOTHH B
aHTIuicKoi mpo3e 1930-X IT. : nuccepTanys ... JOKTopa Guosorndeckux Hayk. M., 2001. C. 6.
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MOJIHOLIEHHOTO HcclieoBaHusl 0 boysH Ha pycckoMm si3bike. uccepranus JIaBIMHCKOTO
MOCBSIIIIEHA paccKas3aM; O JecATh poMaHax boysH 0 cux mop He HamucaHo Hu4ero. J{o
2019 roma He ObLT MepeBEACH Ha PYCCKUN A3BIK HU OJWH W3 €€ POMAHOB, HO C
nosiieHueM niepeBoga The Death of the Heart («CmepTh cepiiia» B ImepeBoje A.
3aB030BOI) BO3HHMKJIA HAJEXKAa, YTO PYCCKUH YUTATeNb, HAKOHEI, MO3HAKOMUTCS HE

TOJIBKO C paCCKa3zaMH, HO U ¢ pOMaHaMH 9TOHM TaJIaHTIUBOM MNMUCaTCIbHUIIBI.

Aok k

IlepBasi KHHMra, UEIMKOM IOCBSIIEHHAs TBOpYeCcTBY bOysH, mosBwiach mnpu
»ku3HU nucatenbHUlbl B 1952 rogy. C 1940 o 1993 roa B JIOHIOHE BBIXOWI KypHAI
British Book News, moHayany NpeACTaBISABIINN COOOW CHHCOK HOBHHOK KHUKHOM
WHAYCTPUU C aHHOTALMSAMHU, HO CO BPEMEHEM CHJIbHO PAaCIIUpUBIINK CBOM Qopmat. B
1952 rony JlxkocnuH Bpyk, poMaHHMCT U MOAT, OMyOJUKOBAJ B MPUJIOKEHUU K ITOMY
KypHay HeOOJbIION KpUTHUYECKUH 0030p TBOpuecTBa Jnm3aber boysn. K stomy
MOMEHTY €10 Obulo omnyOiukoBaHo ceMmb pomaHoB. Ctuib bpyka Oosbliie
nyOMMIIMCTUYECKUH, YeM HAy4HBIM; OH MpeJiaraeT JUYHBIM B3IJIAJ Ha TBOPUYECTBO
CBOEU COBPEMEHHMIBI M KOJUIETH MO Iepy. bpyk HacramBaer Ha TOM, YTO OCHOBHOWU
uHTepec 11 boysH coCTaBiseT MOBEICHHUE JIMYHOCTH, CTOJKHYBIIEHCS C YXOASAIIEH 13-
MOJT HOT TIOYBOM, C CHUTyaIlMeH, KOTJa MPUBBIYHAS KapTHHA MHpa pymuTcs. buorpad
boysH B. ['meHAMHHUHT OTMEYAET, YTO MUCATEIbHULIE IOHPABWIACHL KHUra bpyka: oHa
CKa3alla eMy, 4TO He TOJIbKO Obla BIIeYaTieHa, HO U M3BICK/IA U3 Hee YPOK. .

Kunura okcdopackoro nmpodeccopa I'epmuonst JIu «3nuzadet boysn» (Elizabeth
Bowen (1981, mepeusnana B 1999)) ocraeTcss ONHMM M3 CaMbIX ABTOPUTETHBIX W
LUTUPYEMBIX UICTOYHUKOB JJIs1 MccienoBareneil TBopuectBa boysn. Tak kak 0OCHOBHOE
HanpaBlICHUE HAYYHbIX HHTepecoB Jlu cocTaBmser xaHp Ouorpaduu M OHa cama
apisieTcss aBTopoMm Ouorpaduii (Bupmxunuu Bynd, Oautr VYoprton, Ilenenomns
duTipKepanpd UM APYTHX MHcaTeNel), 32 KOTOpbIE MOJYy4YWsIa HECKOJbKO IMOYETHBIX
Harpaji, TO U KHUTA, MOCBsIIeHHas boysH, BO MHOroM ornupaercsi Ha Ouorpaguieckuit

MaTepuaJl. JIn YACCT BHUMAHHUE AHIIO-UPIIAHACKOMY IIPOHCXOXKACHUIO BOYC—)H, €C

" Glendinning V. Elizabeth Bowen. Portrait of a Writer. P. 224.
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KU3HU BO Bpems BTopoili MUPOBOIl BOMHBI, Kpyry OOIIEHHS W TOMY, 4YTO cama
nucaTeNbHUIa TOBOPUIIA WU MHCcalia O CBOMX MpousBeneHusax. Oqnako ouorpadus Bee-
TaK{ 3aHUMAET 3/I€Ch BTOPUYHOE MECTO MO OTHOUICHHIO K TITyOouaiiieMy aHaIu3y BCex
JECATH POMaHOB BOy»H M HEKOTOPBIX €€ paccka3oB. JIM HACTaMBAET, UTO MPOU3BEICHHUS
MUCATENbHUIBI HE TOJIBKO U HE CTOJIBKO M300pa)katoT IMOLIMOHAIBHYIO )KHU3Hb HAUBHOM
IE€pOMHU B CTOJIKHOBEHHUHU C KECTOKUM «B3POCIBIM» MHUPOM (KaK UX BHUISAT MHOTHE
yuTaTeld M  UCCIEAOBAaTeNd), CKOJIbKO TMpeajiaraloT  OCTPOYMHYIO  KPUTHKY
COBpEMEHHOW bOy3H JNEHUCTBUTENBHOCTH W AHIJIMHCKOTO M aHIJIO-UPJIAHICKOTO
cpeaHero kiacca. Tem He MeHee, IOUCK OTPaKEHHBIX B KHUTaxX COLMAIBbHBIX JOMUHAHT
s JIm He sBnsfercs CaMOLENbI0 — 3TO JIMIIb OJHO M3 CPEACTB JUIA TOJIKOBAHMS
TeKCTOB. K eme omHOMy Takomy cCpencTBy B KHUre JIM MOKHO OTHECTH W3Y4YEHHE
0COOEHHOCTEHN CIOXKETOCTPOSHUS M KOMIIO3UILIMKA POMAHOB.

[Ipu Bceli mMOMHOTE W HECOMHEHHOW IeHHOCTH MoHorpaduu [. Jlu onHa
NPEICTaBIIIET, KaK OHAa camMa MHIIET, o0pa3 «peaqucTUYecCKO, HalIogaTeNbHONU (B
COLMANBHOM CMBICNIE) M OCO3HAHHOI» - BoysH. OHa He NMPUHAMAET BO BHUMAHHE
paboTy MOACO3HAHMUs, KOTOPOE TaK YaCcTO BIMSIET HA MPOU3BEACHUE JIaXKe IIOMUMO BOJIU
€ro aBTopa.

Jlpyroe BIUSTENbHOE HCCIeNOBaHUME — KHura mnpodeccopa JluBepmynbckoro
ynuBepcuteta Huiaa Kopkopana «Onuzaber boysH: BBIHYXJIEHHOE BO3BPAIllCHHUE)
(Elizabeth Bowen: The Enforced Return, 2004) — mNOCTpOGHO BOKpYr Tpex
LIEHTPAJIbHBIX, [10 MHEHHIO aBTOpA, TeM IpousBeAeHur boysn: Mpnanauu, nercrsa u
BOMHBI. OH CTaBUT €€ B OJAMH pAll ¢ KpynHeHmmmMu nucareiasimu-moaepuuctamu (T.C.
Omuortom, J[xeitmcom Jxoiicom, Bupmxunueir Bynd). Hutepecno, uro s
Kopkopana kak OyaTo He CyIIECTBYeT MpoOieMbl «BCTpauBaHUs» boysH B
MOJEPHUCTCKYIO 3CTETHKY: €€ MaHepa, M0 €ro MHEHHI0, 3aMMCTBOBAHA MMEHHO Y
MOJEPHUCTOB, XOTA MW TEPEKUBAET B €€ INPOU3BEACHUAX CYILIECTBEHHYIO
Tpanchopmanuto. OH Takke ynenser OOJbIIOe BHUMAHUE CIOXKETOCTPOEHUIO U

KOMITIO3MIITMOHHBIM OCO6€HHOCT§IM, B 4YaCTHOCTH, CIOJKCTHBIM  «JIaKyHam» H

12 Lee H. Elizabeth Bowen. L.: Vintage, 1999. P. 13.
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HECTAHIAPTHBIM CTUJIMCTUYECKUM PpEIICHUSIM B €€ MPOU3BEICHUSIX, 3HAYEHUIO
KOJIbLIEBOW KOMIO3HUIINH, OTKPBITHIM (DUHATAM.

Vs3BuMbIM MecTOM MoHOTrpaduu KopkopaHna siBisieTcst TO, YTO OH OJTHO3HAYHO
npuuncisier boyaH Kk MogepHUcTaM (TOTJa Kak KUMEHHO CIIOPHOCTD €€ MPUHAICKHOCTH
K KakoMy-110O0 HampaBJICHHUIO U JIEJIa€T €€ TBOPUYECTBO TaKHMM HHTEPECHBIM), a TaKxKe
TO, YTO OH SIBHO HEJOOLICHUBAET HEKOTOPhIE POMAHbI (HAPUMEpP, OH MOYTH HUYETO HE
MUIIET 0 poMaHe «MaJleHbKHE JEBOYKW), TAK KAK CUUTAET €r0 CIOXKET «CYyMAaTOUIHBIMY
1 «GaHATBHBIMY ).

Mbl HE TMOCBAIIAEM OTACNbHBIX PA3JeiOB OCOOCHHOCTSIM KOMIIO3ULIMU U
CIOXKETOCTpOeHUs B poMaHax boysH, Tak kak 00 3Tom B padotax I'. JIu u H. Kopkopana
CKa3aHO, Ha Hall B3IV, McYepnbiBarome. HecMoTps Ha OTMEUYEHHBIE HENOCTaTKH, B
HaIIEM MCCJIEIOBAaHMU MbI Oy/JieM BO MHOTOM ONUPAThCS Ha 3TU PabOThI, MOCKOJIBKY
CUMTaeM UX HauOoJee MOJTHBIMU U ABTOPUTETHBIMH.

Pomansl bBoysH B aHIVIOA3BIYHOM  JIMTEPATypPOBEACHUM  YUTAKOTCS W
AQHAJIM3UPYIOTCS C TOYKU 3PEHHUs NICUXOAHATUTUYECKOW U IOHTMAHCKOM N€PMEHEBTHUKH,
dbeMuHN3Ma, COLMOJIOTUH, JIEKOHCTPYKTUBU3MA, MO3TUKHU (TIOCIEAHSAS METOI0JIOTHS
NPUMEHSIETCS JOCTATOYHO PEAKO M HemocienoBarenbHo). Hekotopsle ucciempoBarenu
COCPENOTAYNBAIOT BHUIMAHUE HA OJHOM KOHKPETHOU TeMe, Hanmpumep, teme Mpianann
WJIM TEME BOWHBI B IPOU3BEICHUSIX boyaH.

IlepBasi mocMepTHass MoHorpadusi o pomanuctuke boysH Hammcana B 1975
rony I'»ppuer brnomkert u mpeacTaBiseT co0OMl €€ OCMBICIECHHE € TOYKH 3pPeHus
XPHCTHAHCKOTO BepoydYeHHst & . BIODKETT [OKa3blBaeT, YTO BCE POMAHbI
NIACATEJILHULBI TAK WIM MHAYE KACAKOTCA TEMBI BEPHI U PEJIMTUHA, HECMOTPS HA TO YTO Yy
Boy?H HET HH OJHOTO MO-HACTOSILEMY «PEIUTMO3HOro» poMaHa. OHa CUUTAET, YTO
pOMaHbl CBA3bIBAET MOTHUB TIPEXOMNAJCHUS — TEpoM Npou3BeneHUil boysH, mo ee
MHEHHIO, TEPSIOT PalCKyl0 HEBHHHOCTh M OJIaKEHCTBO Jjema, 4TOOblI 3aTeM uepes
CTpaslanue OOpecTH HEKyK BbICIIyI0 OnarogaTt. OHU MPOXOAST MYyTh, IOJIHBIN

HCIBITAHUN U CO6JI&3HOB, YTOOKI B KOHIC KOHIIOB ITO3HATH BBICINYIO UCTHUHY U 06peCTI/I

13 Corcoran N. Elizabeth Bowen: The Enforced Return. Oxford: Clarendon Press, 2004. P. 8.
" Blodgett H. Patterns of Reality: Elizabeth Bowen's Novels. P., The Hague: Mouton, 1975. — 213 p.
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0J1a)KEHCTBO B XPUCTUAHCKOM CMBICJIE 3TOTO CJIOBA — HE MUPCKHUE 0OJlara, a JyXOBHYIO
onarogatb. CHIIBHON CTOPOHOM 3TOW KHHUTHU SIBJISETCS ITyOOKOE MOHMMAaHHE HIOAHCOB
pomaHOB boysH TaM, rje KpUTHKaM, XYK€ 3HAKOMBIM C XpPUCTHAHCKUM BEPOYUYEHHUEM,
HE XBaTWIO Obl 3HaHUI. OJHAKO MONBITKA PACCMOTPETh BECh KOPITyC TEKCTOB boysH B
XPUCTHAHCKOM aCHEKTE€ U «IOJOTHATB» IMOJ 3Ty CXEMY BCE POMaHbl IMUCATEIbHUIIBI,
KOTOpasi HUKOIZIa HE OTIMYajach OOJBIIONH PEIUTHO3HOCTBIO, KaXKETCS JIOBOJIBHO
YA3BUMOM.

Tak xkak BO3pOXKIEHUIO MHTEpeca K TBOpUYECTBY BOy3H MBI BO MHOTOM O0sI3aHBI
(PEMUHUCTCKUM KpPUTHKaM, TO M padOT, pacCMaTPUBAIOIIUX POMaHbl MUCATEIbHUIIBI B
pycie ¢eMHHH3MA, <«KEHCKOro mnucbmMa» u JII'BT-KpUTHKM [OBOJBHO MHOTIO:
monorpadun dumuc Jlaccuep (1990), Pene Xyrmang (1994), crareu I'.C. Yeccman
(1983), Tomaca JIptokca (1989), Ilatpuuu Kynan (1996) u np. Ha cteike renaepHoi
KPUTHKU U KPUTUKH, MOCBAIIEHHONW M300pakeHnto BTopoit MupoBoil BOiHBI, HalMcaHa
kuura Jixuwt [Imite (1996), yacTHdHO mocBsieHHast TBopuectBy boysu'". [Ipu sToMm
NICUXOAHATUTUYECKUNA MOJAXO0/I, U3 KOTOPOTO BBIPOCIA MEHAEPHAs] KPUTUKA, «B YHCTOM
BHUJIE» UCHOJB3YIOT HeMHorue (HazoBem Ilatpuka bpantnunmxepa u Jlxona
XunpneOuans — HO M OHU NOCBAIIAIOT boysH He MoHorpaduu, a rjaaBbl KHH).
YcnenHo coBMemaeT ncuxoaHain3 U peMHUHU3M KHUTa YuKarckoro mpodeccopa Mon
OnnmaHH «2nu3abet boysH: TeHb Ha ctpanute» (Elizabeth Bowen: The Shadow Across
the Page, 2003).

IlcuxoaHAIUTHYECKON TIepMeHeBTHKON (peiiloBCKOro0 THIA 3aHUMAETCS
Yunbsim Xut B kHUre «2nu3zadbet boysH: BBeneHue B pomanbly (Elizabeth Bowen: An
Introduction to Her Novels), MOSBHUBILEHCS €Ille MpPH >KU3HH HHUcATeNbHUIBI B 1961
rogy. XuT BUAUT OCHOBHOW KOH(MJIUKT pPOMAHUCTHKH bBOysH B CTOJKHOBEHUU
WHAMBUYaJIbHO POMAHTUYECKOM BOJM M BHELIHEr0 Mupa. JTa mIpodiiema, Mo €ero
MHEHHUIO, HaWIydlIuM oOpa3oM packpeiBaeTcss B pomaHax «llocnmemanuii ceHTSOpbY,

«dom B ITapuxe» u «CmepTh cepitia», B otiinuue oT «Otens» u «py3eit u poaHmn»,

' Plain G. Women's Fiction of the Second World War: Gender, Power and Resistance. Edinburgh: Edinburgh University
Press, 1996. — 216 p.
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KOTOpbIe OH HA3bIBACT HEYJAYHBIMH '~ . XHUT paccMaTpuUBaeT TIepoMHb BOysH Kak
JUYHOCTEH, KOTOpbIe, TMBITAsCh BECTU Ce€0s «ECTECTBEHHO» U PEealn30BHIBATH
VH/JVMBUAYAJIBHYIO BOJIIO, TEM HE MEHEEe, HaXOIATCS B IUIEHY COLMAJIBbHBIX PAaMOK H
ycnoBHocTed. TakuMm oOpazoM, XUT pa3BuBaeT GperI0BCKYIO0 TEOpHI0 00 YCTpOHCTBE
YEJI0BEYECKOW NICUXHKH, 1€ B3aUMOJECHCTBYIOT TpH 3nemMeHTa: «S», «OHo» n «Cepx-
SA». «OHo» repouds boysH — 310, M0 XUTY, UX poMaHTHYecKas Bojs (a mo Dpeiay —
3anpeTHbie BieyeHus); «CBepx-f» — KyJbTYpHBIE 3ampeTbl, KOTOpPbIE MEMIAIoT
BBIPXEHUIO POMAHTUYECKOM BOH. JIMIIb T€ TepOrHHU, Ube «SI» COCOOHO MPUMUPHUTH
«OHo» 1 «CBepx-5», MoryT B poManax boysH BbIKUTH U OOPECTH CHACTHE.

Cunras, B LEIOM, NCUXOAHATUTHYECKUI MOAXOA NPOAYKTUBHBIM [JIsl aHaau3a
pomaHucTukd bBOysH, MBI COMHEBaeMcCs B L€JI€COOOpPAa3HOCTH NPUMEHEHHS K Hel
MeTonoB renaepHor u JII' bT-kputuku. Bo-mepBbIX, Takoro pojaa aHaJIU3 MOXKET
0Ka3aThCsl HECKOJIBKO 0IHOO0KUM. Bo-BTOpHBIX, cama boysH oTBeprana iaro0bie NOMBITKH
CBA3aTh €€ C JBIKEHHEM (eMUHUCTOK . UTO KacaeTcst MMILTMITHON U SKCIUTHIHTHOM
FOMOCEKCYaJIbHOCTH B €€ pOMaHax, TO, Kak BEepHO 3ameTwna B. ['neHnuHHUHT, B
JIBAaJUATBICE U TPUALATBHIE TOJAbl XX CTOJIETUS 3TU TEMbI BCTPEUAIUCh YaCTO U «HU B
TOM, KaK OHa TpakToBajia 3Ty TEMY, HU B TOM, YTO OHAa B IPUHIIMIIE K HEIl oOpariaiace,
He GbLIO HHYETrO “CeHCALHOHHOro™» .

Hecmotps Ha npooipkaronumecs mo ced AeHb CIOpPbl O TOM, BKIIFOYaTh JIn boysH
B OpUTAaHCKHI JUTEpAaTypHBIA KAHOH WM HUPJAHACKUH (a MOXKET ObITh, MMEHHO
Omaromapsi HUM), MBI UMEEM DPsJi aBTOPUTETHBIX PAOOT, MOCBSIICHHBIX HPJIAHICKOI
TeMe B IPOU3BEJACHUAX MHUCATEIbHULBI. JTO TriaBbl U3 KHUT Y. JIk. Makkopmaka
«becniytabie repow» (Dissolute Characters, 1993), Jlexnana Kubepna «M3o0petas
Upnanguto»  (Inventing  Ireland, 1997) m Hwuna Ilupcona «Hpnanackuit
kocmononutusmy» (Irish Cosmopolitanism, 2015), ctateu Pos ®ocrepa (1998), Kiap

Konnomnu (1999).

' Heath W. Elizabeth Bowen: An Introduction to Her Novels. Madison: The University of Wisconsin press, 1961. P. 31,
55.

17 Cwm. 06 310M, Harp. Ellmann M. Elizabeth Bowen: The Shadow Across the Page. Edinburgh: Edinburgh University Press, 2003.
P. 19.

'8 Glendinning V. Elizabeth Bowen. Portrait of a Writer. P. 217.
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Pomanbl boysH co3gaBanuch Ha (oHE TIOOATBHBIX MUCTOPUYECKUX COOBITUN U
KapJAMHAIBHBIX CABUTOB B OOIIECTBE, IMOATOMY HEYAUBUTEIBHO, UYTO HEKOTOpPbHIE
UCCIIEIOBATENM BBIOMPAIOT COLMOJIOTHYECKHUH MeTOA Il MX aHallu3a, BbISBIS
COLMAJIbHBIE JETEPMHUHAHTHI, OINPEICISAIOIMNE CO3JaHUE IJTUX Mpou3BeAcHUl. B
COLIMAJIBHOM KOHTEKCTE HMHTeprpeTupyer poManbl boysH /[)KOH ATKHHC B riaBe W3
kauru «Illectb pomaHucToB ucciaeayroT obmectBo» (Six Novelists look at Society,
1977). ATKuUHC OTMEYaeT, 4TO, XOTSd MHOTHE U3 IepcoHaxel boysH momagaroT B
3aTPYAHUTEIBHOE IOJIOKEHHUE, OHU PENKO TEPSAIOT CBOM COLMAIbHBIN cTaTyc. Jleno B
TOM, TOSICHAET aBTOp, YTO B AHIJIMHU, €CIU YbSI-TO CEMbSl HECKOJBKO IOKOJICHUM
3aHMMaja BBICOKOE IMIOJIOKEHHE B OOIIECTBE, «YMacTh» C OTOW BBICOTHI YXKe
NPAKTHYECKH HEBO3MOXKHO '~ . Tem He MeHee, ATKHMHC OTMEYaeT HEKYIO
TpaHchOpMaIUIO COLUANBbHBIX (YHKLUNA, HO CBS3BIBAET €€ TOJBKO C MOCIEACTBUSMU
Bropoit mupoBoii Boiinbl. O0 3ToM ke numieT u T.C. J{3Buc B ctathe 2013 r. B )xypHae
Textual Practice, 0qHAKO €ro CTaThsl MOCBsAIIEHA paccka3zaM boysH, a He pomaHaM. B
NPUHLIKIIE, JJIs1 UCCIIeIOBATeNIel 3TOr0 HAIMPABJICHUS MBICTH XapaKTepHO OoOpalleHue K
TEME BOMHBI: MOKHO TaK)XE€ BCIIOMHHTH CTaThi0 Meran @aparep U3 TOro e BBIITYCKa
Textual Practice, ctatbio Iletper Pay 2015 r. u kaury X. b. JIxxopnan «Kak cepairy aTo
BeiHecTH» (How Will the Heart Endure), 1eTUKOM TIOCBSIIIICHHYIO TE€ME BOWHBI B
npousBeaeHusx boysn (1992).

Takum oOpazoM, TemMa BOWHBI B MpOU3BEACHUSIX bOysH cucremarnyecku
UCCIIeyeTcs yepe3 npu3My coruonoruu. Kak HaMm kaxkercs, y 3TOM TeMbl ecTh OoJjee
IIMPOKUK MOTEHIMAN JJIsl aHajii3a, CBSI3aHHBIW, MPEXKIE BCEro, C INCHUXOAHAIU30M, a
3areM U ¢ no3TUKOU. [lockonpky boysH mpexie Bcero MHTEpecyeT BHYTPEHHHUU MUP
YeJI0BEKa, MOMAaBILEro B CUTYALIMIO Xaoca U abcyp/ia BOMHbBI, HEOOXO0AUMO pacCMOTPETh,
KaK B €€ pOMaHax 4YeJIOBeK KaK JMYHOCTh (2 HE 4YacTh COLMyMa) pearupyer Ha 3Ty
CUTYyalMIO, KAK OH MEHSETCSA M 4TO 4yBCTBYeT. Kpome TOro, HHTEpEC MpeacTaBisieT He
TOJIBKO ymo boysH n300pakaeT, HO U KaK OHA 3TO JIeJIaeT, KaKue XYyJO0>KECTBEHHbIC

Cpe/iCTBa OHA UCIOJIB3YEeT IS Tiepeiadyu aTMOoChepbl BONHBI.

1% Atkins J. Six Novelists Look at Society: An Enquiry into the social views of Elizabeth Bowen, L. P. Hartley, Rosamund
Lehman, Christopher Isherwood, Nanc Mitford, C. P. Snow. L.: Calder, 1977. P. 62.
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VHUKaIbHOCTh KHUTM M3BECTHBIX OpPUTAHCKUX JIMTEPATYpPOBENOB OHIPIO
bennerra u Hukonaca Poiina — B u3bpanHoii umu merogosoruu. B kuure «2Onuzader
boysu u pacnian pomana» (Elizabeth Bowen and the Dissolution of the Novel, 1995) oun
paccMaTpuBalOT POMaHbl bOy>H C TOYKM 3peHUs AEKOHCTPYKTHBHU3MA, IIBITAsCh
OJTHOBPEMEHHO Ha MX MpPUMEpE MPOCIEAUTh TPaHCHOPMALIUIO POMAaHHOTO KaHpa B XX
BEKe B I1eJIoM. benHerr u Poin yTrBepKAarOT, 4TO poMaHbl BOy3>H 4YacTO 4YMTArOT
«HEINPaBWJIBHO» HMEHHO M3-32 TOIO, YTO CTPEMSATCS «BIIUCATh» UX B KaKOH-JINOO
JUTEPATYPHBIA KaHOH. (OTKa3aBIIMCh OT MOWUCKA BJIMSHUM M 3aWMCTBOBAaHWM, OHU
IPU3HAIOT 3a IPOU3BEICHUAMM IIHCATEIBHULBI IIPABO HA CaMOCTOSITENBHOCTh U
paccMaTpuBalOT €€ TEKCThl B OTPBIBE OT KYJBTYPHON U JUTEPATYypHOU OOCTAaHOBKHU €€
BpeMmeHu. [Io ux MHEHuI0, MpousBeAeHUs boysH WILTIOCTPUPYIOT «pacnay POMaHHOIO
xkaHpa B XX Beke. IlucarenpHunia cTupaeT TpaHULbBI MEXAY XU3HBKO U CMEPTBIO,
«pacTBOPSIET» PAMKM HALMOHAJIBHOW MIECHTUYHOCTH, IPOCTPAHCTBA, BPEMEHHM, SI3bIKA,
JUYHOCTU. beHHerr u  Poilil  BUOAT  «CTPAaHHOCTB»,  «PACIUIBIBYATOCTH» U
«HEOIPENICICHHOCThY) TBOPYECTBA bDOYdH Kak €ro Beau4yaulime JIOCTOMHCTBA U
IIOKA3bIBAIOT, YTO HMMEHHO 3TH KadecTBa JAIOT IMIHMPOYAHIIME BO3MOXKHOCTH JIS
MHTEPIPETALUN €€ POMAHOB.

JIEKOHCTPYKTUBHUCTCKMN TOAXOJ K HCCIECIOBAHHUIO TBOopuecTBa bOysH Kakercs
HaM HWHTEPECHBIM, BECbMa MPOAYKTUBHBIM M JaK€ HEOOXOJUMBIM, TaK KakK OH
IIO3BOJISIET IIOCMOTPETh HA MPOU3BEACHMS IHCATEIBHULBI C HOBOW IEPCIEKTHBBI.
Hanpumep, TO, 4YTO OpyruM  HCCIEIOBATENIAM  BUAUTCA KAk  HEAOCTATOK
(HEMOTHBUPOBAHHBIE AJUTIO3UM, CIOKETHBIE JIAKYHBI U IIp.) IPU TaKOM PaCCMOTPEHUU
MOXET 0Ka3aTbCsl JOCTOMHCTBOM. Te€M HEe MEHee, Mbl HE MOXKEM OTPULATH, YTO KHUTA
bennera u Poiina nomy4yunace Takon )K€ «TYMaHHOW» U «PacIlIbIBYATON», KAKUMHA OHHU
BUIAT pomaHbl boysH. UX TepMuHOsIOrHs («HATIOPMOPT», «pacman», «CMEIIEHUEe»,
«CTPAHHOCTBY, «IIPU3PAYHOCTH») HE BCErJa YETKO MEPENAET CMbICI UX BBICKA3bIBAaHUH,
U Y UMTaTels OcTaeTcst 00JIbIIE BOIIPOCOB, YEM OTBETOB.

Camblli MaJlOUCCIEAOBAHHBIA AaCIEKT TBOPYECTBA bOysH — 3TO €€ CTuib,
XyJI0OKECTBEHHBIE 0cOOeHHOCTH €¢ TeKcToB. IlodTmkoil pomanuctuku boysH Havamm

3aHUMATbCA COBCEM HEIAaBHO H, KaK HaM KaXXCTCs, B ,Z[aHHHﬁ MOMCHT 3TO CaMoO€
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NEPCIIEKTUBHOE HAIPaBJIEHUE UCCiIeNOoBaHUM. OTYaCTH O MOITUKE UJET peyb B CTAThE
Cenun Mbarot 2005 roga, HO CTPOro 3TOM METOAOJIOTHH MPUAECPKUBACTCS, HACKOIBKO
HaM u3BecTHO, Toibko [luana Xepcrt (ctatbst 2018 r. B Elizabeth Bowen Review u
noknan 2019 1. Ha koHbepenuuun FElizabeth Bowen: Blurring Boundaries B
VYuusepcurere beadopammpa). Xepct uccieayeT Tak Ha3bIBAEMYI0 «BEpOAIbHYIO
KUBONKCH» B pomaHax boysH (TepMmuH caMoil mucarenpHullbl). VccnenoBarenpHuia
CPaBHMBAET «KapTHHBI», KOTOpble BOysH pucyeT B poMaHax (B OCHOBHOM, MEW3aXH) C
KapTUHAMH TOCT-UMIIPECCHOHUCTOB M 4Yepe3 THIATeNbHbIM M TIyOOKHI aHaiu3
IIOKa3bIBA€T, KaK MEHSAETCS CTUJb €€ «BEepOaJbHOM >KMBOIMUCH» OT Oojiee paHHUX
POMaHOB K 00JIee O3 HIM.

Kak Oblm0 ckazaHO BbIlIE, MO3THKA — TMEPCHNEKTUBHAA M MPOAYKTHUBHAS
METOJ0JIOTHSL Ul MCCIEA0BaHUs poMaHUCTUKU boysH. XoTs B 3TOH oOnactu yxe
HAUMHAIOT TOSIBIATHCA HHTEpECHbIE pabOTHI, BCE €IIe MOXKHO CKa3aTh, YTO 37ECh
HAJIMYECTBYET MPOOEJ, KOTOPbIA Mbl HaJ€EMCs OTYACTH 3allOJHUTh B OJHOM W3 IJIaB
HaIlleW JUCCEPTALUU.

[IpencraBisgseTcss NPOMYKTHUBHBIM IPUMEHEHHE METOJ0B MHU(POKPUTHYECKOH
repMeHeBTHKH K poMaHaMm boysH, oaHako, kpome HemaBHei (2018 r.) craTeu
npodeccopa aHrIUICKON IUTepaTyphl U3 YHuBepcutera Jkcetepa JIOpHBI YUIKUHCOH
B coopuuke The Elizabeth Bowen Review, nocBsiniieHHON MUY U CKa3Ke B TBOPUYECTBE
BoysH, MBI HE MOKEM Ha3BaTh HU OJJHOTO MCCIIEA0BAaHUS TaKoro Tuna. B Hamel pabote
MBI OysieM 00pamarbes K MUQY B CBSI3U ¢ HEKOTOPBIMU 00pa3zaMu (a IMEHHO, o0pa3aMu
OMBITHBIX JKEHIIUH U 00pa3aMu-CUMBOJIAMU OTHs, 3epKaJia u Jiedenen).

Mpl paccMOTpenu OCHOBHBIE MOJXOJbI, KOTOpbIE HCHOJB3YIOT 3apyOeKHbIE
uccieaoBaTeny, odpamasice K TBopuecTBy J. boysn. Knaccuduimposats mogoOHbIM
0o0pa3oM OTe4yeCcTBeHHbI¢ HCCJIeJOBAHUS HE IPEICTABISETCS BO3MOXHBIM BBUIY UX
MaJIOYMCIEHHOCTH U OTpbIBOYHOCTU. IlepBoii o boysn B 1985 roay namucana A.IL
CapyxansH B kHUre «Bropas MupoBas BoilHa B nutepaType 3apyOexHbIX cTpan». OHa
BEPHO OTMETWJIA B3aUMOCBSI3b MEXIy KPYHNHEHIINM HCTOPUYECKHM KaTaKIU3MOM U
WHIMBUIYaIbHON YeloBeYeCKol Cyap00i B pomaHe «3HOW nHEBHON». XoTa boysH B

KHUI'C OTBCACHO BCCIrO HCCKOJIBKO CTpPaHHUII, CapyxaHHH A€J1ac€T UMCHHO TO, 4€ro HE
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JIOCTaeT 3apyOeKHBIM HCCIEAOBATENIIM: PACCMATPUBAET TICHUXOJIOTMUECKHI acheKT
BOEHHOM MpPO3bI TUCATENbHUIBI. YTomMuHaeT o boysn M.B. KabanoBa B moktopckoit
JUCCepTalliy, TMOCBAIICHHONW aHriauiicko mnpo3e 1930-x romoB, U B y4yeOHHKE
«3apybexHas iuteparypa XX Beka» noja peaakuueit B.M. TonmaueBa. A.M. 3aBo30Ba
B IPEIMCIOBUM K CBOEMYy IepeBoAy pomaHa «Cmeptb cepaua» (2019) mpusoaut
KpaTKyro Ouorpaduio MucaTteabHUIbl U JJAKOHUYHO, HO BEPHO PACCYXIAET O CMBICIIE
Ha3BaHUs, IIEKCIIUPOBCKOM» UMEHH TJIABHOW T€POUHU U TEME IoMa U OE3JOMHOCTU B
poMaHe.

Tpoe npyrux pycckux uccienopateneit — 1. M. JleBunoBa (B mpeaucIOBUU K
coopuuky pacckasoB «ILmomr omten crynenn»), C. H. @umtomkuna (B cratbe 2005 T.)
u JI.B. Jlapnunckuit (B cTtathsx u gucceprauuu 2011 r.) aHanu3upyroT HE pOMaHBbI, a
TONBKO pacckas3bl J. boysH. B Kakoi-TO CTENEHM MOXKHO CKa3aTb, YTO MUMEHHO TOT
acmekT TBopuecTBa bOys’H, KOTOpBIA MeHee BCEero u3ydyeH B 3apyOeKHOM
JUTEPATYPOBEACHUH (TO €CTh, JJIEMEHTbl CTHJIMCTUKH), JIydllle BCEro H3y4eH B
OTEYECTBEHHBIX UCCIECJOBAHUSAX UMEHHO MOTOMY, YTO 3TO MPOUIE JeJaTh Ha IPUMEPAX
paccka3zoB, 4eM Ha MPOM3BEACHUAX KpymHOW (opmbl. OmHAKO B 3TUX paboTax peyb
UJIET HE TOJIBKO O MO3THUKE, HO U O CIOKETAX, MOTHUBAX U IICUXOJIOTU3ME PACCKA30B.

B ocHOBHOW 4yacTH HACTOSIIETO MCCIEAOBAaHUSA MbI OyJeM BHOBBH 00paliaTbcs K
YIOOMSIHYTHIM ~ BbIlle paboTaM — YK€ B CBS3M C KOHKPETHBIMM TEeMaMH U
npo0JIeMaTUKOM.

HayyHasi HOBU3HA HACTOSIIET0 MCCJIEe0BAHUSI COCTOUT B Ooiee IMPpHUCTAJIBHOM

[0 CPaBHEHHUIO C JPYrMMHU padOoTaMH BHMMAaHMM K XPOHOTONY B pomaHax boysH, B
BBIJICJICHUA CUMBOJIOB, KOTOPBIE BBIBOJAT HHTEPIPETALMIO OTACIbHBIX 3MU30J0B U
IIEJIBIX POMAaHOB Ha HOBBIW, OoJiee TIIyOOKHIl, YPOBEHb, a TakKKe€ B NMPUMEHECHHH K
n30paHHBIM OTPBIBKAM POMAHOB METOJAa «IPUCTAIBHOTO YTEHHUS», YEro HHUKTO,
HAaCKOJbKO HaM U3BECTHO, paHee He Jenan. Kpome TOro, B OTE€YECTBEHHOM
JUTEPATYPOBEJACHUM BIEPBBIEC MOABEPTaIOTCS JAETAIBHOMY aHaIU3y poMaHbl J. boyaH,
KOTOpBIE YK€ JABHO HAXOMASTCS B IEHTPE BHUMAHUSI MUPOBOTO JINTEPATYPOBEIUECKOTO

cooOIecTna.
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MartepuaJj Hamiero mccjeI0BaHUsi — BCE JECATh poMaHOB Onu3adber boysH:

«Otemv» (The Hotel, 1927), «llocnemuuii centsOps» (The Last September, 1929),
«py3wst u pomus» (Friends and Relations, 1931), «Ha ceBep» (To the North, 1932),
«lom B Ilapwxe» (The House in Paris, 1935), «Cmepth cepaua» (The Death of the
Heart, 1938), «3n0ii queBno» (The Heat of the Day, 1949), «Mup mo6su» (4 World
of Love, 1955), «Manenbkue neBouku» (The Little Girls, 1964) u «EBa Tpayr wim
cMeHa kaapoB» (Eva Trout or Changing Scenes, 1968). YcTosBIiehcs nepuoan3ainu
TBOpuecTBa BOysH HET, HO JOTMYHBIM MpPEJCTaBISIETCS BBIACIUTH JBa mepuoga. B
NEPBBIM NEPUOJ MOKHO BKIIOUUTH OOJBIIYI0O YacTh poMaHOB (10 «Mwupa mro0BU»
BKJIFOUMTEIIBHO), @ BO BTOPOM — JIMIIIb JIBAa MOCIAEAHUX pomaHa. CBSI3aHO 3TO C T€M, YTO
B poMaHe «Manenbkue neBoukn» U «EBa Tpayr» mnmcarenpHuIla, Kak OHa cama
pU3HaBaJlach, SKCIEPUMEHTHpPOBAja C TOUKOW 3pEHMs, CTapasch MOKa3aTb CBOMX
repoeB «CO CTOPOHBI» U yXOJAsl OT MO3ULIMHU «BCE3Haromero» astopa. Kpome toro, B
TUX pOMaHax HaMEYaeTcsi IMOBOPOT K TOCTMOJAEPHHM3MY (HA CIO)KETHOM U
CTHJIUCTUYECKOM YpPOBHE 3TO BBIPAKAETCA, B YAaCTHOCTH, B OOpAlllEHUH K TeMe
PaCKOIIOK, B UTPaxX ¢ TEKCTOM M C YUTATEJIEM, B MCIIOJIb30BAHUY JIOXKHBIX aJUTIO3UH).

Mpbl Takxke ucnonb3yem aBTroouorpapuyeckuii marepuan (xponuka «boysHc
Kopt», wmunmu-aBrobmorpadpus «Cemb 3uM» H HEOKOHYEHHas aBTOOMOTrpadus
«KapTuHKH U pa3roBOpbI»), 3CCEUCTUKY M NyOnuIMcTUKY boysH, ee mmuoHcKue
pamnopThl. ITOT MaTepual JA0HKEH MOMOYb HaM B U3YYEHUH TBOPUYECKOro MeToa boysn
U TIPOSICHUTD, OTKY/1a B €€ pOMaHax T€ WU UHbIC TEMbI 1 MOTHUBBI.

XOTs Halll aHAJIK3 MOCTapAETCs] OXBATUTh BCE POMAHbI, HEKOTOPHIM U3 HUX MBI
OyJleM BBIHYXJIEHbl MOCBATUTH OOJIbIIIE MECTA, YEM OCTAJIbHBIM. JTO CBSI3aHO KaK C
9UCTO (POPMANTBHBIMU OTPAaHUYCHUSIMH IO 00bEMy pabOThl, TAK U C TEM, YTO, HA HAIIl
B3IJI51]1, HEKOTOPBIE U3 pOMaHOB boysH syullie WIUTIOCTPUPYIOT TOT WJIM UHOW ACTIEKT €€
TBOPYECTBA.

OcHoBHasl 1eJIb MCCJAEI0BAHUS — BOCIIOJHUTH UMEIOIIUICS B OTEUECTBEHHOM

JUTCPATYPOBCACHNHA HpO6€J’I, CBSI3aHHBIM C OCBOCHHUEM XYOOKCECTBECHHOI'O HACJICAHA 2.

BoyaH, a Takxe mokasaTh, YTO TBOpUECTBO BOysH HyX1aeTCsl B CEPhE3HOM MEPEOLIEHKE
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CO CTOPOHBI MCTOPHHU JIUTCPATYPbl WM 3aCITYXHBACT BKIIOUCHHA B YHHBCPCHTCTCKYIO

porpammy.

JInst moCTHXKEHUS 3TOU LEIU Mbl CTABUM CJEAYIOIINE 3a4AUM:

)

2)

3)

4)

S)

6)

OomucaTh XyJAOXKECTBEHHbIM MeTon . boysH u mpocienut — TaMm, TAE 3TO
BO3MOYHO, — €TI0 IBOJIIOLIHIO;

MO0Ka3aTh, KaK TPaHC(HOPMUPYIOTCS B €€ TBOPUYECTBE TPATUIIMOHHBIE POMAHHbIE
TE€MbI U MOTHUBBI;

MOKa3aTh CBA3b POMAHUCTUKU BOy3H C TpaMIIMOHHBIMU POMAHHBIMU >KaHpPaMU U
yKa3aTh Ha HanboJee CyIECTBEHHbIE P3N,

BBIJICIUTh HAWOOJIee XapaKTepHBIC Ui €€ TBOPYECTBA CHMMBOJIBI M TIOKA3aTh Ha
KOHKPETHBIX NMPUMepax, Kak OHa UMH MOJIb3YEeTCs;

yKa3aTh Ha B3aMMOCBSA3b MPOCTPAHCTBA U BPEMEHHU B €€ pOMaHaX, OMUCATh 3TY
B3aMMOCBSI3b U BBIJIETUTH OCOOEHHOCTH XPOHOTOMA B poMaHax boysH;
POaHANM3UPOBaTh U30paHHbIe (parMeHThl poMaHoB boy’H ¢ moOMOIIbIO
«MPUCTATBFHOTO YTECHUS», YTOOBI MPOJAEMOHCTPUPOBATH HMX ACTETHUYECKOE

BO3J/ICICTBHE HA YUTATENS M CTHJIMCTUIECKOE CBOeoOpasue.

Yka3zaHHBIM 3ajad4aM COOTBCTCTBYIOT CIICAYIOIIMUC BOIIPOCHI, HA KOTOPLIC MEI

OTBCYACM B IIPOLECCCC NCCICAOBAHUSA:

1)

2)

3)
4)

KakoB kpyr TeM, MOTMBOB U 00pa30B, KOTOpbIE€ HCHOJB3yeT boysH B cBoel
pOMaHHUCTHKE?

['ne B pomanuctuke boysH NpOSBISIOTCS TpajMIIMKM €€ MPEIIIECTBEHHUKOB (U
KOTO UMEHHO) | TJIe — €€ COOCTBEHHBI HOBATOPCKUHN MTOAX01?

B uem cocrout xanpoBoe cBoeoOpazue pomaHoB boysn?

KakoBbI 0cHOBHBIE 1 HanboJiee SAPKUC OCOOCHHOCTH €€ CTHJISA?

Ha 3alIUTY BBIHOCATCA CIACAYIOINC OCHOBHBIC IMMOJOKCHHUA TUCCEPTAIIUN:

1) Pomanuctuka O. boysH sBisieTcsl BaXHOW YacThblO  AHIJIOS3BIYHOIO

JUTCPATYPHOTI'O HACIIC .
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2) PomanHoe Hacnenue bBoysH mpencraBiasieT coOOH LIEIOCTHYIO CHCTEMY,
KOTOpasi 001a1aeT COOCTBEHHBIMU MapaMeTPaMU CBSI3HOCTH.

3) Oco0OeHHOCTH €€ BHUMAaHUSA K XPOHOTOITY ONPEACISIOTCS aHIJIO-UPIaHICKUM
IPOUCXOXKICHUEM MHCATEIBHULIBI, & TAKXKE €€ yBJIEUECHUEM (PpaHIly3CKUMHU
POMaHHUCTaMHU.

4) Jlns tBopuecTBa boysH, mpu Bcel €ro HECOMHEHHOW CBS3M C TPaJIUIIUCH,
XapaKTEPHO ONPEEIIEHHOE XKaHPOBOE HOBATOPCTBO.

5) IocrosiuHbIM 00BEeKTOM pedepeniuii y boysH siBhsieTrcss (OIBKIOPHBIM,
MUQOJIOTUYECKUI U OMONEHCKUI MaTepua, a TaKkKe IEKCIIUPOBCKUE TEKCTHI,
B CBA3M C 4YEeM €€ pOMaHbl  O0JagalOT  BBICOKUM  YPOBHEM
MHTEPTEKCTYaIbHOCTH.

6) O. boysH oTiMYaeT NpUCTAIIbHOE BHUMAHUE K BbIOOPY JIEKCUYECKUX €UHMIL,
KOTOpBIE pEaIu3yl0T HECKOJbKO CBOMX 3HAYEHMHA B paMKax OIHOTO
IPEJIOKEHMS, 32 CUET YEro €€ Mpo3a MpUoOpEeTaeT CXOACTBO C MOATHUECKUM

TCKCTOM.

TeopeTnueckasi 3HAYUMOCTDH HCCICAOBaHUA COOTHOCHUTCA C pPEIICHUCM

MOCTaBJIEHHBIX 3aJa4y M 3aKJII0YaeTcs B YIIyOJeHUM 3HaHMM 00 aHTIUHCKOM
aurepatype XX Beka MU 0COOOM BHHUMAHUU K BOINPOCAM MO3TUKHU IPO3aUYECKOTO

JUTEPATYPHOTO MPOU3BEICHHUS.

IIpakTHyecKasi IEHHOCTb MCCJIE0BAHUSI COCTOUT B TOM, 4TO €ro pE3yJibTaThbl

MOXXHO OyJIeT HCMONb30BaTh ISl JalbHEWIlero u3ydyeHus: TBopuecTBa J. boysH, a
TaKke B Kypcax MO UCTOPUHU aHTJIMHCKOW JUTEpaTyphl U B OOIIMX Kypcax MO UCTOPUH
3apyOekHOM JuTepaTypbl XX BeKa.

kokk

B mjiaHe MeTo0JI0THH NpEeaACTABICTCA MPOAYKTUBHBIM COCIHWHUTL 3JICMCHTLI

Pa3JINYHbIX IIKOJI U HaHpaBﬂeHI/Iﬁ, TdK KaK JKaHp poOMaHa CaM IIO cebe npeamnojgaracTt
MHOKCCTBCHHOCTDb IMOAXOJA0B K €TI0 aHAJIN3Yy. HOBTOMy METOAOJOIrM4YcCKasa OCHOBA
AUCCEpTAllMU — IIPHUHIMUII, CO‘{eTaI-OIHI/II\/'I TaKHEC, Ha HCpBBIﬁ B3I, IMPOTHUBOPCYAILIINC

JOpYT APYyry MOJAXOJbl, KAK TEPMEHEBTUKA U MO3THKA (BCIIOMHUM, 4TO, NO cioBam [.K.
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KocukoBa, nepes; HUMU CTOSIT «XOTSl U pa3Hble, HO TEM HE MEHEe B3aUMOJIOTIOTHSIONIUE
3amauny ) ). Hcxons w3 »storo, B pabore OyaeT NPUMEHATHCA KOMILIEKC
JUTEPATYPOBETYECKUX METOJOB MCCIEAOBAHUS: TE€PMEHEBTUKO-UHTEPIIPETALMOHHBIH,
KOMITAPaTUBHBIN (11 TOTO, 4YTOOBI YCTAHOBUTH MPEEMCTBEHHOCTh POMAaHUCTUKH boysH
110 OTHOUIEHHIO K TBOPUYECTBY €€ MPEIIECTBEHHUKOB U BBIIEIUTh HOBATOPCKUE YEPTHI),
B OTHENBHBIX CIy4asX — ICHUXOAHAIUTUYECKUH W MHUDOKpPUTHUYECKUH MeTonbl. B
U3BECTHOM CTemneHu OyIyT NPUMEHAThCS Takke Ouorpaduueckuid U KyJIbTYpHO-
UCTOPUYECKHI MOAX0/IbI, TAK KaK TBOPUYECTBO boysH, 0€3yCII0BHO, TECHO CBSI3aHO U C €€
JUYHBIM OIBITOM, U C COBOKYITHBIM OIBITOM €€ MOKOJeHHA. AHalu3 H30paHHBIX
(¢parMeHTOB pPOMaHOB B TIOCIEAHEW TIJaBe CJEIyeT NPUHLHUIAM «IPUCTAIHLHOTO
YTCHUS.

TeopeTnueckoii OCHOBOW /i1 M3Y4YEHUS KAHPOBBIX OCOOCHHOCTEH POMaHOB

NOCIIYKWJIM HCCIIEOBaHUs, NOCBALIEHHbIE poMaHy Bocnutanus (M.M. baxtun, E.A.
KpacnomiexoBa, N.A. BriogaBckasi), aHrIMICKOMY M aHTJIO-UPIAHACKOMY «yCaeOHOMY
pomany» (T.A. CxnuskoBa, Kimayc JIy66epc).

Uccnenyss TeMbl U MOTUBBI pOMaHOB bBOy»sH, Mbl mpHHMMaeM BO BHUMAaHHE
teopetudyeckue padotel b.B. Tomamesckoro, B.b. IlIkmnosckoro, H.JI. Tamapuenko,
A.IT. CkadteivoBa, 1.B. CunanteeBa.

OOpamasach K BOIPOCY XPOHOTONA, Mbl OMUpAeMcCs, B TEPBYIO OuYepelb, Ha
pab6otel M.M. baxtuna, A. 4. I'ypesuua, E.M. bykatsl, I'.A. Cy660THHOI.

JIyist m3ydeHus: CUMBOJIOB, KOTOpbIE HCIONb3yeT J. boy»sH, MbI obOparmaemcsi k
paboram I'. bammsapa, E.M. Menetunckoro (Tak Kak HEKOTOpbie CHUMBOJIBI BoysH
UMEIOT MU(POJIOTHIECKYIO OCHOBY).

TeopeTnueckoM  OCHOBOM  MOCJIEIHEW  IJIaBbl  JWCCEPTAlMU  CIIy)Kar
OCHOBOIIOJArampIue padoThl «HOBbIX KpUTHKOB» (A.A. Puuapnaca, Y. DOwmmcona, K.

Bpykca), a rakxe P. bapta, O.A. xxymaiiso u C.H. 3enkuna.

Aok ok

? Kocukos I' K. TlosTnka u repMeHeBTHKa (BBICTyIIIIEHHE HA KPYTIIOM CTOJIe «X X BEK KaK JIUTepaTypHas d1oxa» B
penakmuu xxypHaia «Bonpocsr murepaTtyps» // T'eopruit Kocukos. Cobpanue counnennid. T. 2: Teopust muTepaTypsl.
Meronosnorus ryMaHuTapHbIX Hayk. C. 527.
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Jluccepranms  COCTOMT U3 BBCACHHUA, UYCTBIPCX TIJiaB, 3aKIIOYCHUA U

oubnuorpaduu. IlepBast rimaBa cOCTOUT U3 TPEX pa3lieoOB U UCCIETYET OCHOBHBIE TEMBI,
MOTHBBI U 00pa3bl poMaHUCTUKU boysH. MBI BbIZieNiieM TpU CKBO3HBIE TEMbl POMAHOB
boy3H, KaXIoW M3 KOTOPBIX IOCBSLIEH OTACJIBHBIA pasliel, a BHYTPU HUX — Pl
MOTHBOB U 00pa30B, KOTOPBIM MOCBSLIEHBI MOIpa3ieibl. Bo Bropoii riase peus UIeT 0
XpOHOTONlE B poMaHax boy’H: XOTS NPOCTPaHCTBO U Bpems i yAo0OCTBa
CTPYKTYpUpOBaHHMS HWH(POpPMAllMM paccMaTpUBAIOTCS B OTAEJBHBIX paslenax, Mbl
CTPEMHUMCS TI0Ka3aTh, YTO 3TH KATETOPUU B TBOPYECTBE MMUCATEIBHULIBI HEPA3PBIBHO
B3aUMOCBs3aHbl. TpeTbs IyaBa HCCIELYEeT TPU CKBO3HBIX CHMBOJIA POMAHHMCTHKH
boysHn. B wd4erBeproi rIynaBe Mbl NPEANPUHUMAEM IIOIBITKY NPUMEHUTH METOL
«IPUCTAILHOTO YTEHHUS» K IIECTH OTpbIBKAM M3 poMaHOB boy3H, dYTOOBI
IIPOUJUTIOCTPUPOBATE HEKOTOPBIE M3 IPEACTABICHHBIX HaMU B IEPBBIX TPEX IJIaBax
TE3UCOB, UCCJIEI0OBAaTh HANOOJIEe YACTOTHBIE SJIEMEHTHI CTUIIMCTUKHU U J1aXKe MPOSACHUTH
HEKOTOpbIE «TEMHBIE MECTa» ITHUX POMAHOB. B BbIBOZAx K rijaBaM, a 3aTeéM B 0OILIEM
3aKJIIOYEHUM MBI CYMMHPYEM BCE CKa3aHHOE, OTMEYaeM TPaJWLHM U HOBATOPCTBO B

poMaHax boysH 1 Hameuaem NyTH JJIsl JaJbHEUIINX UCCIIEI0OBAHNM.



27

I'naBa I. CkBO3HBIE TeMbl, MOTUBBI H 00pa3bl poMaHoB J. boysH

I.1. Tema HEBUHHOCTH M OMbITA

TeMa HEBUHHOCTH M OIBITA — OJHA U3 LEHTPaNbHBIX Ui boysH. B anrmmiickon
JUTEPATYype OHA MproOpena 0coOyro 3HAYMMOCTD MOCJE TOr0, KAK POMaHTHUKH MEpeBen
ee M3 O0JacTU TEOJIOTMM B 00JacTh IMCUXOJOTHM JHUYHOCTH. [IpoTHBOMOCTaBIECHUE
HEBHMHHOCTU OIIBITY XapaKTEpHO ISl TBOpUECTBa MO3TOB O3€pHOM IMIKOJBI, a TaKkKe
baripona, Ilemwm®' . Ecnu Yunesim Breiik B «[IeCHSX HEBHHHOCTH U OIIBITa» HE
paccMaTpuBaj yTpaTy HEBUHHOCTH KaK HEOOXOAMMBIN 3Taml MpUOOpPETEeHHs OMbITa, TO
Oojee MO3MHUME POMAHTUKUA BUAECIM B HEW H30aBJIEHME OT OKOB palCKOro caia u
HEO6XO0MMOe 611aro Ha MyTH K CAMOIIO3HAHUIO M MO3HAHUIO OKPYKAIOMIEro MHpa’”.

Yapns3 Jukkenc, JIstouc Kappomn, Ixozed Koupan, Yunesam Iongunr, ['pam
I'pun, M MakbiodH — BOT HEMOJIHBIA CIHUCOK OpPUTAHCKUX aBTOPOB, KOTOPHIC
oOpalajinuch B CBOMX IPOM3BEACHUSAX K TeMe HEBMHHOCTH U ombiTa. He MeHee
nonyisipHa oHa u B auteparype CIIIA, HO 31ech Ha NEPBBI IUIaH 3a4acTylO0 BBIXOJIUT
pa3BUTHE HE OTAEJIBHO B3SITOTO YEIOBEKA, 4 BCET0 TOCYIapCTBA — AMEPUKAHCKUE T€POM,
«HOBbIE AnaMbl», yTpauMBalOT HEBUHHOCTb, YTOOBI COTBOPUTH MHUP 3aHOBO B
Ameprke™. BoysH, BIpodeM, B CBOEM TOHMMAHHH 3TOI TEMBI OIMPAETCS CKOpee Ha
['enpu [>xeiimca, KOTOPBIM OKa3all Ha €€ TBOPYECTBO OIPOMHOE BIIUSIHUE U YbU T€POUHHU
— HEBUHHBIEC MH)KECHIO N3 AMEPUKH — YTPAUYUBAIOT HEBUHHOCTD, CTAIKUBASACH C YYXKIbIM
€BpONEHCKUM MUpPOM. Y DBOy>H ©IpM 3TOM NOYTH OTCYTCTBYET HAI[MOHAJIbHAA
npobyieMaTuKa, a TEPOMHHU CTAJKHBAIOTCS C BPaXJA€OHOCTHIO OKPY)KAIOIIETO MHUpa B
CBOEH COOCTBEHHOM CTpaHe.

Ecnu mombiTaThess 0000UIUTH BECh AHIIO-AMEPUKAHCKUN OMBIT OOpalieHus: K
3TON TeMe, clieAyeT NMPU3HATh, YTO MPUOOPETEHHNE OMbITA B AHTJIOSI3BIUHON JUTEpaType
(dakTHUecKu NpupaBHUBAETCS K B3pocieHuto. Ilowck ceds u cBoero mMecra B MHpE,

CTOJKHOBEHME C JKECTOKOM M HE BCErga CIPaBEIIMBOU JIEWCTBUTEIBHOCTBIO,

I Cm. 06 sTom, Hanpumep: Otten T. After Innocence: Visions of the Fall in Modern Literature. Pittsburgh (Pa): University
of Pittsburgh Press, 1982.

2 CM. 06 stom, Hanpumep: Hirsch Jr. E.D. Innocence and Experience: An Introduction to Blake. New Haven, L.: Yale
University Press, 1964.

# CM. 06 sTom, Hanpumep: Lewis R.W.B. The American Adam: Innocence, Tragedy, and Tradition in the Nineteenth
Century. Chicago, L.: The University of Chicago Press, 1955.
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NEPEOLIeHKa MOCTYJATOB, paHee Ka3aBIIUXCS HE3bIOJIEMbIMU, — YEPE3 BCE ATO MPOXOIAT
repoH Ha MyTH K (POPMHUPOBAHUIO TOTHOLIEHHOMN JTUYHOCTH.

MoTuBbl yTpaTbl HEBUHHOCTH U TPHUOOPETEHUS OMBITa XapaKTEpHbI AJS JKaHpa
pomMaHa BOCIUTaHHUSA, [OATOMY MPEJICTABISAETCA HEOOXOJUMBIM H3Y4YUTh, KaKylo
IIO3UIIMIO 3aHUMAIOT POMaHbl bOysH 110 OTHOIIEHUIO K TOMY KaHpPY, 3apOJAUBLIEMYCS B
snoxy IIpocBelienrs, HO OTHIOAb HE BBIPOJUBLIEMYCS K IBAAIIATOMY BEKY.

[ToMumo Tpaguuuii pomMaHa BOCIIMTAHHMS M POMAHTHU3Ma CUJIbHOE BIIMSHHE HA
TBOpYECTBO bBOY?H B 4YacTM TEMBl HEBHMHHOCTH M OIBbITA, HECOMHEHHO, OKa3aja
XpUcTUaHckass KynbTypa. OO0 3TOM upe3BbUaliHO TOJApOoOHO Hamucana [»ppuer
brnomxetT B cBoeit kuure «dopmbl peansHOCTU: poManbl Dnuzadet boysny» (Patterns of
Reality: Elizabeth Bowen’s Novels). baomxert oTrmedaer, uro, mo boy3H, mayis Toro
4yTOOBl 00pecTH paii, YelOBEK MOJDKEH CHaydajla YTpaTUTh HEBUHHOCTb. I[lpum 3TOM
W3THaHUE U3 pas HEOTAENUMO OT (Urypbl XpHCTa, TaK Kak 0€3 rpexomnajeHus KepTBa
Xpucra He mnoHagoOunack Obl. Mu@ o rpexonageHMd W W3THAHUM U3 pas Jaer
XPUCTUAHUHY MOpPAJIbHBIE U JyXOBHBIC MPUUMHBI PACTH HaJ COOOHM U JeNaeT KaxIoro
repoeM B 00pb0e 3a COBEPILIEHCTBOBAHHUE; UCTOPUSI XPpUCTA JAET €My IPUMEpP >KEPTBHI,
Ha KOTOPYIO HYXKHO MOWTH B 3TOU 6Opb6624. I'eponnu pomanoB J. boysH, 1O MHEHUIO
bromxeTT, mpoXoaaT myTh, MOJHBIN UCTIBITAHUN U COOJIa3HOB, YTOOBI MO3HATH BHICIIYIO
UCTUHY U 00pecTH OJIaKEHCTBO B XPUCTHMAHCKOM CMBICJIE ATOTO CJIOBAa — HE MUPCKHUE
Osara, a IyxoBHYI0 Oyiarogath. Tak Kak TeMa XpUCTHAHCTBA U OMOJEHCKHUX aJlTIO3Ui
npeacTaBieHa B KHUre biiomkeTT mcuepnbiBaoiie, Mbl He OyJaeM MOIpPOOHO Ha HUX
OCTaHAaBIIUBATHCS.

Tema neBunnoctu y boysn cBsizana ¢ oOpa3zaMu jaeTei, MOAPOCTKOB U MOJIOABIX
neByliek B Bo3pacte 18-25 ner. O geTsx M MOAPOCTKAaX CTOUT CKa3aTh OTAENBHO:
MEXKJy MIECTHAALUATUICTHUMA W JBAaJUATUICTHUMU TE€POUMHAMH bBOys>H CIMIIKOM

0oJbIas mponacTh, YTOOBI pacCMaTPUBATh UX BMECTE.

** Blodgett H. Patterns of Reality: Elizabeth Bowen’s Novels. P., The Hague: Mouton, 1975. P. 19.
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I.1.1. O6pa3sl geteii u NOAPOCTKOB B poMaHax J. boysn

Tonpko B pomane «CMepTh cepala» B LEHTPE CTOUT (QUrypa MOAPOCTKA, XOTH
MOAPOCTKU TPUCYTCTBYIOT M B Apyrux npousBeneHusx («py3ps u poans», «Ha
CeBep»), TaK ke Kak u o0pasel Aeteil («Otenby, «py3bs u poaus», «Jom B [lapuxe»,
«3HoM gHeBHOW», «Manenbkue neBoukn», «EBa Tpayr»). g «CmepTtu cepana» tema
HEBUHHOCTH U OIbITa SIBJIAETCS LEeHTpalbHOW. Kak mokasbiBaeT 31ech boysH, nmpouecc
WHUIMALUY, XOTS W He ObIBaeT 0e300J7€3HEHHBIM, MOXXET ObITh CO3MJATEIbHBIM U
MPOJYKTUBHBIM — KaK JiJIsl HEBUHHOM T'€POUHU, TaK U JJISI OKPYKAIOIIUX.

I'maBHasg repounss pomana «CwmepTh cepauma» mectHaauatwieTHsas I[lopuws,
OCTaBILIMCh CUPOTOM, Mepee3kaeT B JIOHIOH Kk cBoeMy eIMHOKpoBHOMY OpaTy Tomacy u
€ro keHe AHHE, OJIHAKO HMCKPEHHEE COYYBCTBHE M JYLIEBHOE TEIUIO B UX JOME OHa
BCTpPEYAET JIMIIb CO CTOPOHBI CTapod HsKOHOMKH Martyert. CBoM HaAOMIOACHUS 3a
Tomacom, AHHON M uX roctsamu [lopuusi 3anuchbIBa€T B JHEBHHUK. 3alUCH MPOCTHI U
abCOIOTHO 0€33J100HBI, HO KOTJIa THEBHUK HAaXOJWUT W 4YMTaeT AHHA, OHa BO3MYIIEHA
TeM, uto llopuus «cieauT» 3a HEW, W paccKa3blBaeT O JHEBHUKE CBOEMY JAPYTY
nucarento CeHT-KBeHTURY.

B nome Annbl u Tomaca [lopuust 3HakKOMHUTCS ¢ D001 — MOJIOABIM OKJIOHHUKOM
AHHBI, KOTOPOIO OHa YCTPOWJIa B KOHTOPY K MYXY. DJJH NPHUBICKAET HEBHHHOCTH
[Topuuun, ee CBEXUW, HE3aMyTHEHHBIM B3IJIsS, Ha MHUpP. EMy, O4YEBHIHO, XOYETCA
MIPOBOANUTH C HEW BpEMs, HO OH HE O KOHIIa MCKpeHEH, no3Bojsia [lopumm nymars,
OyATO MeX1y HUMU ecTh JIto00Bb. Ha camom nene, OH OTHOCUTCS K Hel KakK K peOeHKY,
a KpPOME TOrO, BEpOSITHO, XOYeT BbI3BaTh PEBHOCTh AHHBI. [lopmus ke Bcepbes
BJIIOOJIIETCS B HETO U BEPUT BCEMY, YTO OH € TOBOPUT WJIU MUILET. AHTUNON DU —
Maiop bpyTT — MCKpeHHMI, HEMHOTO HAaWBHBIN, OUYCHb JOOPHIN YEIOBEK, KOTOPHIN HE
MOET HAWTH CBOE MECTO B IOCJIEBOCHHOM MHUpPE. AHHA CIIy4yallHO BCTPEYAET €r0 B
KMHOTEAaTpEe U NPUIJallaeT Ha 4Yail U3 BEKJIMBOCTH, XOTSI PAHEE OHU BUJIEIHUCH BCETO
oquH pas (marop bpyrrt — npyr OsbiBmiero BoszmroOsieHHOro AHHBI). Maitop bpytr
ouapoBaH [loprueil: oH, Kak U D411, OTMEYAET €€ HEBUHHOCTh U HCKPEHHOCTh, HO Y

HCTO U B MBICJISIX HET 3THUM BOCIIOJIB30BATbHCA.
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Becnoit Auna u Tomac yesxator B Mtanuto, a [lopiuto oTnpaBisitoT K ObIBIIICH
ryBepHaHTKe AHHBI Muccuc ['ekkom0. B nomuke y mopst B Cun-oH-CH, rae mMuccuc
['ekkoMO Tmocne cMepTH MyXa >KMBET C MachlHKOM M mnaauepuued, y Ilopiun
NOSIBJISIIOTCSI HOBBIE 3HAKOMBIE, OHA PACIBETAET U CTAaHOBUTCS yBepeHHee B cede. Koraa
B Cui-oH-CH Ha HECKOJIBKO JHEW npuesxkaer Daau, [lopuus 3HaKOMUT €ro co cBoei
komnaHuen. Bo Bpems ceanca B kunHoreatpe [lopuus 3amedaer, 4to Daau AEpKUT 32
pyKy naauepuiry muccuc I'ekkom6. XoTs 3TOT 311301 oMpaydaet ee npedbiBanue B Cui-
oH-CH, B LI€JIOM, IO CpPaBHEHUIO ¢ JIOHAOHOM, I/i€ JIFOJAH HACTOJBKO BEXIIMBBI APYT C
JIPYroM, YTO HUKOTJIa HE TTOKa3bIBAIOT CBOMX MUCTHHHBIX YyBCTB, [lopiuu Tam HpaBUTCS
HaMHOTO OOJIbIIIE.

Koraa ITopuus Bo3Bpamaercss B JIOHIOH, D411 HE CHEIIUT YBUAETHCSA C HEW, HO
OHa 3aCTaeT €ro MbIUIUM 4Yail ¢ AHHOW U YyBCTBYET, YTO €€ MOABJIECHUS HE KIAIU U HE
xenand. Yepe3 HECKOJIBKO JHEH mo jgopore w3 mkoidsl Ilopums Berpedaer CeHT-
KBeHTHHa, U TOT BHE3allHO PACcCKa3bIBA€T €l O TOM, YTO AHHA YWTAJIa €€ JTHEBHUK.
loxupoBaHHas AEBOYKA KadyeTcss DAJU, HO pa3rOBOP ¢ HUM YOEKIaeT €€ B TOM, UTO
OH JIMLIb UTpaj ¢ HEMl BCE 3TO BpeMs. OHa HE XOUeT BO3BPAILATHCA JOMOW U B OTYAsTHUU
MIPUXOJIUT K EAUHCTBEHHOMY, KaK €l KaKETCsl, YEIIOBEKY, KOTOPBIA HE CMEETCS HAJl HEM,
— mariopy bpytry. [lopumst yroBapuBaeT ero BIIyCTUTh €€ K ce0e B TOCTHHHYHBIN HOMEp
U paccka3bpiBaeT 000 BceX CBOMX Oelax, a B 3aKJIIOYEHUE MPEJIaraeT *KEHUThCS Ha HEel.
Mariop bpyTr, CMyIIEHHBIN, OTKAa3bIBA€TCSA, 3aT€M, C MO3BOJICHHUS llopuwmu, 3BOHUT
Tomacy u AHHE U COOOIIAET, I/Ie OHA HAXOJUTCSI.

AnHa u Tomac moHadasly HE CIMIIKOM BOJIHYIOTCS IO TOBOAY OTCYTCTBUS
[Topumu, ogHaKO K TOMYy MOMEHTY, KOTJa 3BOHUT TenedoH, atMocepa B qoMe yxe
JNOBOJIBHO HamnpspkeHHas. [locime 3BOHKa Maliopa OHM HE Cpa3y MOTYT PELIUTh, YTO
nenatb. Hakonen, onu mnoceuiaror 3a [lopuuwenn »koHOMKY Martyerr Ha Takcu.
[locnennee, 4TO0 BUAMT YATATEND — MAaTUeTT, OTKPBIBAOIIAS JBEPb TOCTUHULIBI.

N3 Bcex pomanoB boysn «CmepTh cepauna» HaumOosiee ONM30K MO KaHPY K
pOMaHy BOCIHUTAHUS, TaK KaK, B OTIIMYKME OT IPYTUX MPOU3BEAECHUN, B €70 LHEHTPE CTOUT
OJlHA TE€pPOMHSA, BOKPYT KOTOPOW CTPOUTCS BCE NMOBECTBOBaHME. Bce ocTanbHbBIE repon

HY>KHBI aBTOPY, YTOOBI pacKpbITh 00pa3 Ilopiuu 1 moy4acTBOBaTh B €€ CTAHOBJICHUHU.
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ABTOp MOHOTrpaduu, NOCBALIEHHON pOMaHy BOCIUTaHUSI B pyCCKOM juTeparype, E.A.
KpacHomexkoBa yka3plBaeT Ha TO, YTO MPOM3BEICHUS JTOrO JKaHpa OOBIYHO
3aKaHYMBAIOTCS «UCKOMBIM UTOTOM — POXACHUEM OallaHCca MEXTY JKeIaHUSIMHU Cepria
¥ TpeGoBaHMAMU yMay»™ . OJHAKO B CIydae ¢ poMaHoM «CMepTh Cepia» Mbl TaK U HE
y3HaeM, OyJeT Ju JOCTUTHYT 3TOT Oananc. OTKPBITIA (PUHAT 1aeT BO3MOXKHOCTH IS
pa3IMYHBIX TOJKOBaHWMN. Tak, OIMH M3 CaMbIX AaBTOPUTETHBIX HCCIEAOBATENEH
TBOpuecTBa boysn I'epmuona JIu cuuraer, yto Oyaymee [lopiuu — 310 &KU3Hb, NOTHAS
xommpomuccos”’. Eif mpuaeTcs CMUPUTBCS C TEM, 4TO BO «B3POCIOM» MHUPE JIOAH He
BCErjJa CIEAYIT roiocy cepama. VMMeHHO mNmosToMy, MO MHEHU Jlu, poman
3aKAUMBACTCS BHYTPEHHUM MOHOJOTOM — IIOYTH IOTOKOM CO3HAHHUS — 3KOHOMKH
Maruert, KOTOpast BCeX BUIAUT HACKBO3b — U NMOKOMHYI0 MaTh Tomaca, u AHHY, U Daau
— 1 BCE-TaKM HUKOTJA HE IMO3BOJISET YYBCTBAM B35Th BEPX HaJ MpPaBUJIAMHU XOPOIIETO
ToHa. ['3ppuert bnomkert ykaspiBaet Ha T0, uTo Ilopius He TOIBKO MOB3pOCENa cama,
HO ¥ M3MEHHJIA KH3HH OKPYKAIOMKX . JIeHCTBUTEIFHO, MHOTHE F€pPOH TOr0 POMaHa
«TOTEPSUTH» CepAla eIme J0 Haydajga ONMUCHIBAEMBIX B HEM COOBITHA, W (DYHKITUS
[Mopumu — ux «oxuButh». Tak, AnHa, korma [loprus cOGeraer w3 moma, BHE3AIMHO
JEMOHCTPUPYET MOHUMAHUE, KOTOPOTO OT HEE CI0KHO OBLJIO 0KUJIaTh, U CIIOCOOHOCTH
BCTaTh HA MECTO IOJAPOCTKA, YPE3BbIUANHO METKO OMNHUCHIBAS TO, YTO JOJKHA

YYBCTBOBATh ACBOYKaA:

Contempt for the pack of us, who muddled our own lives then stopped me
from living mine. Boredom, oh such boredom, with a sort of secret society about
nothing... Frantic, frantic desire to be handled with feeling, and, at the same
time, to be let alone. Wish to be asked how I felt, great wish to be taken for

granted...”®

B To Bpems kak OOJBIIMHCTBO HCCIEIOBaTENEH BUAST B «CMEPTH CEpIIiay

HOpI_II/II/I MOJOXKUTEIbHBIM HUTOI — HpI/IO6pCT€HI/I€ OIbITa M «BO3POXIACHUC) YYIKUX

» Kpacnowexosa E.A. Poman Bocrmranus Bildungsroman na pycckoii mouse. CIT6: M3natensctBo «lIyIKHHCKOTO
dbonmay, 2008. C. 16.

*% Lee H. Elizabeth Bowen. P. 125.

" Blodgett H. Patterns of Reality. P. 151.

8 Bowen E. The Death of the Heart. NY: Knopf, 1939. P. 409. B jaibHeifieM LUT. [0 3TOMY H3IAHHIO.
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cepaen, — mnpodeccop Jlusepnynbckoro ynuepcutrera Hun Kopkxopan ceryer Ha
yrpaty [lopumeli HEBMHHOCTM W HEMOCPEACTBEHHOCTH, KOTOpPbIE «TaK TIyOOKO
BOCXMIIAIM Hac» B HEM M Ha3bIBaeT NPUOOPETEHHOE €10 3HAaHHUE «IIEYAIBHO
IyOUTEIIBHBIMY * .

TpamunuonHas st pomMaHa BOCIUTaHUS (DUTYpa «YUUTENS» WIN «HACTaBHHUKA)
OoJbIIe BCero moaxoauT skoHoMke KBeiiHOB Martuert, koTopas pasbsicHsieT [lopiuun
XapakTep B3aUMOOTHOILIEHUN MEXAY €€ OTHOM M MHccuc KBeHH, a Takke OT4acTH
Mexay TomacoMm n AHHOM, MpeAYNPEXKAAET €€ HACUET DU U MBICIEHHO OTYUTHIBAET
3a moOer W3 Joma, MoKa e€AeT B TaKcH [0 TocTuHulbl. OJHaKo CBOEro poja
«yuutenaMu» cTaHoBiTcs U CeHT-KBeHTHH, KOTOpbId OTKpbIBaeT Ilopuuu mpasay o
TOM, 4TO AHHA YHWTaJIa €€ JHEBHUK (M YUTAET JIEKIHUIO O «B3POCIOM)» MOBEJAEHUU), U
Jnaxe DU, KOTOPBIA, MyCTh U HENPEAHAMEPEHHO, AaeT llopuuu, BO3MOKHO, caMblil
BAJKHBIN YPOK.

[Topuusi, kKoTopas pocia, nepee3xas u3 OJJHONM TOCTUHULBI B IPYTYIO, U 1O CBOETO
nepeesna B JIOHA0H 1o 601bIIOMY CUETY HE 00Iaiach HU C KeM, KpOME CBOEH mMatepH,
HE 3HAE€T O CYLIECTBOBAHHMH «IIPaBWI», KOTOPBIMU B3POCIbIE PYKOBOJICTBYIOTCS B
oOmiennu. «Ee HEeBUHHOCTh CBS3aHA HE TOJBKO C BO3PACTOM U MOJOM. DTO TaKXkKe U

30
COLMAJIbHAsT HEBUHHOCTBHY» — mumer ['epmuona Jiu

. To, uT0O AHHa TPE3PUTEIBLHO
0TO3BaJIaCh O PO30BBIX I'BO3JAMKAX, MPUCIAHHBIX €l MailopoM bpyTToM; TO, 4YTO OHM C
ToMacoM «B3ABIXAaIOT W 3aKATBIBAIOT TJia3a», KOrjJa OH yXoauT, kKaxercs llopiuu
OTBpPATUTENBHBIM JIMLieMepreM. Kornga AHHA 4yuTaeT €€ THEBHHK W HE TOBOPUT €W, a
DNy 3HaeT 00 ATOM U TOXE HE TOBOPUT €H, 3TO OBEpraeT ee OOoJIbIle B OTYAsSTHUE, YeM
B rHeB. Tam, riae 0OBIYHBIN MOIPOCTOK YCTPOUII ObI CKaHad (HO HE YIUBHWICS ObI, BEIh
HET HUYErOo OCOOCHHO MPUMEYATEIIbHOTO B TOM, YTO B3POCIBIC IOATIISABIBAIOTY 3a
JeTbMH U 0OMaHBIBAIOT MX), OHa cOeraer u3 JoMa, TaK KaK MPOCTO HE MOXKET BBIHECTH
HOBOM BCTpEYH C JIFOABMH, KOTOpHIE Tak ceOs BemyT. [lopius mpuBBIKIIa BBIpakKaTh

YYBCTBaA IPsAMO, e HEBAOMCK, 4YTO JIOJHM MOI'YT I'OBOPUTbL BOBCC HC TO, UTO AYMarOT.

NmenHo IIO3TOMY OHAa TaK JICTKO YBJICKACTCSA SILIII/I: BCC BUIAT, YTO OH aKTCPCTBYCT,

2 Corcoran N. Elizabeth Bowen: The Enforced Return. P. 125.
3 Lee H. Elizabeth Bowen. P. 104.
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kpome Hee. OJIHOBpEMEHHO HEBMHHOCTH [lopiuu kak Obl BHICBEYMBAET IMPUTBOPCTBO
okpyxatomux. Aune, Onau, CeHT-KBeHTUHY TaKk HEBBIHOCHMA MBICIIb O €€ JTHEBHUKE
UMEHHO IOTOMY, YTO B HEM OHA, IIyCThb HEHApOKOM, CPBIBAET ¢ HUX Macku. CeHT-
KBeHTHH Ha3bIBaeT ee «OOXKbUM corjsfaTacm». JTa MIEKCIHUPOBCKAsl aJlTIO3Us
3aCTaBIIIET BCIOMHUTH BOIPOC, 3aaHHbIl CeHT-KBEHTMHOM B caMOM Hayaje poMmaHa:
«But why was she called Portia?»’'. Takum 06pasom, 06pa3 [TOpLHH COOTHOCHTCS H C
oOpa3zoM yectHoi u npsmonymHod Kopaenuu us «Koponsg Jlupay, u, kak ormeudaer
I'epmuona JIu, ¢ Ilopuumeii n3 xomennn «Benenmanckmii kymemy . Kak n Iloprus
[llexcnupa, KOoTOpas mepeojieBaeTcsi B KOCTIOM cyabH, [lopius boysH BbIHOCUT CBOM
CYXKJEHHS MO MOBOJY CIEPXKAHHOM «BEXIMBOCTH» B3POCIBIX — M B €€ IJla3ax HX
«BEKJIMBOCTb» BBIMJISAUT Kak junemepue u Oeccepaeune. CeHT-KBeHTHH OOBICHIET

(v

Cu:

What makes you think us wicked is simply our little way of keeping
ourselves going. We must live, though you may not see the necessity. In the long
run, we may not work out well. We attempt, however, to be more civil and kindly
than we feel. The fact is, we have no great wish for each other — no spontaneous
wish for each other, that is to say. This lack of gotit makes us have to behave with
a certain amount of policy. Because I quite like Anna, I overlook much in her, and
because she quite likes me she overlooks much in me. We laugh at each other’s

. 33
jokes and we save each other’s faces...

Korma Cenr-KBenTun pacckasbiBaet Ilopiuu, yto AHHA nipowia €€ ITHEBHUK, OH
yIUBISIETCST caM cebe W TpHU3HAeT, 4TO 3TO 3aCTaBJSIET €ro 4YyBCTBOBAaThH ceOs B
«panTacTuueckoi BceneHHo»: «Its unseemliness and its glory are indescribable, really.

34 <
One becomes a Colossus...»”". Ilopuuto, ogHaKo, TOT MOCTYNOK HE YIUBISET, € U B
camMoMm Jene, kak 3ameyaeT CeHT-KBEHTHH, BOBCE HENIIOOOIBITHO, MOYEMY OH TaK

cacial, BEAb B €€ KCUCTCMEC KOOPpAMUHAT» TOJIBKO TaK U MOKHO OBIL10 IMOCTYIIUTD.

3! Bowen E. The Death of the Heart. P. 21.
32 Lee H. Elizabeth Bowen. P. 123.

33 Bowen E. The Death of the Heart. P. 331.
3 Ibid. P. 332.
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Hpyroit «0oxuit corisgaraity boysn — »to I'eHpuerra u3 pomana «Jlom B
[Tapmxe». OnuaHanuatuwietHssa ['enpuerra ocranaBnuBaetcs B [lapmxe mo popore k
0alymike, kotopas xuBeT Ha tore Opanuuu. Jom, xkyna npuBo3ut ['enpuerry Haomu
®duiiep — npusiTeabHUIA €€ 0a0yIIKK — U paHbllle CIYKUJI BPEMEHHBIM MPUCTAHUIIIEM
Juis OoraThix OJaroBOCIIUTAHHBIX JAEBOYEK U3 AHIINHM, npuedxaBmmx B I[lapmx
YUUTBCS )KUBOIMCH WM My3bIKe. X03siika joMa, MagaM dumiep — Ba1oBa, mate Haomu,
y>K€ HECKOJIbKO JIET HE BCTAET C MOCTENH M3-3a 00JIE3HU, HO €€ BJIACTh HAJ| I0UYEPhIO U
HaJl BCEMU, KTO IIOIIAJIaeT B €€ BIIAJICHUsI, IO-TIPE)KHEMY CWIIbHA. B toMe manam @umep
[0 CTPAaHHOMY COBIIQJICHUIO OKa3bIBAETCS MaJlbYMK MO UMEHH JIeomospa, KOTOpPBIH
KJET TEepBOM B CBOEH JKM3HM BCTPEUM CO CBOEW Ouonormueckoi marepsio. Haomu
HEJIOBKO 00 3TOM T'OBOPUTH, HO OHA BCE K€ B OOIIMX YepTax OOPHCOBBIBAET CUTYAIIHIO
['enpuerTe B TaKCH U MPEAYNPEXKIAECT, YTOOBI I€BOUKA HE 3a/1aBajia BOIPOCOB.

Poman umMeer TpexyacTHYIO CTPYKTypy; camas JUIMHHAs — BTOpas — 4YacTb
MOCBSIIEHA MPOIUIOMY, B KOTopoM Oyaymas math Jleononsaa Kapen, noapyra Haomu
W oAHa w3 mocrosuwmi aoma B [lapwke, BmroOnsercs B xkeHuxa Haomum Makca, B
pe3yapTare dYero IMOMOJIBKA OKas3bIBACTCA  pacTOprHyror, Makc cosepiiaeT
caMoyOuiicTBO Ha mopore noma maaam Pumep, a 3arem poxaaerca Jleomonbn,
KOTOPOr0 OTHAIOT B NpUEMHYIO cemblo B Wrtammu. IlepBas m TpeTps 4yacTu pomMaHa
OIKMCBIBAIOT JUIMHHBIA JeHb ['eHpuertol U Jleononpaa B mome B Ilapmxke, BO Bpems
KOTOPOTO OHU MO OYepeau TocemarT koMHaty magamM Duimiep u OecenyroT ¢ HeEW;
pasroBapuBalOT MEXKIy COO0OM O BechbMa «B3pPOCIBIX» BellaXx — JIOOBH U CMEPTH;
y3HatoT, uto KapeHn He npuenet, u BcTpeuaroT myska KapeH, KoTopblil Bce ke 3abupaer
Jleonosbia v 3204HO OTBO3UT I €HPHUETTY HA BOK3aJ, II€ OHU U IPOILAIOTCH.

besycnoBHO, posib ['eHpHeTThl B poMane — 3To poJib Habmoaarens. OHa Kb 1o
YUCTOM CIy4allHOCTH OKAa3bIBAE€TCS CBUIETEIBHULEH ApaMbl Jleomonbaa, U CIIOXKHO
CKa3aTh, OKAXYT JIM BIEYATIEHUS 3TOTO JIHS HA Hee CuiibHOE BiausHue. OnHako o0pasy
['eHpUeTThl yNEIEHO B POMAaHE JOBOJbHO MHOTO BHUMAHHMS, U OH IIPEACTABIISET

uHTepec cam 1o cebe. ['epmuona Jlu cuMraer ero apxeTUNUYECKUM 0OpazoM
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AHTJIMMCKOM TEPOMHHU — PAa3yMHOM, IIParMaTU4YHOM, HpI/I3eMﬂeHH01"435. JlencTBUTENBHO,
OHA HAIIOMUHAET KIPPOJIOBCKYIO0 AJIMCY U TOXKE TOMAJaeT B CBOETO POJia «3a3€PKalIbe»
— B oM B [lapwxke (Ho [lapx oHa yBUAMT JIMIIL U3 OKHA TAKCHU) U B «YTO-TO XYJIIIEE,
HEXeJU MPOIIIoe, KOTOPOE BCE ellle He OKOHYeHO» («something worse than the past in
being not yet over»’®). OHa J0CTATOYHO HEBMHHA, YTOOLI BO3UTH C COOOIl ILTIOMIEBYIO
00€3bsIHKY U CUMUTATh, YTO UTPYIIKA 00J1a/1a€T CO3HAHUEM, HO YK€ JOCTATOYHO ONBITHA,
4yTOOBI, HAMpUMEpP, MOHUMATh, 4yTO JleomonpJy HE XoueT ee OOMAETh WU CHEeNaTh
00JBHO, KOT/Ia CIIPAIlIMBAET, CKy4aeT JIM OHA IO CBOeH ymepieit marepu. s pebenka
['eHpuerTa CIAMIIKOM MHOTO aHAJIU3UPYET; MO CpaBHEHUIO ¢ JleomonabaoM oHa BeneT
ce0st COBEPILIEHHO KaK B3pocasi.

Jleomnouib/, HAMPOTHB, JIFOOOMBITEH, KAIPU3EH, HECAEPKaH, OJJHAKO HE 3TO JeNIaeT
ero HeBUHHBIM. lMeHHO B o00paze Jleomospa HEBUHHOCTH IPUPABHUBAETCS K
HE3HAHUIO, 4TO U AaeT nosox [appuert bnomxkerr Buaete B nerax «Jloma B Ilapmxe»
Anama u EBy’’. Ea-I'eHpHeTTa y’Ke 0TUacTH BKYCHIIA OT IUIO/A APEeBa [O3HAHKS, TOra
Kak Anam-Jleomonba OTYasHHO >KaXKIET ATOro, HO €My HE Jal0T 3Toro ciaenath. B
pOMaHe OTpa)KE€Hbl YCHJIMSI B3POCIBIX CKPBITh OT JIETEH CEKCyallbHYyI0 U TParuyeckyro
CTOpOHY >XM3HU. B mucbMe mnpueMHbIX poauTeneit, koTopoe Jleononba HAXOAUT B
cymouke Haomu, oHM mpeaynpexnaoT, 4To elle He TOBOPHIN C HUM Ha «3alpeTHBIC)
tembl: «We do not consider him ripe for direct sex-instruction yet, though my husband
is working towards this through botany and mythology»*®. Onm He 0GBsCHWIH
Jleomonby, MOYEMy OH HE XHUBET C MaTephlo, U UX MyraeT MpeacTosInas BCTpeya
MaJb4yMKa ¢ HEH, TaK KaK OHM CUMUTAIOT, YTO MpaKTH4ecKu BcE, uto Obl Kapen emy Hu
cKa3zana, OyJeT HEyMECTHBIM. OTH TOIBITKH OTpaJuTh peOeHKa OT 3HAHHUS U OMbITa
BBITJISAST KOMHUYHBIMH, TaK Kak peOCHOK HailIeT K HUM JOPOTY paHbIIe, YeM B3POCIIbIE
YCHEIOT NPOayMaTh CBOIO TAKTUKY C MCHOJb30BaHUEM «OOTaHMKK M MHdosorun». B
pOMaHE «HUCKYyCUTEIEM», KOTOPBIM pacKpbiBaeT Jleomonpay TalHYy €ro poKICHMS,

OKa3bIBACTCA MagaM cI)I/IH_Ifbp Ona HauuHaeT pas3roBop € TOro, 4TO IMpOCHUT MaJIbYHUKa HE

% Lee H. Elizabeth Bowen. P. 81.

3% Bowen E. The House in Paris. NY: Knopf, 1936. P. 42. B nanpHeiimem uT. 110 5TOMY H3JaHHIO.
37 Blodgett H. Patterns of Reality. P. 20.

¥ Bowen E. The House in Paris. P. 31.
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3a/1aBaTh €l BOMPOCOB, KOTOPBIC 3aCTaBIIIN OBl €€ UyBCTBOBATh ce0s HENOBKO: «It is not
easy for me to talk to you naturally, for fear of perhaps inadvertently telling you
something you do not know and they mean you never to know»’ . Oxnako JIeomnomsn
X04YeT MMEHHO 3TOTO: Y3HATh TO, O Y€M €T0 MPUEMHBIC POJIUTENN MPEANOUIN Obl eMy
HUKOT/Ja HE paccKas3biBaTh, U MagaMm Durmiep xodeT eMy o0 3TOM paccka3aTth — OHa
IPOCUT €ro He 3aJaBaTh BOMPOCOB MMEHHO [JIsI TOTO, YTOOBI OH WX 3ajayi. Mamam
®umep roBopuUT ¢ JIeomonpa0M, Kak co B3pOCIBIM, HE YIPOIas U HUYETO HE CKphIBas,
nosToMy JIeomonba MOXKET OTKPBITBCS € M pa3pa)kaeTcsi CTPACTHBIM MOHOJIOTOM Ha
TEMY TOTO, KaK TsDKeJIo ObITh peOSHKOM B MUPE B3POCIBIX, KOTOPHIE OTKA3bIBAIOT EMY B
npuoOpeTeHu: Jr00ro ombiTa: oT pa3outThix kojeHed («Why should I have iodine
stung on my knees when I fall down...»*’) u nuTest BuHA 10 OOpETEHUS HCTUHHOTO
3HAHUSA O €r0 MPOUCXOXKACHHUH, YTO JJII HETO NMPUPABHUBACTCS K OOPETCHHIO MaMsTH
(«They are so pleased because I cannot remember anything else but them»*'). Mazgam
duimep HE MOXET MOMOYb €My H30aBUTHCS OT TOCTOSIHHOTO KOHTPOJS CO CTOPOHBI
B3POCIIBIX, HO MMaMSTh €My TOJapUTh OHA CIIOCOOHA: OHA pacckasbiBaeT Jleomonbay, Kak
OH TONAaJl K MPUEMHBIM POJUTENSIM, YTO €ro oTen 1 Haomu ObLTM TOMOJIBIICHBI U YTO Y
Kapen Her apyrux merei.

Jletn W moapocTkum B pomaHax boysH He Bceraa HEBUHHBI: MUCATEIbHUIA
MOKA3bIBACT, YTO OHU MOTYT OBITh M XUTPBIMH, U 3JILIMH, U UCTIOPUYECHHBIMU. J[eTsM He
CTOUT JIOBEPAThH: Hampumep, B pomane «Otenb» CHIHU, KOTOPOW ABaAlaTh JBa Toja,
camMa HEIaBHO MepecTayia ObITh PEOCHKOM M MMEHHO IMO3TOMY OTHOCUTCS K HHM C
rmy0oOKMM — HemoBepueM. Bmpodem, omuHHaanatwietHss —Kopmenws, KoTopas
HANpaIMBaeTCsl Ha MPOTYIIKY C HEll, He JlelaeT HMYETo IJIOXO0Tr0: OHA JIUIIh JOBOJIBHO
HAJIOCIUIMBA M YacTO 3aJaeT HeyaoOHble Bompockl. [logpyra abCcomOTHO HEBHHHOW M
rmy0OKO HecyacTHOW uyeTwhlpHaauatwietHerd [lommH w3 pomana «Ha ceBep» yxke
HACTOJIBKO OTBITHA, YTO CHOCOOHA MAaHUITYJIMPOBATH B3POCIBIMU: HECKOIBKO €€
peMapok eaBa HE TPUBOASAT K HuX momoiiBke. B pomane «Jlpy3es u pomHs»

IIATHAAOATHUICTHAA Teonopa FPY6I/IT POAUTCIIAM, TaK KaK CYHTACT, 4YTO OHH HC

39 1bid. P. 224.
0 Ibid. P. 229.
1 Ibid.
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CTpEMATCA «BBIOUTBHCS B JIIOAW» (T€POMHSA OTYACTH IpaBa, HEJIAPOM aBTOp NAET €€
cembe ¢ammnio Thirdman — OykB. Tpetuil, numHu uyenoBek). lllkonpHas moapyra
[Mopuuu Jlunnan B pomane «CMepTh cepila» BIIOOJSAETCS B yUUTEIbHUILY MY3BIKH;
NOKYyNaeT IuUlaTbe, KOTOpPOE €€ MaTh CYMTAeT CJMIIKOM OTKPOBEHHBIM, YTOOBI
BCTPETUTHCA C aKTEPOM, KOTOPBIM OHA BocxuiaeTcsi. O6pa3 Jlunman ¢ ee «B3pOCIBIMI
npo6JyieMaMu IIPOTUBOIOCTaBIeH 00pa3y HeBMHHOU [lopuuu. Jlunuan Gosee onbiTHA U
Jdydile pa3Oupaercs B MOIAX (Tak, OHa cpa3y BUIUT B DM «IIPOXBOCTA»), HO ATOT
OTIBIT JIeaeT ee ByJbrapHoil. CaMblil «IpOTUBHBII» pedeHoK — Moa u3 pomana «Mup
Ar00Bu». B 1ikose ee 00sATCS J€TH, KOTOPBIX OHAa aTaKyeT MO PEIMTMO3HOMY MPU3HAKY
(Hamagass Ha TPOTECTAHTOB M WA/ KAaTOJIMKOB); POAMTENSIM M TET€ OHAa TPyOHUT;
IIMUOHUT 32 CECTPON U HUKOTJa HUUETO HE JIeJaeT OeCIUIaTHO.

Takum oOpasoMm, AeTH W NOJAPOCTKM B pOMaHax boy’H MOryT OBbITh Kak
HEBHUHHBIMU, TaK M HCIHOPYEHHBIMH, & MOIYT OBITb M BECbMa MYApPBIMU U
IIPOHULIATENIbHBIMY, KaK ['eHpuerra. JleTckass HEBUHHOCTh IIOKAa3aHAa KaK OTCYTCTBUE

OIlbITa, B HpI/IO6peTeHI/II/I KOTOPOTI'O B3POCJIbIC ACTAM OTKA3bIBAIOT.

1.1.2. O6pa3 «uHxkeHI0» B poMaHax boysH U MOTUB 0NIaCHO HEBUHHOCTH

«bonp1Ioit BOmpoc KacateabHO reponHu boysH, MOXKET M OHa KOrja-iubo mo-
HACTOSAIIEMY ITOB3POCJIETH) 2 — mumer Llon O’®aosneiin. boysH He wuHTEpecyroT
«B3pOCIBIC» TEPOWHM; OHAa (OKYCHpPYEeTCs Ha caMOM Ipoiiecce B3pocieHus. [ eponHn
OoonpmmHCTBA poMaHoB boy»sH, Haumnas ¢ Cugnum B mepBoMm pomanHe «OTenb» u
3akaHuuBass EBoii B mociegHem pomaHe «EBa Tpayr», NEpPeKUBAOT «MOMEHT
CYIIECTBEHHOTO CTAaHOBJICHUSI 4esioBeKa» (BbipaxkeHue M.M. baxTuHa), TUMUHAIbHBIN
nepuoj. ITo BCE elle MOMEHT HEBUHHOCTH, HO, TOYHO TaK ke, kKak y ['enpu [[xelimca,
HE CTAaTMYHOE COCTOSIHHE, a MEPEXOAHbII MOMEHT. BOT 4TO MNHUILET HCCIEN0BATENb
Jlxeitmca ['paaBunb JoHC: «XOTS HEBUHHOCTh — JaHHOCTh, OOYCJIOBJIEHHAS CaMUM
YEJIOBEYECKUM CYLIECTBOBAHMEM, 3TO HE CTATUYHOE COCTOSIHHUE. DTO JMIIb «BCE €Ille
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HE», MIPCAIICCTBYIOMICC MHULIUALIUND> .

*2 0’Faolain S. The Vanishing Hero: Studies in Novelists of The Twenties. L.: Eyre & Spottiswoode, 1956. P. 187.
# Jones G.H. Henry James’s Psychology of Experience: Innocence, Responsibility, and Renunciation in the Fiction of
Henry James. The Hague, Paris: Mouton, 1975. P. X.
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B nuMuHanbHbIN niepuon 11000€ COOBITUE MOXKET CTaTh «3HAYMMbIM» — TakK B
teopun JI.C. BeIroTrckoro 0003HayarOTCs T€ BO3ACHCTBUS CPEABI, KOTOPHIE BIUSIOT Ha
MPOIIECCHl Pa3BUTHS W JIAJBHEHIITYIO KU3Hb peOCHKa TPH TEpexoie B JPYTyio
BO3pacTHYIO rpymmy . Tak kak repoutn boysH, He Gyaydd AeThbMH, TOKE HAXOISATCS B
NEPEXOTHOM MOMEHTE, NPEACTaBIsIeTCs IIeIeCO00pa3HbIM HCIOJIb30BATh TEPMHH
«3HAYMMOE COOBITHE» U B OTHOUIEHUH HUX. «3HAYMMBIM COOBITHEM» MOXET CTaTh BCE
YTO YIOJHO — 3/1ECh BaXKEH HE MaclITad coObITUS, a TO, KAK K HEMY OTHOCUTCS YEJIOBEK.
Ecmu B GonbmmHCcTBE poMaHoB boysH 3T cOOBITHS BCE-TaKH JOBOJIBHO CYIECTBEHHBI
— CEKC, CMepTh JIIOOMMOIo 4esoBeka, u3MeHa — 1o st Cugau u3 pomaHa «OTenby
«3HAYUMBIM COOBITHEM)» CTAHOBUTCS BCETO JIUIIL aBapus, CBUACTCIBHHUIIEH KOTOPOU
oHa cTaHOBUTCS. CUJAHM B COMPOBOXIEHUU CBOEH Ky3WHBI MPUE3KAET B OTEIb Ha
UTaJIbIHCKOM PUBBbEpE OTIOXHYTH MOCIE K3aMEHOB. B oTene AeByllika nonaaaeT Mmox
BIusgHUEe muccuc Kepp — o1HOM U3 MHOTMX «MaKKHaBEJIMAaHCKUX» (XapakTtepucTtuka I
JIn) xenmun boysn. Korma x muccuc Kepp mpuesxaer ee CblH U BCE BHUMaHUE
KEHITMHBI TIEPEKTI0YaeTcs Ha Hero, CHIIHM 4yBCTBYET ce0s OJJUHOKOM 1 OpOIIICHHON U
OT OTYAsSHUS COTJIAIAeTCsl Ha OpaK Co CBAMICHHUKOM MUJIBTOHOM, KOTOPOTO HE JIIOOUT.
B ¢unanbHoli wactu pomana, koraa CuaHu, ee Ky3uHa, MunbToH M muccuc Kepp
BO3BpAIIAIOTCSI B aBTOMOOWJIE C TPOTYJIKH, AOPOTY UM IMpPErpaxkIaeT IMOBO3Ka C
IpOBaMH, 3ampspKeHHas JiomaabMu. Kyuep He crpaBWics ¢ KPYTbIM MOBOPOTOM, H
MIOBO3KAa TIEPEBEPHYNACh. OJTOT HE CIMUIKOM CEpPbE3HBbIM WHIMACHT BHE3AMHO
3actaBisier CUIHH pa3opBaTh MOMOJBKY ¢ MwuibroHoM. KoHEUHO, TakoW Mcxoa ObLT
NOATrOTOBIIEH Muccuc Kepp, koTopas Bena XUTphle OUAOTH KaK C HEBECTOM, TaK U C
KEHUXOM, CTapasiCh YOSAUTh UX, YTO ATOT Opak OyneT omuOKoi. 31ech HAaPaIIuBaeTCs
accommanus C JDKOMCOBCKOM enudanmeit: Tak ke, kak u y Jxkoiica, maxe
HE3HAUUTEIbHOE COOBITUE MOXKET HMMETh CEpPhE3HbIE IMOCIEACTBUS Il BHYTpPEHHEU
YKA3HU repos.

Kak ormeuaer I'. JI>KOHC, «4yepe3 OMBIT...HEBUHHOCTh JUOO pa3BUBAETCs, JIUOO

COBpPAIACTCsA, YTO MOXKCT IPHUHECTH MOPAJIBHOC IIPO3PCHHUC, CMATCHHUC HWJINW BPCA

* Boieomcikuii JI.C. TIpobnema Bospacta // JI.C. Berotcknii. Cobpanne counnenmuit. T.4: Jletckas ncuxomnorns. M.: 1984.
C. 258.
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OKpYXaromuM» . BakHas MbICIb, KOTOpas 3BYYHT B 3TOH LMTATE, — 3TO CKpbITas
OMACHOCTb, KOTOPYIO MOXET HECTH B ce0e HEBUHHOCTb. Tak k€ KaK U TepOMHH
JIxenmMca, repornHrn boysH MMEHHO M3-3a CBOEM HEOIBITHOCTM MOTYT HAHECTU BpPEX
OKpyXaroIuM. B nydmieMm ciyuyae B pesynbrare pa30MBAIOTCA CEPALA, B XYALIEM —
npepbiBaroTcs ku3HU. Korma CuIHHM pa3pblBa€T NOMOJBKY, CTPaJaeT, B IEPBYIO
ouepenb, MunbsToH. I'eponns pomana «Ha ceBep» HE MOKET NIEPEKUTH ITPEAATEIBCTBO
CBOETO JII0O0OBHHMKA — U TYOUT U €ro, u ceds B aBTokaTacTpode. [locaeacTsus ao0BU
Kapen u Makca B pomane «/lom B [lapmke» cambie kaTacTpouuHble: HeBecTa Makca
ocTaercsi ¢ pa3OuThIM cepAleM; caM Makc KOHYaeT )KU3Hb CaMOyOMIICTBOM; peOeHOK
Kapen otmpaBnsiercss B mnpueMHyro ceMbio. B pomane «Mup mo6Bu» JxkeiiH,
OTKpbIBarolas st ce0s Mup JI0OBH 4epe3 YTEHHE CTapbhIX MHCEM, HaWJACHHBIX Ha
4yepJake, MepeBOPAaYMBACT C HOI' HA TOJIOBY YCTOSIBIIMMCS, CIIOKOMHBIM, HUYEM HE
IIpUMEYaTENIbHBI MUPOK CBOMX poauTteneu u TeTku. B «EBe Tpayr» HeBUHHOCTH EBBI
IPUBOJUT K pa3BOy €€ ObIBLIEH YUUTEIbHULI C MY*KEM.

YacTto OIacHOCTb HEBUHHOCTM CBSI3aHA C TEM, YTO HEBUHHBIE TI'€POUHU
BOCIINTaHBbl B CUCTEME LIEHHOCTEM, XapAaKTEPHBIX JUIS aHIVIMMCKOIO BBICIIETO KJacca:
3TO, MPEXKAE BCEro, cupaBemmBo s OmmenuH Cammepc B pomane «Ha ceBep» u
Kapen Muxasnuc B pomane «/lom B Ilapmwxke». ['eponHu, npuBbIKIIKE K yAyIIarOIIEH
aTMoc(epe cIepKaHHOCTH, yMATYMBaHUM, NMPWINYUI, B KaKOM-TO MOMEHT BOCCTalOT
npotuB Hee: « Without knowing, they want to ‘suffer’, they must exaggerate...they love
to enjoy love as a system of doubts and shocks...»*. Tlomyuaercs, 4To dem Goiee
HEBUHHBI T€POUHU, YEM CHUJIBHEE UX C JETCTBA OIPAKAAOT OT COONIa3HOB yMa M IUJIOTH,
TeM 0oJiee OHHM CKJIOHHBI K TaKOW PEBONIOIHMH. «DHEPIHsl OTPUIAHMS», KaK OTMEUaeT
aBTOp MOHOTpaduu, TOCBAIIEHHOW aHTIMHCKOMY poMaHy BocmutaHusi H.A.
Bnonasckas, BoOOILIE SIBISETCS XapaKTEPHOW OCOOEHHOCTBIO Pa3BUTHS 3TOrO >KaHpa B
Benukobputanuu. « CTUMYJIOM JBH)KEHUSI CTAHOBUTCSI OTKAa3 OT HABA3BIBAEMOM Cpenoit

COIIMAJIbHOM pOJIM BO HMMsI oOpeTeHusi cels, pealu3alldy CYIIHOCTHBIX 4YepT CBOEH

* Jones G.H. Henry James’s Psychology of Experience. P X.
% Bowen E. The House in Paris. P. 113.
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npupons» — numer Briomasckas Y’ . B pomanax BoysH peBOMIONHH, KOTOPHIE
COBEPIIAIOTCS 10 BEJIEHUIO CEP/ILA, B HEKOTOPBIX CIy4YasiX MOAABIISIIOTCS MaTEPSIMU WU
POJICTBEHHHIIAMH, HO MOTYT M 3aKOHUHUTHCS KatacTpodoii. VIMeHHO Takas HEBUHHAas
JIEBYIIIKA, KaKk OMMEJIMH, MOXXET BIIOOMTHCS B HErojss, u uMMeHHo KapeH, matb
KOTOPOH HE MOXET BBICTPOUTH JUAJIOT C JOUYEPBI0 HAa «HEMOA00AI0IIyIO» TEMY CEKca,
pokaeT BHe Opaka. AHaNIM3UPys BECh KOPIyc poMaHoB boyaH, Mbl MOXeEM clienaTh ele
OJIHO TIPEAMNOI0KEHNE O (pUHAE LIEHTPAJIBHOTO /JI1 TEMbl HEBUHHOCTH M OIbITa pOMaHa
«CmepTh cepama». MoxeTr ObITh, UMEHHO TO, 4To [loprusi Obuta BocTHTaHa He
KBeitHamu, a CBOEH MPOCTOM, COBCEM HE CTPEMSIIIEHCS B BBICHIMA CBET MATEPhIO,
MIOMOJKET €l MEePEKUTh CBOIO TMEPBYIO JIOOOBHYIO J[paMy M UCIOJIB30BaTh B OyayiieM

OTIBIT, KOTOpOro y OMmenuH u Kapen npocto He ObL10.

1.1.3. O0pa3 onbITHOM »KeHIIMHbI B poMaHax boysH

boysn paHo mortepsiia MaTh, ¢ KOTOpOUM Obla O4eHb OJIM3KA, a OTEll CTpajal
NICUXUYECKUM PacCCTPOMCTBOM U OOJIbIIE BPEMEHU IPOBOMI B OOJIBHUIIE, YEM CO CBOEH
nouepbio. Bero xu3Hb cTpagasiieil 3aukanueM (KOTopoe, BIpo4eM, 10 CBUACTEIbCTBAM
COBPEMEHHUKOB, TO TOSBISIIOCH, TO ucYe3ano), boysH o0cobeHHO Tskeno ObUIo
IPOU3HOCUTH CJIOBO «MaMa». BO3MOXXHO, MO3TOMY MOYTH B KaXXIOM €€ pOMaHe
npuUCyTCTBYIOT 00pa3bl cupoT. Jlouc («Ilocnemnuit centsiOpp»), Immenun u Ilomun
(«Ha ceBep»), Ilopusa («Cmepth cepana»), EBa («EBa TpayT») — 3TO CHHCOK JUIIb
KpYyIJbIX cupoT. [IoMUMO HHX, €CTh MHOXECTBO T€POEB U3 HEMOIHBIX CEMEH; OTIa HET
nouytd HU y koro. Jleonmonsa u3 pomana «lom B Ilapmxke» oTAaH Ha BOCHUTaHHUE B
IPUEMHYIO CEMBIO M HUKOTa HE BUJEN CBOMX poauteneid; matb Cecunuu («Ha ceBep»)
KUBET B AMepuKe ¢ HOBbIM My>keM; Jlnana («MasneHbKue 1eBOYKN») pacTeT O6e3 oTIa.

Bocnuranuem Dnuzaber ¢ TpUHALATH JIET, KOT/Ia yMepJla €€ MaTh, 3aHUMAJIHCh
MHOTOUHWCJICHHbIE TeTymkH. «OHa HaOmogana 3a JIIOJbMU CPEJIHEro BO3pacTa.
TeTyLKY U ASIIOMIKA OBITH U BCErIa OCTABAINCH ee Mudonorueii» *° — mumer 6uorpad

boysn B. I'menaunuunr. [leficTBUTEIBHO, IO/ CpPEIHET0 BO3pacTa, OCOOEHHO

* Brooascras U.A. TIodTrKa aHTIHHCKOTO pomaHa BocniuTaHus Hadana XX Beka. Kue: M3aarensckoe o0ObeIuHEHNE
«Bwumia mkomay, 1983. C. 9.
* Glendinning V. Elizabeth Bowen. Portrait of a Writer. P. 68.
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JKEHILMH, B poMaHax boy»H BcTpeuwaercs Hemano. YacTo OHM WrparwT poJib
«POJUTENBCKUX CYpPpPOTATOBY», JIOAEH, 3aMEMIAIOMIMX OTCYTCTBYIOIIUX POJUTEIEH.
«Terymkn», KOTOpBIE SBJISAIOTCS BTOPOCTENCHHBIMUA T'E€POMHAMH, Yalle BCETO
U300pakaroTCsl ¢ IOMOPOM, B MpoHHUYeckoM kitode. D10 Tecca bemnamu, mucc [Tum n
mucc dutipkepanba B pomane «OTenb», TeTs DIb(Ppuibl, OJHOKIACCHUIBI TJIABHON
repouHu, B pomaHe «ManeHbkue eBOYKW», Muccuc ['ekkomO6 B pomane «CMepTh
cepaua» u Apyrue. OqHAKO HE MEHEe paclpOCTPaHEeH U 00pa3 BIACTHOM, CBOCHPABHOM
KEHIIIMHBI, KOTOpasi BMEITUBACTCS B JKM3Hb OJM3KUX JIOJEH, 3a9acTyI0 pa3pymias ee.
«Terymku» boysH "yacTo moj BUIOM Oiarux HaMepeHU BTOPIaroTCs B JIMUHYIO KU3Hb
JPYTUX €€ CKBO3HBIX MEPCOHAXKEN — MOJIOJICHBKUX HAUBHBIX JEBYLICK.

I'epounst pomana «Otenb» CugHu YoppeH — HE CUpPOTa, HO U OHA OKAa3bIBAETCS
NoJ, BJIMSHUEM CTaplie >keHIInHbl, Muccuc Kepp. PeBHys ee k cbiHy, CuiaHu
corjiamaeTcs Ha Opak ¢ 4eloBeKOM, KoToporo He robut. Muccuc Kepp paccrpanBaer
ATy MOMOJIBKY C IOMOIIBIO YMEJbIX MAHUITYJISIUUNA, U XOTS YUTATEIb TIOHUMAET, YTO 3TO
K JIy4lIEMY, 3Ta T€POUHS BCE-TAKU HE BBI3BIBAET CUMIIATHM.

Muccuc Kepp — mNpenmiecTBEHHUIIA BCEX CIEAYIOIIUMX «OMACHBIX TETYIICK»
boy»n, B Tom umcne, nemu Heinop u3 pomana «llocnmemuuii ceHTAOpHY. XOTs
(GbOpMaIbHO XO3SIMHOM aHTJIO-UPJIAHJCKOTO TIOMECThsl J[PHUENCTayH SBISETCS JIOPJ
Hewnop, nsas rinmaBHOM reporHU JIOKC, BIUMSHUAE €T0 KE€Hbl HAMHOTO CHJIbHEE. B KOHIEe
KOHIIOB, MMEHHO OHa paccrpanBaeT noMoiBky Jlowc ¢ aHrmiickuM oduiepom
JI>)xepanboM, KOTOPBIN 3aTeM morudaeT B cTojdkHOBeHun ¢ Ooviniamu MIPA. benner u

Poiin Tak onuceiBaroT aevicteus Jieau Hewmnop:

C nomowspio 0CMoOpPOHCHLIX NCUXOJIOSUYECKUX U COYUATLHBIX MAHUNYIAYUL
neou Hetinop yoaemcsa ynuumoosicums 4y8cmeo medxHcoy 8no0NeHHbIMU, 3aKTI0YUE
IMO UYBCMBO 8 PAMKU 02PAHUNUBAIOWE20, 00€308UNCUBAIOUE20 0OUECTNEEHHO20

49
cmpo:, Kak Obl nomMecmue e2o 6 Hamwpmopm .

Ecnmu muccuc Kepp ucnosnp3oBana cBoe BiusHHE, 4TOObl yOepeub CHUIHU OT

OquHﬂHOﬁ OHII/I6KI/I, TO BO BTOPOM pPOMAHC B0y3H CuTyanus HCCKOJIbKO CJIOXKHEC!

4 Bennet A., Royle N. Elizabeth Bowen and the Dissolution of the Novel: Still Lives. NY: St. Martin’s Press, 1995. P.15.
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BO3MOXHO, JIouc u He moout Jlkepanbaa, HO HEIb3 YTBEPKAATh C YBEPEHHOCTHIO, UTO
oHa He ObuTa OB ¢ HUM cuacTiBa. OmHako boy»H MHTEpECYeT He 3TO.

[To BoysH, BmacTh YenoBeka Haa APYTUM YEJIOBEKOM JOJDKHA OBITH CTPOTO
orpanudeHa. O CBOMX aHTJIO-UPJAHJICKUX MPEAKAX OHA MUIIET, YTO UX COOCTBEHHOCTh
MO3BOJISIJIa WM PACHOPSKATBCSA BIIACTBIO TPAMOTHO M YMEPEHHO, B MOpeaenax,
OTPaHMYEHHBIX HMX 3EMETbHBIMH HaJenaM . . APHUCTOKpaTKa IO POXKACHHUIO H
BOCIIUTaHUIO, BOysH HE BhICTynasna NpOTHUB COLMAIBHOW MEPAPXUU U BIACTU YEJIOBEKA
HaJ[ YeJI0OBEKOM, B TOM CJIy4ae, €Clii 3Ta BJIACTh HE ymoTpeOssieTcs BO 370. OgHAKO
BJIACTh, HE OMNpaBJaHHAs COLHUAJIbHBIMU (aKTopamu, MNpPUMEHseMas 4YeJIOBEKOM I10
OTHOIIIEHWIO K 4YEeNOBEKy €ero ke Kpyra, i Hee Oblla HempuemieMma.
HemnpusnekarensHocts purypsl muccuc Kepp cBs3aHa HE ¢ TeM, YTO OHA PacCTPOMIIA
noMonBKy CHIIHM, a C TEM, YTO OHA K€ U SIBUJIACh PUYMHOM 3TOK NOMOJIBKU. B3sB Ha
cebsi poiib MaTrepu IO OTHONIEHWIO K MIAQAIIAM TOJpyraM WId IUIEMSHHUIIAM,
«OTBITHBIE JKEHIINHBD BOy?H HE MOHMMAIOT, YTO BJIACTh HAJ HEOIBITHBIMU AYIIAMH,
KOTOPYIO OHH IOJY4YarOT, HAJIaraeT Ha HUX OTPOMHYIO OTBETCTBEHHOCTh. Muccuc Kepp
HAYMHAET MpeHeOperaTh 3TOW OTBETCTBEHHOCTHIO, KAaK TOJBKO BMECTO «(PasIbIINBON
JIoYepr» Yy HeEe TOABIAETCS HACTOSAIIMM ChiH. Jlenu Hewnop Toke urpaer poJib
ponuTeNnsl BIOJCWIBI, HajJAeBas ATy MacKy TOrjaa, Korga el 3to ymoO6Ho. OHa He
MHTEpPECYETCA, O YEM OyMaeT €€ IUIEMSHHHUIA, YTO OHA YYBCTBYET, YEM YBIICKAETCH,
OJIHAKO CYMTAaeT celsi BIpaBe MPUHUMATh y4acTHE€ B JMYHOW >ku3HU Jlouc, u He
HaIpsAMYIO, a 3a €€ CIIMHOM.

JlopHa YUIKMHCOH CUUTAET, 4TO 00pa3 «3710il Mayexu» B pomaHax boysH yxoaut
KOPHSIMH B BONIIEOHYIO Cka3ky . OHa HeGe30CHOBATEIbHO CpaBHHBaeT JIeomobaa u
['enpuerty u3 pomana «Jlom B Ilapmxke» ¢ ['ancom m I'peTon M3 HEMELKOM CKa3KH.
Mapnam ®wuiuep, Mo 3TOW TEOPUM, CTAHOBUTCS 3J10M BEIbMOM, KOTOpas 3aMaHUBACT

JeTei B CBOM JJOM, HO HE JUI TOrO YTOOBI ChECTh UX, a JJI TOrO YTOOBI «UCKYCUTH». B

% Bowen E. Bowen’s Court // Bowen E. Bowen’s Court & Seven Winters: Memories of a Dublin Childhood. L.: Virago,
1984. P. 455.

! Wilkinson L. “Thousands of avid glittering eyes”: Myths, Fairy-Tales and Intelligence in the Works of Elizabeth Bowen
/I The Elizabeth Bowen Review. Vol. 1, May 2018. P. 7.
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pasroBope ¢ Jleononbrom magam duiiep cama NMpoBOAMUT ATy Mapaiesb, Mpejaras

MaJIbuYuKy BOCIIPUHUMATh €€ CJIOBHO «UMOUPHBIN MPSIHUK:

Fairytales always made me impatient also. But unfortunately there is no
doubt that in life such things exist: we are all very much bound up in what
happens. So you must be content to see me as so much gingerbread, or whatever

. 52
you wish...”.

K mpumepy u3 «Jloma B Ilapmxe», KOTOpBI UCIONB3YET YMIKUHCOH, T0OaBUM
npyroi. B pomane «3HoM mHeBHOI» poaHou aom mmuoHa Pobepra KenBess Ha3BaH
«3aKOIIOBAHHBIM JecoM» («a bewitched wood»™). YIpaBisieT 3TUM «IECOM» MUCCHC
Kengeii, matb PobOepra, KoTOpyto riaBHas repouHs pomana Creisa cpa3dy Ha3bIBaeT
«3JIOW», UCTIONB3Ysl UIMEHHO TO MpHUjlararelibHOe, KOTOPOe OOBIYHO HCIIOIB3YETCS MPHU
omucannn BeapM («wicked»**). B coueTaHMM ¢ XapaKTEPHCTHKOM, NAHHON OMY
OYKBaJIbHO HECKOJIbKUMU CTPOUYKAMHU paHee, 3TOT AMUTET HE OCTABISIET COMHEHHM B
TOM, YTO aBTOP aNMEIUPYET K TPATUITMOHHOMY 00pasy 370¥ KOJIYHbH U3 BOJIICOHON
CKa3KH.

YWIKAHCOH TaKXe€ 3aMEYaeT, YTO, KAK U BO MHOTHX CKA3KaX, y «30JYyIIEK» H
«OenocHexkek» boysH OTIIBI OTCYTCTBYIOT WMJIM MPOSBIIIOT CIIA00OCTh XapakTepa, 4To U
TO3BOJISIET «3JIBIM MauexaM» HIIM MaTepsM BIIACTBOBATh EIMHONMYHO . Hampumep,
Jlouc u3 pomana «llocinemnnii cCeHTSOPH» — CHPOTA, a €€ M BO BCEM MOIUUHSCTCS
cBoeit cymnpyre. Mccaenoarens JlopHa PeliHONBIC CpaBHUBAET €0 C «I0OPOIYIIHBIM
ctpaycom» °. Oren; Ilopumn u3 pomana «CMepTh cepiia» OIKMCAH KaK CIabbIi,
HEPEIIUTENbHbIN YeNoBeK, Aa U ero celH Tomac, Opat Ilopmum, «monx kabmykom» y
cBoei xeHbl AHHBI. B poMane «3Hoi JTHEBHOM» aBTOp HasbiBaeT oM Pobepta Kenses
«IOMOM-TTIOIOEIOM» («a man-eating house»’’), 4TO MOXKHO HCTOJIKOBATH KAK B CAMOM

o01IeM cMmbiciie, Tak ¥ 0o0Jiee y3KO, KaK <«JIOM, MOXKHpAolui MykuuH». B nepBoe

>2 Bowen E. The House in Paris. P. 224.
: i Bowen E. The Heat of the Day L.: Cape, 1949. P. 110. B nanpHelIeM 1uT. 1o 3ToMy H3aHHIO.
Ibid.
> Wilkinson L. “Thousands of avid glittering eyes”. P. 8.
%6 Reynolds L. The Last September — Elizabeth Bowen’s Paradise Lost // Ancestral Voices: The Big House in Anglo-Irish
Literature: A Collection of Interpretations. Hidlesheim: Olms, 1992. P. 150.
°" Bowen E. The Heat of the Day. P. 248.
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NECATUJIETHE NBAJALIATOIO BEKa, YTOYHSET AaBTOp, IMOSBUIOCH MHOMECTBO TaKHX
«YyJTOBUIIHBIX» JIOMOB, CO3/IaHHBIX JJIsl pa3BlICUYCHUS JaM CpeaHero kmacca. Mucrep
Kengelt, KynuB 3TOT «JIOM-JIFOJIO€/», TIOHSUII, YTO COBEPILNI OUIMOKY, U UMEHHO C 3TOTO
MOMEHTa Haydajlach UCTOPHS MPOJIaXKu JI0Ma, TaK HUYEM U He 3aBepuuuBiiascsa. Podept
roBoput 06 otie: «He let himself be buckled into this marriage like Ernie’s Labrador
used to let itself be buckled into his collar»™®. XoTst B poMaHe HE TOBOPHTCS, B 4eM
KOHKPETHO OblUI yHIeMJIeH HecyacTHbhli My wmuccuc KenBel, HEOAHOKpAaTHO
YIIOMHUHAETCS O €T0 «YHIKEHUAX», «OECUeCTUN», €r0 «HEJIOBKOCTU» U «CMYIICHUN» B
OOIlIEHNH C CEeMbEei; HEBO3MOXXHO, MO ciioBaM PoOepTa, ObUIO HE 3aMETUTh B HEM
«CIIOMAHHYIO TIPYKUHY.

B cBoem «3akonmmoBaHHOM Jsecy» wuccuc KenBeil cosmana  uaeaibHYIO
obctanoBky mia dopmupoBanus PoGepra kak Oyaymero mmuoHa. M3  goma
HEBO3MOXKHO OBUIO BBIMTHU TakK, YTOOBI HUKTO 3TOrO HE 3aMETHJI, & MUChMa JOJIKHBI
ObLIM  BBICTABJISITBCS Ha BceoOlee o0003peHue, MNpekIe YeM MPOUYUTHIBATUCH
nosyuyateneMm. Pobept u3bpan cBoum ypiedeHuem ¢ororpaduio, yToObl UMETh OBOJ
3arepeThCsl B TEMHOM KOMHATE U MOOBITh HaeAHHE C CO0OM, a TaKkKe yIU3HYTh B TOPOA
MO/ TMPeAJIOoroM MNOKYNKU IieHKU. [IpuHyauTenbHass OTKPBITOCTh OKazaja MpsSMO
NPOTUBOMOJOXKHBIA 3¢dekt. Takum o00pa3oM, Kak chopaBeiJiuBO oTMedaeT .
brnomxert, u muctep Kenseit, u Pobept ctanu »xepTBamu «ILOM.’:I-JHOI[OCI[&»”. XO0TA B
TOM POMaHE M HET «30YLIKW», HO €CTh CJIa0blil, 0ECIIOMONTHBIN OTEll U JECIIOTUYHAS,
BJIACTHAs MaTbh, BAPUAHT CKA30YHOU «3JIOW BEJbMBI».

Manam ®uiiep B pomane «Jlom B Ilapmxke» Tak ke, kak u muccuc Kenseil B
«3HO€ THEBHOM», 00Ja/JaeT TAaMHCTBEHHOW BIIACTHIO HAJ BCEMH, KTO IMOMAJAET B €€
JIOM, U TaK >K€ HUYEro He ymyckaeT u3 Buay: «She asked questions, but knew: she knew
where you went, why, with whom, and whether it happened twice. Though Paris was
large, you were never out of her ken»®’. JIeBoukn, KOTOpbIE KHUBYT B €€ JOME, HE MOTYT
NOHATh, OOJAAaeT JIM OHAa CBEPXBECTECTBEHHBIMU CIOCOOHOCTSIMHU WJIM MPOCTO

3aCTaBJIACT CBOIO J0Yb Haomn CICIUTh 3a HUMHU (HO B TaKOM CJIy4dac, KakK Haomu

** Ibid. P. 114.
%% Blodgett H. Patterns of Reality. P.162.
% Bowen E. The House in Paris. P. 107.
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yIaeTcs CIEIUTh 332 HECKOJbKUMH JIEBOUYKAMHU OJIHOBpeMeHHO?). HeynuBurtenbHo, 4TO
BOCIUTaHHas B Takoi atmocdepe Kapen yuwmtcs, kak PoOepr Kenseii, mpsitaThes,
oOMaHbIBaTh U MpenaBatb. KapeH OJHOBpEeMEHHO HEBHMHHA M HCIOPYEHHA: C OJHOM
CTOpOHBI, €€ pomMaH ¢ MakcoM — 3TO MPOSBIEHHWE NPUPOAHOTO HHCTUHKTA U
HEPACCYKJIAIOIIET0 YyBCTBa, C APYroil — OHa BCE K€ OOMAaHBIBAET, MyCTh M HEAOJIO,
OJIM3KYI0 MOAPYTYy M poauTeneil. boysH cHOBa mokasbiBaeT, Kak W3 peOEHKa, Yblo
CBOOO/Ty OrpaHUYMBAJIM B JIETCTBE, BHIPACTAET MpEAATellb.

Mo’XHO Take CpaBHUTH ONMHUCAHHBIE BBIIIE JOMa C JOMOM MuccUc ['ekkoMO B
pomane «CMepTh cepila» — B MOCIETHEM TOXKE BCE 3HAIOT BCE 000 BCEX, HO HUKTO HE
BeJleT TaitHyro cinexky: « Waikiki...was a sounding box: you knew where everyone was,
what everyone did...»°'. B TakoM j0Me MOTYT BBIPACTH IPYOMSHBI BPOJE NACHIHKA H
najuyepuiibl MUCCUC ['eKKOMO, HO HE IIMUOHBI.

B cBs3u ¢ 06pazom «310it BeapMbl» MHTEpeceH oOpa3 muccuc KseitH — marepu
Tomaca KgeitHa B pomane «CMepTh cepAliay, KOTopas, SBIAACh «BHECHEHUYECKHUM))
NepCcoHaXeM poMaHa (Ha MOMEHT Haudaja pPOMaHHOTO JIEHCTBUS €€ YK€ HET B KUBBIX),
TEM HE MEHee, JOCTaTOYHO SIPKO onmucaHa. AHHA TOBOPUT O HEM, UTO OHA «Oblja U3 TeX
HEYMOJIMMO MPHSTHBIX JKEHIIMH, OT 4beil MPUATHOCTH HUKAK HENb3sl YBEPHYTHCS» :
«She was one of those implacably nice women whose niceness you can’t get past, and
whose understanding gets into every crack of your temperament»®’. Mucrep Kseiin, 1o
CJIOBaM TOM k€ AHHBI, «€J1 y Hee ¢ pyku». Muccuc KBellH He ka3ajiach HU BJIACTHOM,
HU JKECTOKOW, HO OHa MOAYMHWIA cebe Myxka, caefana ero Oe3BOJIbHBIM, CIaObIM.
EavHCTBEHHBIN NpOTECT, HA KOTOPBIM OH OKazalici crnocobeH, — 3To u3MeHna. Korga
muccuc KseiiH 00 3ToM y3Hajna, OHa BBICTaBWJIA €rO 3a JBEpb, HO 0e3 CKaHala, HE
NOTOMY YTO 3JMJIaCh Ha HEro, a MOTOMY YTO Tak «ObUI0 mpaBuibHO». [lo MHEHMIO
PKOHOMKU Matuert, oHa «IpuHecna B xepTBy» muctepa Kseitna. Kornma ITlopuus
poOKo mpemmnosyaraeT, uto Muccuc KBeWH xoTena chenarth «Kak Jydiie», Marderrt

o 64
Bo3paxkaeT: «No, she meant to do it right»”". Ee peakius kak Ha u3BMeHy MyKa, TaK U Ha

%' Bowen E. The Death of the Heart. P. 173.

% Ibid. P. 15.

5 Boysn 3. Cmepts cepaua / Ilep. ¢ anri. A. 3aBososoit. M.: ®antom IIpecc, 2019. C. 37.
% Bowen E. The Death of the Heart. P. 96.
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poxnenue llopuuum — 3TO MMEHHO TO AHIJMHCKOE CHEpPKaHHOE «O0IaropoJCTBOY,
IPOTUB KOTOPOTO MPOTECTYIOT IoHbIe reponHu boysn. B pomane, Takum oOpazom,
IPOBOJUTCS T'PAHHULA MEXKIY «KAK JYYIlIe» U «KaK MOJOKEHO». ABTOpPCKAs MO3ULMUS
3/1ECh OUEBUIHA: T€POU, KOTOPbIE CUMIIATUYHBI bOy3H, HE NEUCTBYIOT «KaK MOJIOKEHOY,
JOBOJBI CEpALA JUIsl HUX BaKHEE JOBOJAOB paccylka. Tem He MeHee, 3TH I'epoH, Kak
[Topuusi, CTaNKUBAKOTCS C TEM, YTO JIEMCTBOBATH BCErAa MO BEJIEHUIO CEPILIA MOKET
ObITh OMACHO, TIYNO WM HEBO3MOXKHO, W JIUIIb T€ U3 HUX, KTO CMOXET JOCTUTHYTh
OanmaHca MEXIy HEBUHHOCTBIO U OTIBITOM, BEKHBYT B 3TOM MUDE.

B mnocnemnem pomane boysn «EBa Tpayr» «BeabmMa» YCTYIIA€T MECTO
«KOJIIYHY»; Ha CMEHY «3JIOM Mauexe» NPUXOIUT «3JI0M KPECTHBIN». YMHpas, OTell
riaBHOM repovHu EBbBI mopydaer ee oneke cBoero ao0oBHUKa KoHcrantnHa. IMeHHO
oH sBisierca Kk EBe 10MOl B TOT Beuep, KOrjla €€ HaBellaeT MYX ee ObIBIIeH
YUYUTEINbHULBI M HWMEHHO KOHCTaHTHH BBICTaBISAET 3aT€M J3TOT DIU30I IEepex
YUYUTEIIBHULIEN TaK, YTO Y TOW HE OCTAETCs COMHEHUU B TOM, YTO MY>K U3MEHWII €U C
EBoi1.

Msb1 BuguM, 4TO 00pa3 «3JI0H KOJAYHbH» WM «MAadexXu» — CKBO3HOW IS
poMaHoB BOysH, OAHAaKO B OJHOM M3 HHUX OH MOSBIISIETCS HE B YKHCTOM BHUJIE, a B
KauecTBe nmapoauu. J1o jeau Yorepe u3 pomana «Ha cesep». B pomane aBe neByniku,
Cecunusi 1 DMMEIHH, KUBYT BMECTE IOcje 0e3BpeMeHHON cMepTu Myxka Cecuinu u
Opara OmmenuH, ['enpu. Matb Cecunuu, BTOPUYHO BBIHIS 3aMyK, ’KUBET B AMEpUKE;
OMmMenuH U ['eHpu — cHpOTHI C JeTcTBa. Y 00euXx AeBYLIEK, TaKUM 00pa3oM, HET
HUKoro Ommxe capa Pobepra Yorepca — OH IpUXOAUTCS ABOIOPOJHBIM AsAeH OMMeETUH
u ['enpu u — uepe3 O6pak — nanbHUM poacTBeHHHUKOM Cecunuu. Kakumu Obl najiexkumu
HU Ka3aJMCh 3TU POACTBEHHBIE CBS3M, Cylpyra capa Pobepta nenu Yorepc npuHuMaeT
KUBOE Y4YacTHE B KHU3HM O0O€uX JEBYIIEK. Y HEe HEeT CBOUX JIeTed, U el He XBaTaer
JpaM, CII0KHOCTEH, coObITHil. T0 oHa cBena Cecunuio u ['enpu, u et xotenoch Obl U
Janbllle BIUSATH HA CYIbOBI €€ MOJIOABIX MPOTEXKE, ObITh UX JOBEPEHHBIM JIMIIOM, HO
OHM HE CIelaT MocBsIlaTh €€ B cBou Jeina. boysH pucyer obpas neau Yotepe ¢
upoHuen. JKeHmuHa qymMaer, 4To BCEra YyBCTBYET, €CIIM I1€-TO Ha3pEBAET KPU3UC, HO

OOJBIIMHCTBO ATHX KPpHU3HUCOB — JIMIIb 17104 €€ BOO6p3.)K€HI/I$[:
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Lady Waters was quick to detect situations that did not exist. <...> Upon
meeting, her very remarkable eyes sought one’s own for those first intimations of
crisis she was all tuned up to receive, she entered one’s house on a current that

set the furniture bobbing, at Rutland Gate destiny shadowed her tea-table®.

He B cunax noBnusath Ha Cecriinio Wik DMMEJHH, JieAu YOoTepc HaXOauT cede
JIPYTUX TMOJOMNEYHbIX, ¢ Oojee ciaabbiM xapakrepoM. Cecuims 3acTaeT y Hee B rocTaX
I'epny — «vanenbkyto I'epny bnan» — KOTOpas BBI3BIBAET y JEBYIIKH CKYKYy H
pazapaxenue: «With a cold eye, Cecilia watched her tucking her gloves away behind a
sofa cushion with all the coy propriety of a favoured squirrel»®. TI'epaa, xoTopas
CMOTPUT Ha JieAd YOTepC BIIOOJEHHBIMU TJIa3aMH U HE MPOIYCKAET HU €AHHOTO €€
ClIOBa, — O3TO HMMEHHO TOT 4YEJOBEK, KOTOPBIA TMO3BOJISIET CTapiled >KEHIIUHE
NIOYYBCTBOBATh CBOKO 3HAYMMOCTh U BIMATENbHOCTh. OHAKo I'epaa nmokasaHa ¢ TOUKU
3peHUs] He3aBUCHUMOM M 3Haroled cede neny Cecuianu, U 3TO JAeT HaM IMOHATh, YTO
aeau YoTepc JUlllb UTPAET POJib «BEAbMbI», HO Ha caMOM Jele e€ro He sBisercsa. Cama
jgenu YoTepe He YIOBJIETBOPEHA NMPEJAHHOCTBIO U JIOBEpUEM OAHOW Jmmb ['epnbl; BO
BpeMs o0ejla OHa MbITAETCS] OCTOPOKHO BBIBEIATh, UTO MPOUCXOAUT B KuU3HU Cecuiuu,
KOTOpasi UHTEPECyeT €e HaMHOTro OOJIbIIE, OJHAKO Ta HE XOYET BECTU JOBEPUTEIIbHBIC
oecensl mipu 'epae. B xoHIle KOHIOB, JieAn YOTepc Ha BpeMs BhIIPOBaXHUBaeT [ epay,
HO TaK M HE YCIIEBAE€T HUYETO BbIBE/IATb.

VY xeHckux o60pazoB boysn MHOro ooOmiero c¢ keHCKMMH oOpazamu ['eHpu
Ixerimca u D.M. ®@opctepa. [Ipoobdpazom muccuc Kenpelt uiu muccuc Ouiep MOKHO
CUUTaTh, HAlpUMEp, AECHOTHYHYIO M BIACTHYIO MHUCCHC XEPPUTOH M3 pOMaHa
dopcrepa Where Angels Fear to Tread (1905; B pycckom niepeBoae U. Beiine 1982 r.
«Kyna 06osiTcsi CTynuTh aHrelnbl»), a KOMHYHBIM o0Opa3 jenu YoTepc HanoOMHHAET
Jlaunuto Ilennuman u3 pomana ['enpu [Ixeiimca Washington Square (1880; B
pycckoMm nepeBoje B. Ilamepno 1979 r. «BammHrToHckas miomnianasy), 0ecrapioHHO
BMEIIMBAIOUIYIOCS B JINYHYIO JKU3Hb CBOEH IUIEMSIHHUIIBI Paid yJIOBJIETBOPEHUS CBOMX

POMAHTHYECKUX WILIIO3UU.

% Bowen E. To the North. NY: Avon, 1979. P. 22. B nanpHel1IeM IUT. TI0 TOMY H3IaHHUIO.
% Ibid. P. 114.
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I.2. Tema Boiinbl B pomanax J. boysn

Omuzaber boysH crama cBuaerenbHHIEW Tpex BoiiH: IlepBoit MupoBOii,
rpakJaHcKkoi BoiiHbl B Mpnanauu u Bropoit MupoBoil. Bo BpeMst mocieqHeli oHa Oblia
MHCIIEKTOPOM IPOTHUBOBO3AYIIHON 000poHsb! B JIoH0HE N paboTana Ha MUHUCTEPCTBO
Nudopmanuu BenukoOpuranuu, noknaapiBas 00 oOctaHoBKe B Mpnanauu B pamnoprax,
aJIpECOBAaHHBIX JUYHO YHUHCTOHY Yepunino.

B mpemucinoBun k cOopHuKy pacckazoB «llmrom omuten cryneHu» (1946)
nucaTelbHUIA W3BUHSETCS IEpEe] CBOMMM YWTATEISIMU 3a TO, YTO €€ PACCKa3bl HE

cojiep>KaT U300paKeHHSI BOCHHBIX JICCTBUIA:

Remember that these impulsive movements of fantasy are by-products of
the non-impulsive major routine of war. They show a leveled-down time, when a
bomb on your house was an inexpedient, but not more abnormal, than a cold in

your head”’.

DT0 BEPHO HE TOJBKO AJIsl M300paxeHus: BTopoit MUpOBOI BOMHBI: TOYHO TaK ke
B pomaHe boysn «Ilocnegnuit ceHTAOpH» ocBoOomuUTENbHOE ABMXkeHUE B Mpnanauu
OTXOJUT HAa BTOPOHM IJIaH, TOTJAa KaK Ha MEpPBOM IUIaHE — OOBIYHAS KU3Hb AaHIJIO-
UPJIAHACKOM apUCTOKPAaTUU C TaHIAMHU, O0eAaMH M TEHHHUCOM. OTOT YyIOBHUIIHBIN
KOHTPAaCT MEX]ly KPOBaBbIMU UCTOPUYECKUMU COOBITUSIMU, KOTOPBIX T€POU CTaparOTCs
HE 3aMedaTbh, U ITOBCEIHEBHOCTBIO, B KOTOPOM OHM CYLIECTBYIOT, U AENAECT TAKUMH
CWJIbHBIMU poMaHbl J. boysn. Uto kacaerca IlepBoii MHpPOBOl BOWHBI, TO OHa
IPUCYTCTBYET B Mpo3e boysH He MpocTo Kak BOCIIOMUHAHUE, HO Kak ad(deKT, KOTOpbIi
HAKJIAJBIBAECT OTIIEYATOK HA IICUXUKY I'€POEB U MPECIEAYET UX BCIO KU3Hb.

EnunctBennbiit poman Dnu3aber boy?H 0 BOGHHOM BpEMEHH — 3TO pOMaH «3HOM
JTHEBHON», A€MCTBUE KOTOPOro pazpopaunBaercs B 1942 rony. OgHako Tema BOWMHBI HE
MeHee BakHa nJsi pomaHa «Mwup nr00BU», B KOTOpOM H300paxkaetcs, kak IlepBas
MHUpOBasi BOWHA HaBCErjJa M3MEHWJa XU3HU Bcex repoeB. O0e MHUpOBbIE BOWHBI B

PETPOCIIEKTUBE UIPAIOT BAXKHYIO POJb U B poMaHe «MalleHbKUEe T€BOYKW», & PaHHUU

57 Bowen E. Preface // Bowen E. Ivy Gripped the Steps and Other Stories. NY: Knopf, 1946. P. XII.
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POMaH «HOCJ’I@I{HI/Iﬁ CCHT}I6pB>> HCCIICAYCT MOTHUBLI Fpﬂ)KZI&HCKOﬁ BOMHBI M TIOHMCKa

HaHHOHaHLHOﬁ NICHTUYHOCTH.

1.2.1. Motus namsitu (IlepBast MupoBas BoiiHa B pomaHax J. boyan)

«The war had the tact to break out during school holidays»®, — mumer 3. BoysH o
[TepBoii mMupoBOii BOWHE B cBOouX BocrnoMuHaHusXx. B «boysnc Kopr» onHa Takxke
BCIIOMHUHAET, KaK, MATHAAIATHIECTHSS, COOpykana MeOelb Uisl KyKOJIbHBIX JOMHKOB U
nepekrBalia O TOM, YTO HAJCHET Ha MPEACTOSIIYI0 BEYSPUHKY B Cally, HE T0J03peBasi,
4TO BOT-BOT HauHercs BoitHa («I do not even remember the word War»®®); kax B otBet
Ha W3BECTUE O Hayalle BOWHBI CIIPOCHJIA OTLA, O3HAYAET JM 3TO, YTO BEYEPHUHKA HE
cocrouTcs. Beuepunka cocrosumach: 3To Obl1 O0sbIION 00€/, HA KOTOPBIM ChEXaaHuCh
anrno-upnanansl U3 rpaders Kopk, Jlumepuk, Yorepdhopa, Tunnepspu — Bech 1or
Wpnanany — v KaKIplil CYMTAI CBOMM JOJTOM 3aMETUTh, YTO HE 3HAJ, CTOUT JIU €XaTh,
HO BCE K€ pElIWICsA, Belb B TaKO€ BpeMs HYXHO JAepxatbcs BmecTe. llompocTtku
o0cyX1alii, BO3BPATATCS JIM OHU B CBOM AHTJIIMICKHE IIKOJIbI ITOCJIE KAHUKYII.

Poman «ManeHbkHue IE€BOYKHM» OTYACTH OTPAXKAET 3TH BOCIIOMUHAHUSA, HO €ro
NENUCTBUE MPOUCXOIUT B AHIIIMU, U TEPOMHSIM HA MOMEHT Hayalla BOMHBI UyTh MEHBbIIIE
JeT, 4eM B TO BpeMs ObUo Dnuzaber. JleTckuii mpa3IHUK HaKaHyHE JETHUX KaHHUKYJI
1914 roga B 4YecTb HOHS POXKIACHHUS OMAHOM M3 OJHOKJIACCHUI] HE OMpadeH s
OJIMHHA/IIATUJIETHUX JI€BOYEK HUYEM: OHU MOIOT MECHH, UTPAlOT, U, JAECUCTBUTEIBHO,
CJIOBO «BOWHAa» HE 3BYYHMT HU pa3y. OJHAKO B3pOCIHbIE, XOTS U HUKAK HE BBIPAXKAIOT
cBOero OecrnokoicTBa, HE cToyib 0e33a00THbI. ClieHa NpOIIAHUS MaTepu TJIaBHON
repouHu /[nansl ¢ otanoM ee noapyru Kimp, nokasannas rimazamu /[uasel, IpOHUKHYTA
omrymenueM ¢atanpHocTH. Oteny Kimdp — BOEHHBI, W OH, KaK HHUKTO JApPYroW,
NOHUMAET, YTO MHOTHME U3 COOpaBIIMXCS Ha IUISDKE JIOJEH BUIAT APYr Jpyra B
NOCJIEeIHUI pa3. XOTs CLEHa Ha IUBHKE MOKa3aHa TOJBKO C TOYKH 3PEHHS MaJEHbKON
JIEBOYKH, U CJIOB JIIOOBU, KaK M CJIOBA «BOMHA», MEXKIY B3pPOCIbIMU HE MPOU3HOCUTCA,
B3pOCJIbIA YMUTATENh, OOJIAJAIOMUN KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKUM OaraxoM, JOJIKEH

[Ipo4YUTaTh €€ BCPHO, KaK TPAAWIUOHHYIO «BOK3aJIbHYIO» CHCHY, KOr'la MY’KUYWHA B

5 Bowen E. Pictures and Conversations: Chapters of an autobiography with other collected writings. NY: Knopf, 1975. P. 52.
% Bowen E. Bowen’s Court. P. 434.
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BOCHHOU (popMe mporaeTcs ¢ JOOMMON KEHIIMHOMU, ye3xas Ha ¢poHT. To, 4To 3Ta
CLICHA, BOIIPEKHU TPAJAULMH, POUCXOAUT B KPACHBOM MECTE y MOPS M IIPU HUYETO HE
Mo/I03peBaroIieM pebeHke, Aenaet ee eme Oosiee rpycTHOM. Math JlnaHbl oTmpaBisieT
NeBOUKy mnomnpomarecs ¢ Kimdp, u TpeBora, ¢ KOTOpOW MaTh 3TO JEJIA€T, MEepPeaacTCs
nouepu: J(nana OeXKHUT MO IUISHKY U 30BET MOJAPYTY, YYBCTBYSI, YTO HEOOXOIUMO YCIIETh
NOMPOIIATHCS BO YTO ObI TO HU cTasio. OHA HE yCIEeBaeT, U 3TO, BEPOSITHO, CTAHOBUTCS
OJIHOW W3 MPHUYMH, IO KOTOPOW €M TaK BAXKHO pa3bICKaTh MHOJAPYT JETCTBA Yepes3
IATHAECAT JIET MOCIIE PA3IIYKH.

Poman «ManeHpkue NE€BOYKM» MEPEKUABIBAET «MOCTHUK» OT OJHOW BOMHBI K
OPYroM: IIKOJIA, I'/IE YYMJIMCh JI€BOYKHM, NepexuBaeT llepByt0o MHpOBYIO BOMHY, HO
rubHeT Bo Bropyto. B pomanax boysH MOTHUB mamsTH MO-HACTOAIIEMY 3asBISIET O ceOe
TOJIBKO TOCJHE€ BTOpoil MUPOBOW BOWMHBI — TOJIBKO MOCJIE 3TOTO O0XKHMBAET MAMSATH U O
[IepBou. Pazymeercs, B poMaHax MEKBOECHHBIX IeCATWIETUN — «/lpy3bs u poaHs», «Ha
ceBep», «Jlom B [Tapmxke», «CMepTh cepana» — ectb ynoMuHanus o [lepBoii MUpOBOW,
€CTh T'e€pOH — €€ YYaCTHUKHU (CaMbIM SIPKUM MpuUMepoM OyzaeT maiop bpyTt u3 pomana
«CMepTh cepana», KOTOpPbI MOCe BOWHBI HE MOXXET HANTH CBOEr0 MECTa B MHpE).
Opnako numb B poMmaHax 50 — 60-x rogoB boysH oOpaiaercss K MOTHUBY HaMSITH O
notepsax IlepBoil mMupoBoil BoOWHBL. B pomane «Mwup m100BH», NpPEAIIECTBYIOLIEM
«ManeHbKkuM AEBOYKAM», MOTUB CTAHOBUTCS TEMOW.

B nentpe pomana «Mup 11100BU» — aHTIIO-UpIIaHACKas ycaapr0a B IEPUOJI CBOETO
3akata. JloM npuHaIEKUT AHTOHHMM, KOTOpas NOJYyYHJIAa €r0 B HACIEACTBO IOCIE
rudenu cBoero kyszeHa ['as Ha gponre. Y 'as Oblna HeBecTa JIumus v, 4yBCTBYS CBOIO
OTBETCTBEHHOCTh 3a JEBYIIKY, AHTOHUS Bblnana Jlunuio 3aMyx 3a JAPYyroro CBOErO
Ky3eHa, Opena, U oTAaNa JOM UM, caMa OCTAaBasCh TaM 4acTo rocthed. KoHpaukT
MIPOU3BEACHUS PA3BOPAUNBAETCSA BOKPYT CBS3KM MUCEM, KOTOPYHO HAXOJHUT HA YEpIaKe
neanuatwieTHsas [xeitH, noup Jlunuu u @pena. OHAKO TEKCT HU OJHOTO M3 3THX
IICEM B POMAHE HE MPEACTABIEH. ABTOPAa HHTEPECYIOT HE CAMM MHUCHhMA, a UX BIUSHHE
Ha MOJIOJYIO JIEBYIIIKY, BIEPBbIE CTOJIKHYBUIYIOCS C JHOOOBHBIM 4yBCTBOM. [[KeilH He
3HAET, KOMY aJpPECOBAHbl NMCbMa, a4 KOTI/1a OHA HAYMHAECT UX YNATATh, € HEU3BECTEH U

aBTOD. Y nucem «HET Ha4dalla», <«OHH TIIPOCTO HAYMUHANOTCS» W KIIOAIIHUCAHBI
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3aKOPIOUKOiD» . BBIACHAETCS, 4TO «3aKOpIOuKa» — 310 OykBa G M 3a Heil CKphIBAeTCS
ums «l"aiy. [lucema ["ast MmoryT ObITH afpecoBanbl JIminu, HO Gosiee BEPOATHO, UTO OHU
CKpBIBAIOT HENPUIIIAIHYIO TpaBay: [ail He ObLT BepeH CBOEl HEBeCTe, O YeM OH
TyMaHHO HaMEKHYJ AHTOHHH, MPOIIASACHh C HEM Ha BOK3ase, Mepel TeM Kak yWTH Ha
GpOoHT.

Kak mnumer E.M. BuHorpamoBa, «IHCbMO OTHOCHUTCSI K YHCIY >KECTKO
aJIpeCOBAHHBIX PEYEBBIX AaKTOB, C YTpAaTOW ajpecara OHO YTPAuMBAET CMBICI Kak
muceMo»’ . B pomane «Mup m00BH» UMTaTEh TAK U HE Y3HAET, KTO OBLI aJpecaToM
nuceM. B KoHIEe pomaHa CTaHOBUTCS HM3BECTHO, YTO A3TO He JIWimusi, HO HUYETO
KOHKPETHOTO O JPYroil >KEeHIIMHE He OyneT ckazaHo. OHAKO, HA caMOM Jelie, 3TO He
TaK y’K BaXXHO. Ba)KHbI OTHOLIEHUSI MEXAY IBYMs KEHIIMHAMU — Jlwnnei u AHTOHUEN
— W UX NaMsiITh O NPOLUIOM, O BOMHE. BOy?H cumMTaeT, 4To MPOILIOE «IPECIeayeT»
JIOACH, YTO OHO BCErjJa MPUCYTCTBYET B HACTOSILEM, OCOOEHHO €CIHU peyb HJET O
BOMHE: «...the recognition of death may remain uncertain, and while it is so nothing is
signed and sealed. Our sense of finality is less hard-and-fast: two wars have raised their
query to itw’*. 3mech xe MIPOIIIOE IPECIECAYET HaXKEe T€X, K KOMYy OHO HE OTHOCHTCH.
UuTass HEM3BECTHO KOMY aJpeCOBaHHbIE MHChbMa, /[elH HauMHaeT 4yBCTBOBATb, YTO
OHM anpecoBaHbl eil. OHa BmOOMIsSETCS B JIIOOOBHOE MUCHMO, B 00pa3 ['as, kKoTopbIit
npenacrasiseT cedbe. Bo Bpemsi 06ea, Ha KOTOPBIN ee MpuriamaeTr doratas aHrJIU4aHKa
neau Jlerrepnu, neBylika BOoOpa)kaeT, YTO MyCTOE MECTO 3a CTOJOM OCTaBJIEHO AJis
["as: «...not a soul failed to feel the electric connection between Jane’s paleness and the
dark of the chair in which so far no one visibly sat» ”. Kak u B H3BeCTHOM
«rotuyeckom» pacckaze boysn «JleMOH-m000BHUKY», TJ€ KEHIIMHA BO3BpAIlaeTcs B
CBOI1 cTaphlil TOM U OOHAPY>KMBAET 3aMKCKY OT MOTUOIIEro Ha (PPOHTE KEHUXa, a 3aTEM
CTAHOBUTCS 3aJI0KHUIEH €ro mpu3paka B TaKCH, HECYHIEMCS B HUKYJA, MPU3paK M3
IPOIIOrO CTAaHOBUTCS B poMaHe «Mup Jr00BU» TJIABHBIM T'e€pOeM, U BCE OCTaJIbHbIE

OKa3bIBAIOTC B €I'0 IIJICHY.

™ Bowen E. A World of Love. L.: Cape, 1955. P. 41. B masbHeiilieM LUT. [0 3TOMY H3IAHHIO.

" Bunozpadosa E.M. DIHCTONSPHBIE PEUCBBIC )KAHPbI: IPArMATHKA H CCMAHTHKA TEKCTa: aBToped. uC. ... KaHI. QIO
Hayk. M., 1991. C. 7.

"> Bowen E. A World of Love. P. 44.

7 1bid. P. 67.
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O. benner u H. Poiin yoeauTeapHO 10Ka3bIBalOT, 4YTO MUChMa ["as ajipecoBaHbl HE
TOJIBKO M HE CTOJIbKO reposiM «Mmupa ar00BW», CKOJIBKO HaM, YUTATENSIM; TIPH 3TOM
POMaH caM CTAaHOBHUTCS Pa3BEPHYTHIM MUCHbMOM. B 3TOM CMBICIE MUChMa IPUHAIICKAT
HE TOJBKO POMAHHOMY TMPOILJIOMY M HACTOSIEMY, HO M OyaymemMy — Oyaylium
YUTATEIISIM:

Mvr  uoenmuguyupyem cebss kaxk aopecama Ja0O08HO2O0 NUCLMA NOO
nazeanuem A World of Love, 6 mo dice epemsi ocoznasas, 4mo 3mom meKcm

npoxooum CK803b HAC, AOPeCcysiCb, MUHYs HAC U HAULY CMEePpMb KaK Yumamelisi — 8

- 74
NPU3PAYHOM, OBOUHOM CMbICIE — yumamensm oyoyujezo’”.

C okonuanuem [lepBoii MUPOBOI1 BOITHBI BOITHA KaK TakOBas HE 3aKOHUMJIach. U
pexe, 4eM Hayanach BTopast MupoBasi, HpJaHIUbl U aHIJIO-UPAaHIAUbI IEPEKUIH €I1Ie

OJIHY — JOJITYIO U KECTOKYI0. B xponuke cBoero pona «boysnc Kopm» boysn numer:

For Ireland, between 1918 and 1939, “peace” contracted into a shorter
space than people in England realize — in fact, perhaps one does not say of
Ireland that war began again, but that war resumed. [...] Once more the old
positions were fought for; once more, bridges were blown up,; limestone valley
walls rang with the old echoes, and flames were making people run through the
night when, in their beds in the peaceful darkness of England, people dreamed
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that war would never occur again’".

1.2.2. O6pa3 Upaanaumn B pomanax «Ilociaennuii centsiopw» (The Last September) u «3noii nueBHO» (The
Heat of the Day)

«I should like to be here when this house burns. <...> Of course it will, though.
And we shall all be so careful not to notice»’®, — npousuocur JloypeHc, repoii pomMaHa
«Ilocnennuii ceHts0ph». JleiicTBHE pomaHa pa3BHBaeTcs B ycaanOe J[PHuenctayH B
rpaderBe Kopk, npunaanexamieii capy u neau Heiinop. Dnuzaber boysn npusnapana,

yTo npoodpazom JpHuencrayHa nocnyxkuil boysnc Kopt — ee codcTBEeHHOE POJIOBOE

™ Bennet A., Royle N. Elizabeth Bowen and the Dissolution of the Novel. P. 116.
> Bowen E. Bowen’s Court. P. 437.
7 Bowen E. The Last September. NY: The Dial Press, 1929. P. 62-63. B nanpHeiimenm [uT. 110 5TOMY H3JaHHIO.
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IHE3/10, B KOTOPOM OHa IpPOBEJIa JETCTBO U KOTOPBIM BIAJeia IMOCIE CMEPTH OTIA.
I'maBuas repouns «llociennero centsOps» — Jlouc, cupoTa, IIeMsHHULIA Baaebla
ycaabObl c3pa Puyapna — TOJIBKO YTO 3aKOHUYMJIA IIKOJMYy. Takke B JOME TOCTUT
ieMsaHHUK Jienu Hewnop Jloypenc.

Poman naumnaercsa ¢ npuesna Xetoro u @psncu MoHMOpaHCH, CTapbIX Ipy3ei
ceMbpu. XbBIOIO Ha JECATH JIET MOJIOXKE CBOEM JKEHbI, pOBECHHULbI jJeau Heinop; oH
roctui1 y HelmopoB ele ManpbuuIIKoi u ObL1 Bit0OJIeH B MaTh Jlowuc.

CoObiTust B pomane npoucxonar oceHbto 1920 roma. B »1o Bpems B Upnanauu
uner Ooprba 3a HE3aBHUCUMOCTh (BPEMEHHOE HPJAHACKOE PecHyOJMKaHCKOE
PaBUTEILCTBO BO TiaBe ¢ Mimonom ne Bamepa Ovuto chopmupoBano B 1919 r.), HO
IrpakIaHCKasi BOMHA HAYHETCS JIMIIb 4Yepe3 JBa roja Iocje KOMIIPOMHUCCHOTO aHIJIO-
upiaHjckoro forosopa 1921 rona, KOTOpbIN packoion pecinyOJMKaHIEB Ha JBa Jareps.
Mexny 1919 u 1923 romom Obuio coxokeHo okoyio 300 TOMOB aHTIIO-UPJIAHJCKOMN

3HaTH. BOYSHC KOpT HC IMOCTUI'JIA 3Ta y4aCThb:

I have been told, and have reasons to credit, that a determining protest
against the burning of Henry VI’s house was raised by one of those very
neighbours of ours whose own farm had been burned by the military. I cannot go
into this — many men who had been liked as well as my father lost their houses by

. 77
fire, in those years’’.

Heitnopsl — aHT0-upaanaibl, ¥ 3TO JeJaeT ux nojoxenue B 1920 roay maTkum.
C onHOM CTOPOHBI, OHM CUUTAIOT ce0si upiaHauaMu (c3p Puuapn mocmeuBaercss HaJ
cTpaxoM Muccuc MoHMOpaHCH OBITh 3aCTPEIICHHOW PECIyOIMKaHIIaMHA B CIIEIYFOIINX
BeIpakeHusx: «You're getting very English, Francie! Isn’t Francie getting very

ch? 78 o
English?» °). C napyroii CTOpOHBI, aHIJIO-HPJAHIIBI HUKOTIA HE TEPsUIM CBS3b C
BenukoOputanueit u He 3a0bIBajM, 4YTO UX MpeAakd orryaa. [lostomy wmosoabie
aHrMickue o¢uUepbl MOIJIM PAcCUUTHIBATH HA PANYyIIHBIA MpUEM, KOorja HuX

HanpaBJJIM  JIsI  TIOAABJICHUA BOCCTAHUA B OTH MCCTA. I[eﬁCTBI/ITeJIBHO, aHI'J1I0-

" Bowen E. Bowen’s Court. P. 440.
’® Bowen E. The Last September. P. 29.
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upJaHackue apuctokpatel B «llocmeaHem ceHTAOpe» OXOTHO NPUHUMAIOT Yy ceOs
aHrJIM4aH; o(QUIEepbl XOAAT C MECTHBIMM JEBYIIKaMHU HAa TAHLBI M UTPAIOT C HUMH B
TeHHuCc. Cpeau MHOXKECTBa TaKMX 3HAKOMBIX Jlonc ocoOeHHO BwiaenseT Jkepanbna,
KOTOPBIN YXa)KUBAECT 32 HEW, U UX IIOMOJIBKY MHOTHE CUUTAIOT PELICHHBIM JCJIOM.

Xots Heinopsl ¥ mpuriamaipT B TOCTH AHIIMMCKUX O(HUIIEPOB, OHH U HUX
3HAKOMBIE, B II€JIOM, HEBBICOKOIO MHEHHMsS 00 aHIJIM4YaHax: T€ CIMIIKOM Harjble U
«HEECTECTBEHHBIE», Y HUX HENPUATHBIE I0JI0Ca, HET YyBCTBA IOMOpA, U OHU 4YACTO
JIETAl0T HEYMECTHBIE 3aMedyaHus. [I0BCTaHIbI, CKPBIBAIOIIMECS OT AHIJIMUCKUX COJIIAT,
U UX ceMbM BbI3bIBAIOT y Heimopos couyscTBue u yBaxkeHue. Korna Jlonc u Mapna,
eme OoJHa TOCThs Helmopos, ciydaitHo BceTpedaroT Oerioro wiena HPA Ha
3a0pOIIEHHON MENbHHUIIE, OHU HE BBIJAIOT €T0.

Helinops! nocienoBaTeIbHO HTHOPUPYIOT IMPOUCXOIAIIEE BOKPYT, Aeiast BUM, YTO
BOEHHBIX JCHCTBUI HET WJIM OHU MX HE KACAKTCs. DTO OTPULIAHHWE MOKHO TPAKTOBATh
NBOsIKO. C OIHOM CTOpPOHBI, BBICIINN CBET MIPHUIABAJ OIPOMHOE 3HAYEHHUE IPaBHIIAM
Xopolero ToHa. Takue TeMmbl, KaKk BOWHA, yOWICTBO, BOOPY>KEHHBIE CTOJKHOBEHUS,
CUUTAIUCH BYJIbIapHBIMH, HEMOIXOAAIIMMH JJIs1 CBETCKOM Oecenpl. C Apyroil CTOPOHBI,
OTPULIAHHE MOXKET CIY)KUTb MEXAHM3MOM IPEOAOJICHUS CTpaxa. TpeBora 3a >KU3Hb,
BJACTh M MMYILECTBO, a TAaKXKe CTpax mepe] HeoOXOIUMOCTbIO B KAaKOH-TO MOMEHT
BCTaThb HA YbKO-TO CTOPOHY U HEBO3MOXKHOCTb HAIIMOHAIBHOTO CaMOONPEIEICHUS
CKpBIBAIOTCSl IOJ MacKoW Oe3pasnuuusi U mnpeHeOpexeHus. Bnagenblbl ycaabObl
JIpHMEncTayH M UX TOCTU IPEANIOYNTAIOT IT0 BO3MOKHOCTH HE 3aMeYaTh BO3PACTAIOLINX
O€ecropsIKOB, a, CTOJKHYBUIMCh C HUMH, AEJIAaTh BHUJ, YTO HE MPUAAIOT UM 3HAUYCHMS.
@u3n4eCKUM BOIUIOLIEHHEM 3TOr0 MEXaHU3Ma MPEOJOJIEHUS CTpaxa MOXKET CIIyKUTb
KaK OTKPBITOEC OTPHUI[AHHE OYEBHIHOTO (DaKTa, TaKk WM, HAIpPUMEpP, YXOJA OT Iyraromiei
TEMBbl B JHAJIOTE;, CMEX — OT HEPBHOIO CMEIIKa J0 T'POTECKHOIO IIPEYBEJINYECHUS
OMACHOCTH C LEJbI0 €€ OCMESHHUS; CapKa3M — HaIpaBJICHHBIM Ha coOeceAHMKa, Ha
IPUYMHY CTpaxa WIN JaKe Ha camoro ceosl.

MHorna aHrIo-upjaHAuel B POMAaHE IPSAMBIM TEKCTOM TOBOPAT, YTO HUKAKUX
BOCHHBIX JencTBuM HeT. Hampumep, xorma J[xepanbl yTBEpKIOAET, YTO, €CJIM OHH

IMpOUrparoT 3Ty BOﬁHy, X Cpa3y HAYHYT HA3bIBATHb OKKYIIAHTAMH, OJHA U3 IBYX MHCC
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XapTuran — TUNUYHBIX «HE3aBUIHBIX HEBECT» BOy3H, KOTOphIE Be3/€ MOSBISIOTCS
BMecTe, — Bozpaxkaet: «Oh, but one wouldn’t call it a war»”".

Jlenu Heiinop Benmet cebst aBTOPUTAPHO, MTPECEKast MOMBITKA IIOTOBOPUTH HA TEMY
BOCHHBIX JICHCTBUH, U HE CKPBIBAET CBOIO CTPATETHIO «3aMaTYMBAHHS, TaXKe, CKOpee,
ropautcs eii: «From all the talk, you might think almost anything was going to happen,
but we never listen. I have made it a rule not to talk, either»®’.

Cop Puyapsa mpenmounTaeT CrilaXuBaTh OCTPBIE YTIIbI C MIOMOIIBIO FOMOpPA, KaK B
nuanore ¢ Muccuc MOHMOpPaHCH, KOTJa OH BBICMEUBACT €€ «CIUIIKOM aHTIUHCKHIN)
B3IJIS11 HA MUP, HO €CJIM OT pasroBopa BCE K€ HE yJaeTcsl YUTH, OH MPOCTO CTapaeTcs

MNPCYMCHBIINTL CCPLE3HOCTb CUTYyallUuM:

‘This country’, continued Sir Richard, ‘is altogether too full of soldiers,
with nothing to do but dance and poke old women out of their beds to look for

guns. It’s unsettling the people, naturally ™.

Ecnu xe ecTb BO3MOXKHOCTB, AHIVIO-UPJAHALBI MPOCTO MEPEBOASAT TEMY Ha
apyroe. Tak, 3aciplliaB Tpy30BHK NaTPYJbHBIX BEYEPOM, MHUCCUC MOHMOpaHCH
cipammBaeT Jlouc, ectb 1M B HEM KTO-TO, KOTO OHAa 3HAET, HO ¢3p Puyapna BHE3amHO
3aroBapuBacT ¢ XbIOro O TEHHUCHBIX KOpPTaX.

bosee mMosoapIx repoeB BCE KE CMyHIAET 3TO MPOTHUBOPEYHE MEKIAY TEM, YTO
IPOUCXOANT B PEATbHOCTH, U TEM, Kak 00 3ToM rosoputcs. Jloypene, korna Obl peub HU
3aluia O BOMHE, C €IKUM CapKa3MOM TOBOPUT O CBOHUX POJCTBEHHUKAX U COCEHSX,

CTPEMHUTCA IMOAACTD TCX, KTO, I1I0 €0 MHCHHUIO, TOBOPHUT I'TYIIOCTH!

‘And there are some Field Gunners and Garrison Gunners too,’ added
Lois. ‘Most people seem to prefer the Garrison Gunners.’

‘The Garrison Gunners dance better,” said Laurence to Mrs Montmorency.
‘It would be the greatest pity if we were to become a republic and all these lovely

82
troops were taken away.

" 1bid. P. 52
% 1bid. P. 33
81 1bid. P. 32
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Ero no3unus, BeposTHO, Hanbosee Oin3Ka K aBTOPCKOil. B cembe craparorcs He
CIywiaTh W HE CJIBIIIATH €0 CJIOB, HOPOM MPOPOUYECKHUX, KAaK B TOM cCllydyae, KOrjJa OH
BBIP2XAET YBEPEHHOCTb, YTO JIOM MOTHOHET OT OrHsA. JloypeHCy ’kxe HeBBIHOCHMA
BceoOlas MaHepa «HE 3aMedarb» Mnpoucxonsauiero. Oo6urarenn JlpHuencTayHa, UX
COoceM W TOCTU BeOyT ceOsl Tak, CJIOBHO AHTJIMHCKHE COJJAThl MPOCTO MpHEXaIH
IOTOCTUTB: UTPAIOT C HUMU B TEHHUC, 00enatoT, TaHuytoT. Korna unensl MPA 3axuBo
CKMraroT B KazapMmax oguuepoB Koponesckoii Ilonmiuu, 06 3TOM yIOMHUHAIOT MEXIY
npoynM, 3a 4yaeM. B oTBeT Ha BbI3bIBaroulyto ¢pasy Jloypenca o Tom, 4TO I0M
00sA3aTeNIbHO  CropuT, XbOro MOHMOpaHCH B3BOJIHOBaHHO OopmoueTr: «Quite
impossible; quite unthinkable. Why don’t you fish or something? ... Nonsense!»®’.
HeymectHsiit Bonpoc o pridanke faenaetr Muctepa MOHMOpaHCH KOMHUYHBIM U JKaJIKUM:
TaKUM 00pa3oM aBTOp MOAYEPKUBAET, UTO MpaBja Ha cTopoHe JloypeHca.

Jlouc, KoTopas TaHIyeT C AaHIIUICKUMU oduUepaMH U JIOBOJIBHO
JIETKOMBICJIEHHO OTHOCHUTCSI KO BCEMY IPOMUCXOJAILIEMY (HAIpUMEp, OHAa CUMTAET
XOpollIel maeerd uckaTth B cady opyxue, 3apbitoe connaramu MPA, m nmpurnamaer
muccuc MOHMOpaHCH K HeW MPUCOETUHUTHCS), TEM HE MEHEe, He TakK TJIyma, YTOObl He
3aMeuaTh, B KAKOM CTPaHHOM MHpe OHa *uBeT. OHa NeNUTCS CBOUMHU NEPEKUBAHUSIMU

¢ Jl>xepanbaoM (KOTOPBI €€ HE IOHUMAET):

How is it that in this country that ought to be full of such violent realness,
there seems nothing for me but clothes and what people say? I might just as well

: : 84
be in some kind of cocoon”".

AHTIM4aHe, Wik, CKOpee, aHTJIUYaHKH, KEHbI O(UIIEPOB, N300paKEHBI B ATOM
pomMaHe He MPOCTO C IOMOPOM, HO C €IKUM capka3MoMm. Camblii TPOTECKHBIM 00pa3 B
«ITocnegHem ceHTAOpe» — ITO UYNOBHIIHO TITynas u rpydas muccuc BepmoHT, KoTopas
HE TOJIbKO €CT MUPOKHbIE U MAJMHY 3a OOIIMM CTOJIOM B OTPOMHBIX KOJIMYECTBAaX,
«IOTOMY YTO OHU OYE€Hb BKYCHBIE M HUKTO, KaXXETCs, HE 3aME€UYaeT», HO U TOBOPUT 00

9TOM BO BCCYCIJIBIIIAHUC, a4 ITIOTOM TAKIKC BO BCCYCJIBIINIAHHUC PACIIPOCTPAHACTCSA O CBOCM

82 1bid. P. 33.
8 1bid. P. 62.
# Ibid. P. 69.
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MOKPOBUTEIBCTBEHHOM M YHU3UTEIILHOM OTHOLIEHUU K upnanauam: « Who would ever
have thought the Irish would turn out so disloyal — I mean, of course, the lower
classes!»*’. OfHA M3 MECTHBIX JaM IBITACTCS NEPEBECTH TEMy, BBIPA3HB yOEK/ICHHE,
YTO aHIJMYaHE, HECOMHEHHO, JOJDKHBI HACIaXAaTbCAd MPEKPACHOM TMOroJol B
Npnanauu, HO TieTHO. B oTBEeT MHCccuc BEpMOHT BOCKJIMIIAET, YTO OHU 3/IECh HE PaJn
pa3BiedeHus, a paau 3aluThl aHriao-upaanaes: «Oh, well — you see, we didn’t come
to enjoy ourselves, did we? We came to take care of all of you — and, of course, we are
ever so glad to be able to do it»*°. AHrmo-upianaka, KOTOPOil CTAHOBUTCS BCe Goiee
HEKOM(OPTHO, CHOBAa BO3BpalllaeTcsi K BOMpoOcaM KIMMaTta, HO €d Tak U HE YJaeTcs
OCTAaHOBUTb MHUCCUC BEpMOHT, KOTOpas IMOBTOPSIET CBOK PEMApPKy €IlIe IpOMYE BO
BHE3aIIHO HACTYIMBIIEH TUIIMHE. HU B OHOM M3 CBOMX MO3JHEHINNX POMAHOB boysH
HE CTaHeT U300pakaTh aHTJIMYaH MOJA00HBIM 00pa30M, YTO HABOJUT HA MBICIb, YTO OHA
HE BBIPAKAaET CBOE OTHOLUEHWE K 3TOM HalMU B LEJIOM, a JUIIb NbITAETCS HAPUCOBAThH
00BEKTUBHYIO KAPTUHY.

Xots boysn ponmnack u BeIpociia B Mpnanauu, OOJBIIYIO 9acTh CBOCH KU3HU
ona mnpoBena B Aunrimmu. Korma B JloHZOHE BO3HHMKIA HEOOXOAMMOCTH
OecrpUCTPacCTHOrO U aBTOPUTETHOTO CYXKJEHHUS O TOM, YTO MPOUCXOJTUT HA COCEAHEM
ocTpoBe, B HOBOOOpazoBamHO# Diipe (Eire — mpn. VpnaHams, UMEHHO TaK CTpaHy
obunmanbHO Ha3biBau B mnepuos ¢ 1937 mo 1949 rr.), boysH oka3zanach Jaydiium
KaHAUAATOM.

Takass HeoOXomuMOCTh TMOSBUIACh BO BpeMsi BTopoil MHpPOBOW BOWHBI.
Hanpspkenue Mexay HapoKIaromieics pecnyOluKol U UMIIepUe, MOTEPsBIICH OJHY
U3 CBOMX YacTei, ObUIO CBSI3aHO HE TOJIBKO C OTKa3oM Wpnanauu OT ydacTus B BOIHE
Ha cTopoHe BennkoOpuTaHuM U COIO3HUKOB. B mepByro ouyepens OHO OBLIO BBI3BAHO
T€M, 4TO TIpeMbep-MUHUCTp Oiipe HWMmon pge Banepa ortkazan Yepuumao B
UCIIOJIb30BAaHUU HUPJAHACKUX IMOPTOB, HEOOXOIUMBIX, IO MHEHHUIO MOCIETHETO0, s
3alIUThl TEPPUTOPUU CO CTOPOHBI ATJIaHTUYECKOro okeaHa. Ha mpoTsikeHun Bcei

BOWHBI BOIIPOC O IIOpTax OCTaBaJICA CaMbIM OCTPBIM, OJHAKO HH 6pI/ITaHCKI/IM, HHU

% Ibid. P. 65.
% Ibid. P. 66.
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aMEpUKaHCKUM JHMIUIOMAaTaM Tak M HE YJIalloCh 3aCTaBUTH J¢ Basepa M3MEHUTH CBOE
pemenue. Kpome toro, Bc€ 310 BpeMs He yThxaja KOHGPOHTAIMS MO MOBOAY €IUHCTBA
WNpnanauy m yClnoBUM COXpAaHEHUs €€ HE3aBUCHUMOCTH. Mcnosb3ys CBOE MpJIaHICKOE
IIPOUCXOKJICHHUE U CBA3U B 3TOW CTpaHe, boysH m3yyana U aHaIM3upoBaia HACTPOCHHUS
UpJIaHJLEB, UX OTHOLIEHUE K bputanckoi nmnepuu, CIIIA, I'epmanuu, MUpOBOIi BOITHE
U CBOEMY IpPABUTEILCTBY. E€ OTYETHl, NMpeaHa3HadyaBIIMECS YHUHCTOHY Yepuyuiuiio,
ObLITM ONyOJIMKOBAaHbBI OTAENIBHONU KHUTOU B 1999 roay u BbI3Ba)iu OYpHYIO MOJIEMUKY B
OpUTAaHCKOM W HPJAHJICKOMW TMpecce IO TMOBOAY OIPaBAAHHOCTH HEUTpaIuTeTa
Wpnanauu, ¢ OIHOW CTOPOHBI, © MOPaIbHO-NATPUOTHYECKUX YCTOEB aBTOPA OTYETOB, C
JIPYTOM.

OnbIT HAOMIOACHUS 3a MPJAHIIAMUA BO Bpemsi BTopoil MupoBoii, 0€3yCIOBHO,
MOBJIMSIT HA TBOPYECTBO boysH. CpaBHUTENBHBIN aHANIN3 €€ PAlOPTOB U «UPJIAHICKOI»
IJ1aBbl pOMaHa «3HOW JHEBHOI» MO3BOJISET 3aMETUTh B ATOW IJ1aBe JAETalH, KOTOPbIE
MOTJIM OBl YCKOJIb3HYTHh MpPH HM30JIMPOBAHHOM YTEHMHM poMaHa 0e3 MNpUBICYEHUS
JOKYMEHTAIBHOTO UCTOYHMKA. ['TaBHAst repouHst pomaHa Cresuia — aHIJIMYaHKa, HO €€
OBIBLIMI MYyX — aHIJIO-UpPJIAHACI, U KOTJa YMHUpPAeT ero Oe3AeTHhIN pOJCTBEHHUK, B
HacjeacTBo chiHy CTemibl qoctaercs pamuiibHOe uMeHue Ha tore Wpmannuu, MayHT
Moppuc. Tak Kak CbIH HaXOJUTCSI B ApDMHUU U HE MOXKET CaM II0€XaTb OCMOTPETh CBOU
HOBBIE BJIQJICHUS], OH IIPOCUT MAaTh CHIEJIaTh 3TO 3a HETO.

[Tocne Toro, kak 104b CMOTpUTENS Ycaap0bl IpoBoamiIa CTelly B €€ CHaldbHIO U
KEHIIMHA OCTaJach OJIHA, OHA 3aMEYaeT, YTO MPUTOTOBJIEHHBIE JUIsI HEE CBEYH YXKE
UCIIOJIB30BAIMCh KEM-TO paHee. JTO YIAUBIAET €€, TaK KaK HE COOTBETCTBYET TOMY
PBEHHUIO U CTAPAHUIO, KOTOPOE MPOSIBISET B €€ OTHOLIEHUU CMOTPUTEIb, U OHA BIIEPBbBIE
3alyMbIBaeTCs, Bcero i xBataeT B Mpmanauu: «Stella has assumed there to be no
shortages of any kind in Eire»®’. ABrop moarsepskaaer mogo3perus CTeIuTbl, TTO3BOISS
YUTATENIO 3arjsiHyTh Brepea: Cremna Tak M HE 3a1acT CMOTPUTENIO 3TOT BOIPOC, a
MOCJIe €€ OThE3/]]a MOUTH BCIO 3UMY €r0 CeMbsl OyJIeT JIOKUThCS ClaTh B TEMHOTE, TaK

KaK OHa COXOKET Oojiee 4eM MecsuHbld 3amac cBeuei. Takum oOpasom, boysn

% Bowen E. The Heat of the Day. P. 160.
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U300/IMYaeT aHIVINYaH, KOTOPbhIE OLIMOOYHO CUMTAIOT, YTO HeWTpanbHas Wpnanaus He
UCIIBITHIBAET HA B YEM HEJOCTATKA.

Heenenne CTemibl OTHOCUTENBHO MOJNOXKEHUS Aed B Mpnanauu ckas3biBaeTcs U
II03KE: OHA IIBITACTCS BKJIIOYNATH PAIUO U, KOT1a € 3TO HE yAAETCs, AeJIaeT BBIBOJ, YTO
B HeM cenu Oarapeiiku. BoiBoa-To mpaBmiibHbIM, HO CTeisie CHOBa HE MPHUXOIUT B
rOJIOBY, YTO MOJYaHHUE PAUO CBSI3aHO HE C HEOPEIKEHUEM CMOTPUTENS, a C TEM, UTO B
CEJIbCKOW MECTHOCTH TOT/a OBLIO HEBO3MOXHO JOCTaTh OaTaperku. DTO Mbl MOXKEM
y3HaTh U3 HIOJIbCKOTO pamnopta boysH 1942 rona, rie oHa MOSICHSET, C YEM CBSI3aHA
000COOJIEHHOCTh MPJIaHACKOM MPOBMHLMU. ['a3eThl AOXOAWIM TyAa C OMNO3/JaHUEM, a
paguo, KOTOpOe U paHbllle ObUIO HE Y BCEX, NOCTENEHHO MCUYE3aJI0 U3-3a OTCYTCTBUS B
Mara3mHax 0aTapeeK M CaMHX PaJuOCTaHIUN — TaKUM 00pa3oM, UPJIAHACKas CeJIbCKasl

MCECTHOCTB OKasajiacChb OTpGSaHHOfI OT OCTAJIbHOT'O MHpaA.

In this rural part of Eire (Co. Cork, approximately 135 miles from Dublin),
which is, I suppose, typical, I notice a very much greater degree of cut-offness,
since last year, with regard to up-to-date war news. This for two reasons — (1)
The scarcity, and late arrival of newspapers,; even the local paper, the Cork
Examiner, does not reach the village until the late afternoon of each day. (2) The
difficulty, nearing impossibility, of obtaining new high tension batteries for
wireless sets. Wireless sets, other than those run on electricity (ESB or the plants
of the big houses) are gradually going out of commission. Almost all the cottage

) ) ) .88
wireless sets are now silent, and likely to remain so"°.

«The virtual suspension of wireless, and the greater difficulty in obtaining
newspapers, only bring into prominence the keen interest felt by rural South Irish
people in the progress of the war»®, — mumer BoysH B pamnopre. ITH CjI0Ba B pOMaHe
WTIOCTPUPYET Peakiysi CMOTPUTENS MOMECTbsl Ha HOBOCTH U3 Erunta, KoTopbie emy
yAaJIoCh y3HaTh OT coceaeil. B okTsaOpe-Hosi0pe 1942 roga, kak pa3 Korja B poMaHe

Cremma mocemana Maynt Moppuc, renepan MoHTromepu ojaepxan mobemy Hal

% Bowen E. Report for the Ministry of Information (Jul., 31, 1942) // Elizabeth Bowen’s Selected Irish writings / ed. By E.
Walshe. Cork: Cork University Press, 2011. P. 93.
* Ibid.
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repMAHO-UTANbIHCKUMH ~ BoiickaMu.  CMOTpuTeNnb  OOBSABISET 3TO  COOBITHE
NEPEIOMHBIM, U 3/IECh OH MpaB: mocie 3Toro cpaxenus CeBepHas Adpuka 3a KOPOTKHI
CPOK ObLIa MOTHOCTHIO OCBOOOXK IEHA COIO3HUKaMU. CMOTpPUTENb CYACTIIMB U BOCXHUIIEH
cMmesnoctbto MonTromepu. OH He paszzpensier Mpnanguio u BenukoOputanutio; B €ro
MOHUMAHUU 3T0 WX oOmas modena: «We [kypcus moti — M.P.] bred a very fast
general»”". Jlodepu cMoTpuTens, kak 1 CTelUIa, He MOAAEPKUBAIOT €ro B MPOSBICHHH
sHTYy3Ma3Ma. B panopre boysH Takke oTMedaeT, 4To HHTEPEC K BOWHE 00JIbIle 3aMETEH
CpeIu MYXYHMH, YEM CPEJIM JKCHIIUH, HO B OOJBIIEH CTENEHH € MHTEPECyeT KOHTPACT
Mexay JyOimHOM M CenbCKOW MECTHOCTBIO, OCOOEHHO Ha tore (TIIeé U HAaXOAUTCS B
pomane MayHt Moppuc). Ecim ayOnauHUBl «anaTUYHbD) W Majo HHTEPECYHOTCS
BECTSIMU C (PpOHTA, TO IOKAHE JKAJHO TJIOTAIOT Ta3eThl, AaXKe Te, YTO MPUXOJIAT C
OMo3/aHKueM, U 0€3 KOHIIa 00CY>KIAI0T MOCJIEIHUE HOBOCTH.

Meran ®@aparep, mnpodeccop aHriamiickoil murepatypsl [ ocyaapcTBEHHOTO
yHuBepcuteTa Paiita (Oraiio), AemaeT MOMBITKY NPOYUTAaTh BECh POMaH «3HOM
JTHEBHOI» uYepe3 Mpu3My HpiaHackoro Bompoca. OHa CYHMTaeT, YTO HECMOCOOHOCTh
Crennpl MOATBEPAUTh WM OMPOBEPTHYTh YTBEPKACHHE O TOM, YTO €€ JIOOOBHHUK —
HAallUCTCKUM IINUOH, HYXHO paccMarpuBaTh KaK aHAJOTHIO  IOJUTUYECKOU
koHGpoHTamn Mexay Mpnanauweir m BemukoOpuranueir. IlogoOGHbIM ke oOpazom
OpUTaHLbl HaXOAWJIUCh B HEBEACHUM OTHOCUTENBHO OTHOWIeHUs MWpnanaum K
damuctckoit I'epmanuu. CroXkeTHbIE JAKyHbI, KOTOPBIMH H300MIyeT pOMaH, IO
MHeHUI0 Daparep, MO3BOJSAIOT YUTATENIO OIIYTUTh «HEPELIMTEIBHOCTH» HPIIAH/LEB,
KOTOPBIM MPUXOANIOCH TPOTUBOCTOSTh U OPUTAHCKOM, M HAIIUCTCKOU PUTOPHUKE.

XO0Ts Takoe MpOoUYTeHHE, O€3yCIIOBHO, UHTEPECHO, MBI HE TOTOBBI €70 IPUHATH KaK
B CHJIy MPOCTOTO OOCTOSITENbCTBA, YTO MpiaHauu B poMaHE yNEJICHO CIUIIKOM Majo
MeCTa, TaK M MO HEKOTOPBIM HWCTOPUYECKHM NpUYMHAM. J[€MCTBUTENIBHO, B
BenukoOputanun COpPOKOBBIX TOAOB XOAWIW CiIyXd, urto HWpmanmuss HaBogHEHA
HAIMCTCKUMH LIMUOHAMH, HO CIYXHU 3TU ObUIM MO OOJblIEH yacTu Oe3/10Ka3aTebHBbI.
Ecim Beputrs wuccienoBanuro wucropuka T. P. JIBaiiepa, uX pacmpocTpaHsI

aMepuKaHCKuM auruiomar J[Bua ['pad, KOTOpPBIA oOmacaics, YTO MOCJIE€ BOWHBI

% Bowen E. The Heat of the Day. P. 171.
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upiaHackuii Bompoc MoxeT yaaputh no CIHIA (xak corwsnuku, CHIA Oyayt
BBIHY/ICHbI BCTaThb Ha CTOPOHY OpPHUTAHIIEB, YTO PA303JIUT UPJIAHACKYIO TUACIOPY B
Awmepuxe) *' . CrenoBaTensHO, 5Ta arumtamust Obuta HampasieHa nHa CIIA u
HOJIIEpKUBaIach aMEpPUKaHCKOM npeccod (Hampumep, B raere PM BeIxoauia cepus
cTateil, 00beqMHEeHHBIX 3arooBKoM «Kak Mpnanaus ykpbiBaeT HAUCTCKUX ITTHOHOBY
(«How Ireland Harbours Nazi Spies»’*)). Kpome TOro, BpSII JTH MOXHO TOBOPHTB O
«HEPEUINTENbHOCTHY HpJaHALEB M TeM Oojee O MPOTUBOCTOSIHUM «HALUCTCKOU
PUTOpPUKE». BONBIIMHCTBO TpaxaaH Dilpe NoAAepKUBAIH MOJIUTHKY HEUTpAIUTETa, HO
MHOTME BOEBaJM Ha CTOPOHE OpUTAHLIEB; BIUSHUE HAUU3Ma B CTpaHe ObLIO

MHWHHMAJIbHBIM.

1.2.3. MoTuB ABOIiiHMYECTBA U KATErOPUSl «:KYTKOr0» B poMaHe «3Hoii nHeBHOW» (The Heat of the Day)

JleiicTBue poMaHa «3HOW JHEBHOW» HAYMHAETCA B IMEPBBIA BOCKPECHBIA JEHb
ceHTsA0ps 1942 rona B JIOHAOHCKOM MapKe, II€ OPKECTP NaeT OJIMH W3 MOCJIEeIHUX B
TOM CE30HE€ KOHLEPTOB HAa OTKPBITOM BO3AyX€. 3J€Ch YMTaTeab 3HAKoMHTCS ¢ Jly
JIprouc — MOJOJION JKEHIUMHOW, Yeld MY yiied Ha (PpOHT, a poAUTEIN MOTHOJIU BO
Bpemsi OomOapaupoBku. OT4acTu AJ TOrO, YTOOBI 3ariIyIlIMTh TOCKY, OHA Ha3HAYaeT
CBHJIAHUSA BCE HOBBIM M HOBBIM MYXUYMHAM. Ha KOHIEpTE €€ BHMMaHUE INPUBIIEKACT
3aayMuuBbIi yenoBek. K npyxentoOHoit Oecenie, KOTOPYIO MBITAETCS 3aBECTH ¢ HUM Jly,
OH SIBHO HE pAcIoNoxkeH. Ilocie KOHIepTa MyKYMHA, 4bsi (paMUIH XappUCOH ~, C
TPYZIOM OTAENAaBIIMCh OT HA30MJIMBOM HE3HAKOMKH, HAIPAaBISIETCS HA CBUIAHUE K
Crenne PogHu, ri1aBHOM T€pOMHE 3TOrO0 POMaHa.

Crenmna u  XappuCOH MO3HAKOMWJIMCh, IO HWHULMATUBE IOCIEOHErO, Ha
OXOpoHax Ky3eHa @PprHcuca — poacrBeHHUKa Cremiel o Mmyxky. Myx Cremsl ymep
3aJI0JITO /10 OMHUCHIBAEMBIX COOBITHI, YK€ Mocjie pa3Bojaa ¢ Hed. XappHuCOH, Cyas IO

BCEMY, SABHUJICA Ha IIOXOPOHBI 0e3 IMpUIriIamcHus, NpCACTAaBUBIIMChE APYI'OM YCOIIIICTO.

°' Dwyer T.R. Irish Neutrality and the USA. Dublin, Totowa (N.J.): Gill and Macmillan Rowman and Littlefield, 1977.

2B OpUTHHAJIE UTPa CIIOB: TJIaro to harbor 03Ha4aeT «yKphIBaTh», a CYIIECTBUTENbHOE harbour — TIOPT.

3 WHrepecHo, uto mepBblii OpuTaHCKUil aumiomar B Dipe, cap Ixon Maddu, B 1939 roxgy BcTpeuancst ¢ rinaBoi
WPJIaHACKOTO TIpaBUTENLCTBA MIMOHOM ne Banepa mon ncesnonnmoM XappucoH. HensBecTHo, 3HaNma 1 00 3TOM boysH u
€CJIH J1a, TO HaMEePEHHO JIM OHA MCIT0JIb30Bajia ATO UMS JUIs CBOeTO repos. XoTs boysn u Maddu Obuti TOBOJIBEHO OJIU3KO
3HaKOMBI, COMHUTEJIBHO, YTO OH MOT OBITh IPOTOTHIIOM XappHCOHA, TaK KaK B OTIWYHE OT IOCieaHero c3p J[oH ObuT
YBa)kKaeMBIM H, CyZs IT0 BOCTIOMHHAHUSIM COBPEMEHHHUKOB, YECTHBIM YEJIOBEKOM.
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EMy ynanock noroBoputhbcsi 0 BcTpede co CTesuion B ee JIOHIOHCKOW KBapTtupe. Ha
TOH BCTpeYe OH OOBIBISIET, YTO OH COTPYOHUK AaHIJIMHCKUX CIICLCTYX O, a
Bo3t00sIeHHbI Creiel Pobept KenBeii, BepHyBIIMIACS ¢ BOWHBI IOCJIE PAaHEHUS B
Hory npu JloHKepke, — mpenaTesb, NOCOOHMK (hamMcTOB. XappUCOH Mpeiaract
Creme cTath ero J000BHUIICH B 00MeH Ha ciaceHue Pobepra.

Crenna 101Aro COMHEBAETCS, MbITAETCA MOrOBOpUTH ¢ Pobeprom (KOTOpHIN Bce
OTPULIAET), HO, IMIOJIyYUB HEKOTOPbIE JOKa3aTelbCTBA TOro, 4YTO XappuUCOH
JNEWCTBUTEIBHO areHT BHYTPEHHEW DPAa3BENKH, PEIIACT NOWTH HA IPEIIOKECHHYIO MM
caenky. OHaKO TOT HEOXKUJAHHO OTKIIOHSET €€ MPEJIOKEHHUE.

Pa3Bsizka npoucxoaut B nome Cremibl. PobepT npusHaercs, 4To JEHCTBUTENBHO
IIOMOTaeT Bpary, U, yBEpEHHbIN, 4TO 332 HUM CIEAAT U 4TO y ABepei noMa Cteisl ero
&KIeT XappucoH, MbITaeTCA COEXaTh 4Yepe3 Kpbllly, HO NaJaeT ¢ Hee U pa30MBaeTcs
HacmepTh. Kak nmMenno PobepT magaer ¢ Kpblly — HAMEPEHHO, CITy4yailHO, WU C YbeH-
TO MOMOUIBIO — OCTAETCS HEU3BECTHBIM.

Poman 3akaH4uMBaeTcss MAWJUIMYECKUM D3IM3010M, B KoTtopoMm Jly, poauBias
peOeHKa OT OJTHOTO M3 CBOMX CIy4alWHBIX yXa)epoB, MPUE3KAET B POJHON TOPOJOK Y
MOpsl U CMOTPUT Ha JIETALIUX 10 HEOY jebeneil.

boysH, HamoMHMM, Bena pa3BEABIBATEIBHYIO IEATENBHOCTh HA TEPPUTOPHUH
HelTpanbHOU Mpnanauu, Tak 4To TeMa IIMHOHaXKa Oblia eil 0Ju3Ka, yTo CONMMIKAET ee C
JPYTUM POMAHHMCTOM-Pa3BEIUUKOM TOTO Xe BpemeHHu, I'pamom I'puHom. CxoxecTb
3TUX aBTOPOB OYEBH[IHA, €CJIM CPABHHUBATh POMaH «3HOM JTHEBHOW» C poMaHOM ['puHa
«BemomctBo ctpaxa» (The Ministry of Fear, 1943). Ilerpa Pay, mpemnopaBareib
VYuusepcurera BoctouHoii Aurnuu, B cratbe «OOmas rpanuua» (The Common
Frontier: Fictions of Alterity in Elizabeth Bowen's The Heat of the Day and Graham
Greene's The Ministry of Fear) cpaBHUBAET 3TH POMaHBbI, UCTOJB3YsI COIMOIOTUYECKUI
Y TIICUXOAHAIMTUYECKAN MOAXOAbI. [[eCTBUTENBHO, MPOU3BEAEHUSA CXOKH B TOM, YTO
OTpaXXaroT OIPENEICHHbIE COLMAJIbHbIE JOMMHAHTHl (IIOJIMTUYECKAss IpONaraHjia,
peanbHOE CYLIECTBOBAHUE «IISITOM KOJIOHHBDY, CTPaxX OKKYIALWU U B TO K€ BpPEMs —
MOTIBITKY aHTJIMYaH JKUTh «KaK HU B YeM HE ObIBAJIO», OLIYIEHUE «KOHIA UMIICPUI»),

XapaKTCPHbIC JId JIOHAOHCKOI'O 06HICCTBa COPOKOBBIX TOAOB [ABAaALATOr'O BCKaA.
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COmmkaer MX M TO, YTO «OCHOBHOWM CIOKET HACOJOTUYECKOTrO IMpeaaTesibcTBa
poenupyeTcs Ha Goliee PAHHIO MCTOPHIO (camMo)oOMaHay 1 06a pOMaHa I0-CBOEMY
uccienyotr ¢peinoBckyro kateroputo Unheimlichkeit, xoTopyro, XOTS OHa U
NPUHIIMIIHATBHO HEMEPEeBOJMMA, B PYCCKOM SI3bIKE 0003HAYAIOT KaK «KyTKoe». Mbl
CUMTaeM HEOOXOJWMBIM YTOYHHTH M TOSCHUTH CBSI3b MEXAY pomaHoM boysn u
KATErOpUEN «KYTKOT0», Ha KOTOPYIO JIMIIb yKa3biBaeT [1. Pay.

@peig onpenensieT «KyTKoe» KakK pa3sHOBUIHOCTH ITyTAaOLIEro, KOTopas «MMEET
HAYaNo B JABHO M3BECTHOM, B M3/aBHA NPHUBBIYHOM» . OCHOBATEIb IICHXOAHAIH3A
YKa3bIBa€T HAa MOPA3UTEIBHOE CBOWCTBO 3TOr0 CJIOBA, KOTOPOE PAaBHO M HEPABHO
CBOEMY MpsSIMOMY aHTOHUMY heimlich (yroTHOe, pogHoe). C OHON CTOPOHHI, 3a CUET
npucTaBku un («He») unheimlich 03HA4aeT HEUTO COBEPIICHHO MPOTHUBOIOJIOKHOE
heimlich. C npyroi CTOpOHBI, u3y4asi MPUPOLY <CKYTKOro», Ppeiln npuxomut K
BBIBOJIY, YTO OHO «HE SIBJISIETCSI YEM-TO HOBBIM M TIIOCTOPOHHHUM, a SBJISIETCS YEM-TO
U3JIPEBJIE MPUBBIYHBIM ISl NYIIEBHOMN KM3HU, YTO ObUIO OTUYXIEHO OT HEE TOJIbKO B
pe3yJIbTaTe IPOLECCa BEITECHEH s . HampumMep, ecli ueoBek, KOTOPbIH CO3HATEIHHO
OTKa3bIBAETCSI BEPUTh B MPUMETHI, Marui0 YHUCEJI U T.N., BCTPEYAET MOATBEPKICHUE
CYIIECTBOBAHUS ATUX SBJICHUMN, JTO KAKETCS €MY <OKYTKHM», TaK KaK YTBEPKIAECT
AHUMHUCTUYECKUN 00pa3 MBILIUICHUS, OT KOTOPOTo OH yxke OTkazaicsa. Dpeiia, Takum
0o0pa3oM, OTBEpraeT TPAJULIMOHHYIO CBSI3b MEX]Y IMYraloldM U HEU3BECTHBIM,
npezarasi BMECTO HEE CBSI3b MEXKY ITyTalOIINM U BBITECHCHHBIM.

Kareropust ¢ppeii1oBCKOTO «KYTKOTO» Ba)KHA JJII pOMaHa «3HOW AHEBHOW» IO
JBYM IIpUYMHAM. [ JIaBHBINM BONPOC IIMHOHCKOM JINTEPATYPBI «KTO MOM Bpar U Kak MHE
y3HaTh ero?»’’ 3jech MOJY4aeT OCOOCHHO (KYTKHMil» oTBET. OKa3bIBACTCS, BPAroM
MOJKET OBITh HE TOJBKO «UY>KOi», HEMEI], HO U «CBOW», aHINTMYaHUH. BHyTpeHHMIT Bpar
CTpalIHEe BHEIIHETO M MOTOMY, YTO €ro CJIOYKHEE paclo3HaTh, U MOTOMY, YTO Hallla
NICUXUKA CTPEMHUTCS BBITECHUTh MH(POPMAILUIO O TOM, YTO OJIM3KUN YEIOBEK MOXKET

okazatbcs npenareneM. [lerpa Pay BUAMT B 7TOM poMaHe OTpa)keHHUEe Takoro eHoMeHa

% Rau P. The Common Frontier: Fictions of Alterity in Elizabeth Bowen's The Heat of the Day and Graham Greene's The
Ministry of Fear // Literature & History. Manchester: Manchester University Press, 2005. V. 14. P. 33.

% ®peiio 3. Kytkoe // 3. peiin. Xynoxuuk u danrasuposanne. M.: Pecriy6muxka, 1995. C. 265.

% Tam xe. C. 275.

°7 Rau P. The Common Frontier. P. 38.
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BOCHHOT'O BPEMEHHM, KAK MPOMAaraHja, U MPUBOAUT MPUMEPhl aruTAllMOHHBIX IJIAKATOB
COpPOKOBBIX TOJIOB, MPHU3BIBAIOIIUX «HE OONTaTh» M HE 3a0bIBaTh, YTO «y CTEH €CTh
yim». OIMH U3 TaKUX IJIAKATOB HAIOMUHAET O TOM, YTO «paccKa3aTh APYTY MOMKET
O03HauaTh Paccka3aTb Bpary», 1 HIMEHHO 3TO U MNPOUCXOAUT B pomaHe boysH. Bparom
OKa3bIBaeTCs JIIOOMMBII YeNOBEK, TOT, KOMY T€pOMHsS MOJHOCTBIO AoBepsiia. Cremia
OTKa3bIBAaeTCsl BEpUTh, uTO PobepT — mpenarenb, HO MOJy4YaeT BCE HOBbIE M HOBBIE
noaTBepxkAcHUA. KazaBiuiicss TOHATHBIM, 3HAaKOMbIM, poAHbIM (heimlich) oka3siBaeTcs
BOIUIOIIEHUEM <«OKyTKOro» (unheimlich).

C npyroil CTOpOHBI, KaK Mbl YK€ OTMEYaJIu paHee B CBSI3U C pOMaHOM «Mwup
1r06Bu», BTopas mupoBas BoliHa B npousBefeHusIX boyan oxusiser namsats o [lepBoit
mupoBoil. Ecnum B pomane «Mup mo06Bu» U B pacckaze «JleMOH-TF000BHHUK
HENpopPaObOTaHHBIM BHITECHEHHBIN OMNBIT [IepBoil MUPOBOM BOMHBI EPCOHUPULIUPYETCS
U BOILIOIIAETCS B 00pase mpu3paka 4esoBeKa, MOruoIIero Ha 3Toi BOWHEe, TO B poMaHe
«3HOU AHEBHOI» 3Ta ke Tema pa3zpadaTbiBaeTcsl HE Tak NpsiMoiimHelHo. [TucarensHuna
oOparaeTcst Kk TpaBmaMm llepBoit MUPOBOW BOWHBI OMOCPENOBAHHO, MCTOB3YS MOTHB
JTBOMHUYECTBA U CIO)KETHBIC «JIAKYHBI».

@peii1 HE MOXKET A0 KOHIIA OOBSICHUTh, TOYEMY JBOMHUK MOYTH BCErAa sIBISETCA
UCTOYHUKOM <GKYTKOTO0», U CBA3BIBAET 3TO C TEM, UTO JIBOMHUK — OUEHb JPEBHUI 00pa3
U, MOJO0OHO CyeBEpHsIM, OTHOCHUTCS K «IPEOAOJECHHBIM TIEPBOOBITHBIM BpeMEHAM
ncuxukn» . Kak Obl TO HM ObUIO, MPHMEPOB, KOTJa MOTHB IBOMHHYECTBA ObII
WCIIONB30BaH JUIsl CO3JIaHMS <OKYTKOTO» B JIMTEPAType, MHOXKECTBO, HAaIPUMED:
«Ilecounsnii yenoexk» [odmana (1817), «Bumbsm Buicon» 3.A. Ilo (1839),
«Ctpannas ucropus nokopa Jlxekumna um mucrepa Xaiga» P. Cruencona (1886),
«IIpectymnenne u Hakazanue» JlocroeBckoro (1866), «Tenwb» E. IlIBapua (1940).
[Ipexne yem B ¢uHame pomaHa «3HOW JHEBHOW» YMTATENh Y3HAET, YTO XappHUCOH
Toxke, kKak u KenBeil, Hocut ums PoOept, 00 MX CpPOACTBE MPSMO TOBOPUTCS Kak
MUHUMYM JBa pa3za: korga PoOept Kenseli nmpusnaercs Cremnie, 4To OH B CaMOM JieJie

HanucTckui mmuoH («It seemed to her it was Robert who had been the Harrison»™) u

% Dpetio 3. Kytkoe. C. 273.
% Bowen E. The Heat of the Day. P. 266.
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Korja oH nagaet ¢ kpoiu («For a moment she [Lois] wondered whether it might not be
Harrison who had fallen, under another name»'”). Xappucon nyomupyer Kenses eme u
B TOM CMBICJIE, YTO OH TOX€ IIMUOH, U B TOM, YTO €ro MOCTYNOK (IIAHTaX H
JIOMOTaTeNbCTBO) HUUEM He Jiydiile noctynka Kenses. Jlymaercs, 4To Ha Makpo-ypOBHE
He Oy/eT mpeyBeINYECHUEM CKa3aTh, YTO JBOMHUKH B pOMaHE — HE TOJIBKO XappUCOH U
Kengelt, HO U 1B€ BOIMHBI, NIEpEKUTHIC UX TOKOJIeHUEM. | mybouaiimue TpaBMbl [lepBoit
MUPOBOM BOMHBI 00HAXKAIOTCS M aKTYaJTU3UPYIOTCS ¢ HauajaoM BTopoilt MUpOBOIA.
Openg, a Beaen 3a HUM M Pay, paccMarpuBaeT <«KyTKOE» B JIMTEPATYPHBIX
NPOU3BEACHUSAX HA YPOBHE CIOKETa, HE yJAelAs JOCTaTOYHO  BHUMAHUS
XyA0KECTBEHHBIM CPEJICTBAM, KOTOPBIE UCHOJIb3YET aBTOP. MiIMeHHO mosToMy y Dpelina
BO3HUKAET TMPOTUBOPEYME: IIOYEMY HAC IMyraerT BCEro JMIIb Mpeanojiaracmas
OJIYIIEBJICHHOCTh KYKJIbI B HOBeiie ['opmana «IlecouHblii 4yenoBeK», HO OCTaBISET
PaBHOAYIIHBIMU SKCIUIMLHUTHAA OQYLIEBICHHOCTh CTOMKOIO OJOBSIHHOI'O COJIJATHKA B
CKa3ke AHAEpCOHa; MMOYEMY HaM KaXyTCi <«OKYTKMMHU» BOCCTaBIIME W3 Trpoda
MepTBelpl, HO He oxuBmass CHerypouka unu Crosimmas KpacaBumna? Korma @peiin
MPUBOJUT NPUMEPHI W3 JIMTEPATYPHBIX MPOU3BENCHUH, OH, pa3ymeercs, IEHCTBYET
UCKIIIOUMTENIFHO B paMKaX ICUXOAHATMTUYECKOTro mojxona. Pay ngo0aBiser K HeMy
COLMOJIOTUYECKUN TMOJAXO0J, HaM K€ BAXKHO TAKXKE, KAKWE XYJO0KECTBEHHBIE CPEIICTBA
ucrnosb3yer D. boy3H, 4yTOOBI uMTaTENh HCHIBITA YYBCTBO <(GKyTKOTO». B ciydae ¢
pomMaHOM «3HOM JHEBHOW» 93TO, O€3yCIOBHO, CIOKETHBIE <JIaKyHbI», KOTOpPbBIE
3aCTaBJISIFOT YMATATENS TOYyMBIBATh, JOMBICIMBATh BCE TO, O YEM B POMAaHE HE CKA3aHO.
Meran ®aparep B CTaThe, MOCBAIICHHON MOJUTUYECKOW MporaraHje B poMaHe «3HOU

JHEBHON», TaK XapaKTEepU3yeT 3TOT IPUEM:

...HappamugHvle npobenvt boysn coszdarom gopmy, Komopas no3eonsem
yumamento KOHCMPYUPOBAMb C80U coOCcmeeHHblll Happamus. M ecé e,
omcymcmeue 3aKOHYEeHHbIX CIONCEMHbIX TUHUL 8 ee POMAHAX NoKA3bleaem, 4mo

101
makKkue npeanﬂomeHuﬂ He mo2cym a0eK8amHo KoMneHncupoeamos I’lp06eflbl .

" 1bid. P. 295
101 Faragher M. The Form of Modernist Propaganda in Elizabeth Bowen’s The Heat of the Day // Textual Practice, Vol.
27, Issue 1, 2013. P. 68.
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JIeCTBUTENBHO, YUTATENI0 HE MPOCTO MPUXOAUTCS JOCTPAUBATH CIOKET, OH,
KPOME TOTO, OCTaeTCS B HEBEJIEHHWHU KacaTeJbHO TOrO, HACKOJIBKO BEPHBI €r0 JOTaJKH.
Hampumep, u3BectHo, 4TO XappuCOH JEHCTBUTENHHO ObUI 3HAKOM C Ky3€HOM
®DpsaHCHUCOM U TTPUE3kKAT B €r0 UPJIAHJICKOE UMEHHE, HO KAK UMEHHO OHM ObUIH CBSI3aHbI
¥ 3aMeniad v OblT Ky3eH DpIHCHUC B JienaX OpUTAHCKOW Pa3BEIKH, OCTACTCS TOJIBKO
noraapiBathes. [louemy Pobept nagaer ¢ kpoeimu? B nbece, kotopyto ['apoaba [TunTep
Hamucan no poMany boysH, mociie majeHusi (KOTOpoe W 3[1eCh He Moka3zaHo: ¢urypa
IPOCTO MCUE3AET C KPBILIN B CIEAYIONIEH CLIEHE) 3pUTENb BUAUT OETYIIEro YeloBeKa U
CHBIIIUT IETYOK KaMephbl, IOCIie Yero AeMOHCTpupyeTcs (oTorpadus pacrniacTaHHOTO
Ha 3emiie PoOepra. [luHTep OYeHH TOHKO OOOIIENICS C ITOW CIIEHOH: Mheca, Kak U
pOMaH, HEe JaeT OJHO3HAYHOTO OTBETA, OCTYMUJICS JU PoOepT, MPBITHYN ¢ KPBIIIHN WA
Obl1 your. C MOMOIIbIO TaKMX 3HAYUMBIX YMOJYaHuid boysH ynaercs I0OUTHCS
COBEPIIIEHHO 0c000T0 3(PdeKTa TAMHCTBEHHOCTH U OECIOKOWCTBA, TpEeBOTH. YuTarennb
MOCTOSIHHO HCTIBITBIBAET YYBCTBO HAMPSHKEHHOTO OXKUJAHUA. DTOT XYA0KECTBEHHBIN
IpUeM MOXKHO B KaKOH-TO Mepe CpPaBHUTH C CAaCIIEHCOM, HO €ClIM B CIy4ae cacreHca
0o0cTaHOBKaA pa3psikaeTcst Oiarogapst TOMy, YTO TAafHOE€ CTAHOBHUTCS SIBHBIM, TO B «3HOE
JTHEBHOM)» UHTATEJb 3TOTO JIUIIEH.

Yuratemn boy»sH, CaMOCTOSITEIBHO JOCTpamMBasi CIOKETHBIC JIMHUM pPOMAaHa,
JOJDKHBI JOJTyMBIBaTh HE TOJBKO, YTO CIYYWJIOCh, HO BMECTE C TEM U KaKOW CTpalIHbIN
HEMpPOpaOOTaHHBIA OMBIT KPOETCS B KU3HU T'€POEB 00 COOBITHI, OMUCHIBAEMBIX B
pomane. Cama mucaTebHHUIIA TAK KOMMEHTHUPYET 3TOT CBOW MPUEM B MPETUCIOBHH K
cOopHUKY paccka3oB «Jlenb Bo TeMe» (A Day in the Dark and Other Stories, 1965):

I admit that many of mine [works] — and several here — continue to
terminate with a query: exactly what happened next (or in some cases, exactly
what had happened) is left for the reader to conjecture. <...> I can explain it by
saying that I expect the reader to be as (reasonably) imaginative as myself'"’”.
CoBpeMenHukn boysH (M, COOTBETCTBEHHO, COBPEMEHHHKH TI'€pOEB POMAaHA)

MOI'JIN O6J'Ia,}:[aTB HJIN HE 06J'IaIlaTB I[OJ'DKHOﬁ CTCIICHBIO B006pa}KCHI/IH, HO TOYHO

192 Bowen E. Preface // Bowen E. A Day in the Dark and Other Stories. L.: Cape, 1965. P. 8-9.
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o0Jasany TeM K€ ONBbITOM, TEMH € TpaBMaMmH, a COOTBETCTBEHHO, JOJKHbI OBLIM
OpaBWIbHO MPOYHUTATh «3HOM [IHEBHOW» KAaK POMAaH O KPYIIEHUH YaCTHOM
YEJIOBEUYECKOW CyAbObI IMOJ HAlOpOM HCTOPHUM M KaK <« KYTKOE» HAllOMHUHAaHHUE O

HEU3KUTHIX TPaBMax MPeIbIyIIei BONHBI.

1.3. Tema oOmMana u camooOMaHa B pomaHax boysn

Eme onna BaxkHas aiist boysH Tema — oOMaH 1 caMOOOMaH. ITO MOT'YT OBbITh Kak
TpaauMOHHbIE (QOopMbl oOMaHa (0OMaH B JIIOOBU, CYMpyXecKas H3MEHa, JIOKb «BO
CIaceHue»), Tak U BecbMa HEOOBbIUYHbIE CIIy4au — HAIpUMEp, ISl TEPOUHU MOCIEIHETO
pomana boysn EBwl TpayTt moxs — ¢popma sckanusma. [lomumo TOrO, 94TO repou JTyT
IpyT ApYTy, OHU M CaMU 4acTo 0OMAaHBIBAIOTCA Aa)ke O0e3 mocTtopoHHer momonu. Taxk,
Cunau B pomane «OTtenpy peliaeT, 4yTo CMOXET ObITh cyacTiiuBa B Opake co
CBSILICHHUKOM MMUJIBTOHOM, YTO OH CMOXET 3aMEHUTh el muccuc Kepp, koropas
NEepeKoyniIa BHUMaHUe Ha cBOero cbiHa. Jlouc B pomane «llociennuii ceHTSIOpb»
neiTaeTcss yoeauthb cels, yto droouT JlKepanbia, a Ha KaKOW-TO MOMEHT €l Jaxe
Ka)KeTCsl, YTO OHA BIIOOJIEHAa B MUCTepa MOHMOpaHCcH — BCE 3TO JIMIIb AJISL TOTO, YTOOBI
Ka3aThCsl «HACTOSIIIEH KEHIIMHOW» cebe | cBoed moapyre. I'epom Takxke
0OMaHBIBAIOTCS, HEBEPHO MHTEPIPETUPYS UyKHE CJIOBa (HalpUMep, KaK Mbl YBUIUM,
3TO mpoucxoaut ¢ Teomopou B pomane «/Ipy3psa n poans» wim ¢ M301p001 B poMaHe
«EBa Tpayr»). Croxker pomana «EBa Tpayr» IeIMKOM IOCTpOEH Ha OOMaHe U
camooOMaHe, TO3TOMY 3TOT POMaH MOXKHO CYHTATh CaMbIM HPOAYKTUBHBIM JIJIsSI

HCCIICAOBAaHUA ,Z[&HHOfI TCMBI.

1.3.1. JIoxb kak ¢opma 3ckanuszma B pomaHe «EBa Tpayr niau cmena kaapos» (Eva Trout or Changing
Scenes)

«EBa Tpayr wim cMeHa KaapoB» — MOCIEIHUM poMaH bOy>H M €IMHCTBEHHBIM,
rle TepoMHA caMa aKTUBHO (OPMHUPYET peabHOCTh BOKPYr ce0si, BIUSET Ha
npoucxomsiiee ¢ Hell u ¢ apyrumu. B camOm HazBanum — Changing Scenes, «cMeHa
KaJpOB», — YK€ 3aJ0)K€Ha HJesl IBW)KCHUS, MU3MEHEHUs, NUHamMuku. EBa Tpayr —
HaUMEHee CcTaTuyHas u3 repouHb boysn. dopmupoBaHue cBoel COOCTBEHHOM

pC€ajlbHOCTH, OJHAKO, IMPOUCXOAUT Yy HCC BO MHOI'OM 34 CUCT JIKWU, KOTOpOﬁ OHa
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MOJIb3yeTCSl HE paad BBITOJAbI, a MPOCTO MOBUHYSICH KAaKOMY-TO BHYTPEHHEMY
UHCTUHKTY. CllelyeT yTOUYHUTh, YTO CJIOBA «IOXKbY, «OOMaH», «0OMAHIIUIIa» B CBS3H C
oOpa3om EBbI MBI HCTIONB3yeM B OMHCATENLHOM, a HE OLICHOYHOM cMbicie. boysH He
CYJIUT CBOUX I'€pOEB, @ COUYBCTBYET UM.

beiBmas yuurensHuna EBbl M30mpaa rosopur, uto EBa BbIgymBIBaeT paau
BBIIYMKH, MpocTO Tak. OJHAKO HAa camMOM JeJie JIOKb CIY)KUT I€pOMHE B KayecTBE
3alUTHI OT OKpPYKAIOUIEH Bpak1eOHOM JEHCTBUTEIBLHOCTH U KaK cBOoeoOpa3Has popMa
sckanu3Ma. EBa co3gaer cBoii Mup, 4TOOBI HE OCTaBaTbCA B MHUPE PEATbHOM.
HenictBurensHo, Ouorpadus EBbl pacnonaraer k Takomy noeaeHuto. Ee math cOexaina
¢ MOOOBHUKOM U MOTHUOJa B aBHakaTacTpode, Korjaa IeBOYKe He UCIOIHUIOCH U ToJa.
Oten, OoraTeili (PMHAHCHUCT, KUBET CO CBOMM JH0OOBHMKOM KoHcTtanTnHOM, M EBa
NyTelIeCTBYeT C HHUMH [0 MHPY, I[IOKa OJHAXKIbl €€ HEe OTHPaBIsdloT B
HKCIIEPUMEHTAJIbHYIO IIKOJIY B 3aMKE, a 3aT€M, KOrJa 3KCIIEPUMEHT IPOBAIMBAETCS, B
OOBIYHYIO LIKOJY, TZl€ OHa U BcTpevaeT M30ibay, yUYMTENbHHUILY, K KOTOPOH OYEHb
npuBsizbiBaeTcs. OTely BCKOpe KOHYAET JKU3Hb CaMOYOMHCTBOM U OCTaBISIET
Koncrantuna onexkynoMm EBbI 10 Tex mop, moka TOW HE MCHOJHUTCS ABAALATH ISATh U
OHa HE CMOXKET cama pachopsKaThCs CBOUM OTPOMHBIM HaclieZCcTBOM. EBa, kKoTopoit Ha
MOMEHT Hayajla pOMaHa JBaJILaTh YETBIPE, )KUBET B 1oMe M301bp1bI U €€ Myxa DpHKa
Ap6n. OHa nmpucMaTpuBaeT 3a IEThbMU MECTHOTO MAcTopa U MPOBOIAUT OOJBIIYIO YACTh
BpeMeHn y Hux. OtHomieHus ¢ M301p70M CTaHOBATCS TEeM XyKe, YeM cTaplie
ctaHoBuTca EBa, m HakoHell JeByIIKa cOeraer M MOKynaeT J0M Ha Oepery Mops Kak
MOXXHO Jaiyibllie OT 4eTbl ApOin. Y3HaB oT I'eHpu, ogHOro W3 JeTed mactopa, Kyaa
MMEHHO OHa mepeexania, DpukK eaeT K EBe, 4ToObl MOHATD, BCE JIU C HEH B MOPSIZIKE.

EBa a0OconroTHO HeombITHA B JOMAIIHUX JeJaXx, U HE MOXET Jaxe
CaMOCTOSITEJIbHO BCKUISITUTh BOJY B YaHUKE. DPUK MMOMOTAET €l coOpaTh XBOPOCT U
pa3BeCTH OrOHb B KaMHHE, a 3aTEM PELIAET MPUJIEYb HA BTOPOM 3TAXKE, MPEKIE YeM
NYyCTUTHCS B JOJATHA OOpaTHBIM MyTh. B 3TOT MOMEHT Ha mopore goma MOSBISETCS
KoHcTaHTHH, KOTOPBIH, YBUJIEB 3aCTIAHHOTO DpHUKa, EJaeT COOTBETCTBYIOLIUE BBIBObI.

CBoumu BrieuatsieHusiMu oH jenutcs ¢ M3onbaoit. [locnenuss takxe HaBemaeT EBy u
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yOexaaercs B CBOMX MOI03PEHUSX, KOT1a Ta COOOLIAET €, 4TO IPUMEPHO Yepe3 JAEBATh
MECSIIeB Y Hee OyaeT peOeHOK.

Opnnaxo EBa He roBoput M3onbae o ToM, KakuM 00pa3oM OHa cOOUpaeTcs CTaTh
MaTeppl0. YTOMSHYTHIE JIEBATh MECALEB B POMAHE HE ONMCAHBL: YUTATENIb CHOBA
BCTpeyaeTcss ¢ EBOW, Korga oHa JIETUT B CaMOJIETE B Hbm—ﬁopx, 9TOOBI 3a0paTh
MJIaJIEHIIa, KOTOPOro OHa TalHO Kynuia Ha yepHoM pbiHKe. Kornma EBa ¢ pebenkom
(bxepemu) Bo3BpalaeTcsi B AHIJIMIO, eMy yke IsITh JieT. Jlumb koraa EBa ¢ xepemu
HaBemaroT ['eHpu, Mbl y3HaéM, YTO MaJIbYUK ITyXOHEMOMU.

Mexnay EBoii ¢ moB3pocieBmuM ['eHpyH BO3HUKAET 4YBCTBO, KOTOPOE OHU 00a
0ositcst 03ByunTh. Ilocne Toro, kak M3onpaa, He mpocTuBiias EBe «CBsA3b» ¢ DpuKOM,
Kpazer [xepemMu M mpOBOAUT C HUM JA€Hb, EBa ¢ CBHIHOM ye3xkarT BO PpaHuuIo.
@paHny3ckuil JokTOp Oepercs JeuuTh Maibuuka. [IpoObIB Kakoe-TO BpeMs BO
@paHUMM, OHU BCE XK€ BO3BpalmaroTca B AHriuio, rae EBe NpuUxXoauT B TOJIOBY
nocieaHssi, camasi OoJsiblIasi BbIJYMKA: OHa yroBapuBaeT ['€Hpu MHCLEHHUPOBATH UX C
HUM MIOMOJIBKY M OTBhE3]l B cBajieOHOe myTemecTBue. Ha Bok3ane, rie cobuparorcs Bce
LEHTpaJbHbIE TEPOU POMaHa, YToObI MpoBOAUTH EBY u ['eHpH, 10HOIIa TOBOPUT €ii, UTO
HE TOTOB COMTH € N0€3/1a U XOUET PEBPATUTH (PalbIIMBYIO IOMOJIBKY B HACTOSIIYIO.

Korpma Ha BOk3ane mnosBisieTcs [[xepemMu, B €ro pykax peBOJIBBEP, KOTOPBIU
M3o0npaa, 3a HEMMEHUEM JIyYILIETO MECTa, CIpsATajga paHee B Bemax EBbl. PeBonbBep
CTpEJIAET, U MOCIEIHEE, O YEM MBI YATAEM, TO XKECT CIYyYalHOH IIPOXO0KEH, KOTOpas
xBaTaeT JxepeMu B OXamky, MPeXJe YeM OH yCIEeBAaeT YNacTh Ha OE3JBbIXaHHOE TEJO
MIPUEMHON MATEPH.

Poman HauuHaeTcsa M 3aKaHYMBAETCS JIOKBIO EBBI O MENOBOM MeECALE — C TOM
pasHUIEel, YTO B Hayaje poMaHa OHA TOBOPUT 00 aOCTPAKTHOM >XEHHXE (MHTEPECHO,
4TO MaJeHbKUI ['eHpH TaM yKe MpUCYTCTBYET U CIIBIIINT 3Ty UCTOPHUIO), @ B KOHLIE OHA
OBITAETCSl CleNaTh CBOIO HHCIEHHUPOBKY KaK MOXKHO OoJjiee peajuCTUYHOW U YXKe
3actaBisieT I'eHpu urpath poisib ee Bo3nooneHHoro. Onnako ['eHpu He urpaer pospb —
oH peicrBurensHO o0uT EBy. Jloks EBbI 3adacTyro mpuBOoAUT K (OPMHUPOBAHHUIO
JIOKHBIX» TOYEK 3PEHUSA y OKPYKAIOLIMX, HO JBEHAJUATUICTHUN [ €eHpu nepBbId, KTO

YyBCTBYET KaKOW-TO MOJBOX: 3aMOK (B KoTopoM EBa sikoObI MiaHuWpoBasia MPOBECTH
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CBOI MENIOBBI MecsI], a Ha CaMOM JieJie JKUjia B JIETCTBE) KaKETCS eMy KapTOHHBIM,
HeHactosummM. Camas nepBas (ppaza B pomane — «This is where we were to have spent
the honeymoon»'”, — BeyMKa. He TONBKO Y HPOCTOYIIHOTO NIACTOPa M €ro CYHpPYTH,
HO y Bcex, KoMy EBa pacckaszpiBaeT HCTOPHUIO O CBOEM HECOCTOsIBIIEMCS Opake,
CO3/1aeTCs BIEYATICHHE, YTO Y HEEe BO BCAKOM Ciy4yae OBLI KaKOW-TO pOMaH, OIBIT
01M30CTH C TPOTUBOIIOJIOXKHBIM IIOJIOM, M 3TO BO MHOIOM BJIMSET Ha JajbHeIIee
BUICHUE UMU MIPOUCXOJISIIETO.

WNmenno rnazamu ['eHpu uuTaTelb BUIUT 3aMOK: OH BBITJISIIUT HEHACTOSLIUM,
II0CKUM, OYITO BBIpE3aHHBIM u3 KapToHa. «Is that castle bona fide?»'™ — cnpammpaer
ManbuuK. TOT k€ MOTHB IMOBTOPSIETCS TOpa3Ao Mo3xke, korga EBa c yxe B3pOCIbIM
['enpu, yxe B KauecTBe BIIOOJICHHON Mapbl, MOCEMAIOT 03epo y 3amka. CHoBa ['eHpu
Ka)XeTcsl, 4TO 3aMOK (anbInuBbIi, HapucoBaHHbIl: «Henry stared rebelliously at the
castle, which seemed to be leaning a little back, like a propped-up canvas, against the
wall of trees»'®. Jlaxe IBETBI BOKPYT HEro He BBILVISIAT KUBbIMH: «the showering
briar’s crimped pink buds and corollas wide-eyed round tawny stamens stood out
translucently as though painted» '%°. «®ansmmBocte» EBBl Kak Obl mepenaercs
npeaMeTaM, 0 KOTOPBIX OHa JDKET, U I'eHpu 3ameuaeT 3TO, Jake KOTJa He 3amMeyaeT
HUKTO Apyroil. Onnako ['enpu He oTTankuBaet ot EBbI TOT (pakt, yTo OHA OOMaHIIHUIIA,
MOeET OBbITh, UIMEHHO IIOTOMY, YTO €T0 €l CJI0’KHEEe BCEro 0OMaHyTh.

Kak u B gpyrux pomanax, B pomanHe «EBa Tpayr» boysn wunHTepecyror
MEXaHU3Mbl YEJIOBEUECKOM TCUXUKH, C TIOMOIIbIO KOTOPBIX TE€pPOM MBITAIOTCS
3alIUTUTHCS OT BpakJaeOHOI neiicTBuTenbHOCTU. Ecnu B ciydae ¢ reposMud poMaHa
«Ilocnenuuit ceHTPsIOPH» TAKUMHU MEXaHU3MaMH ObLIM OTPUIAHHE U WTHOPHUPOBAHUE,
TO B ciy4ae ¢ EBoit 310 gaHTa3us u BbmyMKa. XOTs 3Ta Mapajiesb B pOMaHe HUTIE HE
HPOBOJUTCS, MOKHO CKa3aTh, 4To 00pa3 EBbI — 3TO 00pa3 Xy[oOXKHHKa, M TOTJa ee
«JIOXKb» BUAUTCS, B MEPBYI0 OUYEpEb, KAK TBOPUYECKUM INPOLIECC, KOTOPBIM HYKEH €M,

4YTOOBl 3aMEHHUTH YKACHYIO0 pEaJbHOCTb MHUPOM, B KOTOpOM €il Oyner komMpOpTHO

19 Bowen E. Eva Trout or Changing Scenes. L.: Cape, 1969. P. 11. B anbHeifimem AT 10 3TOMY H3aHHIO.
" Ibid. P. 14.

"% Ibid. P. 271.

1% Ibid. P. 275.
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CyIIECTBOBAaTh. BIpoueM, YCKOJIB3HYTh B «3a3€pKallb€» TIE€pOMHE HE YyAAeTCs:
peanbHOCTh HacTturaetr EBy, u ona rubner. HoBatopctBo boysH 31ech cocTouT B TOM,
YTO €€ TepOMHS HE HaXOJUTCS B IJIEHY CBOMX W03 (Kak, Hanpumep, Jlon Kuxor),
OHA OTJIMYAET PEaJbHOCTh OT BBIIYMKH U CO3HATEJIbHO BBIOMPAET BBIIYMKY — HE KaK

MM30(PEHUK, a IMEHHO KaK XyI0KHHUK.

1.3.2. JIlo60BHBI/I 0OMaH M 06pa3 «HeroAsAsI»

IlepBoiii «Heronsa» boysn — 310 Mapku u3 pomana «Ha cesep». B pomane oH
coOa3HseT OJHY U3 «HEBUHHBIX MHXKEHIO» — DMMEIHH, a 3aTEM MPEJaeT €€ paau CBA3H
¢ Apyrou xeHuMHOW. BiepBbie yBUieB Mapku, 30510Bka IOMMenuH Cecuiius 3aMevaerT,
YTO Y HETO TJIa3a «JI00E3HON penTuianm» (4T0 MOXKET OBITh aJIro3uel Ha OHOJIeCKyTo
uctoputo cobnaznenus EBbl). OH OouTcs J1I0OOr0 MPOSIBICHUS HACTOSIIETO YyBCTBA,
CTapasch CBECTH JIIOOOBB K (pU3MuecKOMy yAOBIETBOpeHUI0. OqHaK0 DMMENNUH BUIUT B
HEM YTO-TO, YETr0 OH, BEPOSITHO, HE XOUeT BUAETh B ceOe cam: «She might be said to be
drawn, with a force of which she was hardly aware, by what existed in Markie in spite
of himself»'”. On ke u *xenaer ee, 1 GOUTCS, TAK KaK €€ BO3BIIIEHHOCTD, JTyXOBHOCTb
— 3TO TO, OT YEro OH CO3HATEJIbHO OTKAa3bIBAETCS, TO, YTO €r0 pallo HE MPUEMJIET.
Mapku He IpOCTO «HETOsH», KOTOPBII coOMa3HsIeT HEBUHHYIO JIEBYIIKY (IIPU TOM YTO
U3 Bcex reponHb boysH OMmMenuH, 6€3yciI0BHO, camasi BO3AYIIHAS U aHTeJIONoA00Has);
OH TI0-CBOEMY CTPAJIa€T OT TOTO, YTO 3aMpeniaeT cebe MPOHUKHYThCS K He HACTOSALIUM
qyBCTBOM. OH XOYET Ka3aTbCsl «HEroJse€M», IOAABISAS CBOM XOpOIIHME KadecTBa.
[ToaTomy B 3TOM 00pase eCTh MECTO 1 0OMaHy, 1 CaMOOOMaHy.

OO0b1yHO Tepou boysH, B OTIMYME OT reporHb, HE MEHSIOTCS Ha MPOTSKEHUU
MOBECTBOBAHUS, OJHAKO 00pa3 Mapku mpeTeprneBaeT CYIIECTBEHHYIO 3BOJIIOIHNIO. B
Hayajie pomMaHa, korjga Mapku 3HaKOMHUTCSI C 30JI0BKO DMMEIIMH B MIOE3/l€, OH JIaXe He

CUUTACT JKCHIIWHY 34 YCJIOBCKA:

97 Bowen E. To the North. P. 71.
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...he had asked, so far, no more of women than that they should be,
on varying planes, affable. Touchy and difficult in his relations with men,

the idea of personal intimacy with a woman was shocking to him'®.

Takol 4YenoBEK HE paccTpamBaeTCs, KOIZJAA €ro OTHOLIEHUS C YKEHIIWHOU
3aKaHYMBAKOTCS, HE MBITAETCS €€ BEPHYThb. Mapku BCE eme OTHOCHUTCS K POMaHy C
OMMENUH KaK K O4EpEeIHON MHTPHUKKE, KOTJa MPENAacT €€, HO MO3XKe, HECACh C HEM B
MallliHEe HaBCTPEUy MX THOEeH, OH MOHUMAET, YTO OHA ObLIA ISl HETO YeM-TO OOIBIINM
U TIpU3HaeTcs el B ao0BU. Mapku B KOHIIE pOMaHa — pa3OMTHIM, pacKanBarOUIANUCS
YeJIOBEK, KOTOPBI BIEPBBIC MCHBITAT CHIIBHOE YYBCTBO W BIEPBBIE OCO3HAJ, YTO OH

MOTEPSLIL.

B ormuume ot Mapku, «coOmasHutenb» B pomane «CMepTh cepiauay, DI,
HUKOTO TIO-HACTOAIIEMY He coOja3HseT: HU AHHY, B KOTOPYK OH BIIOOJICH, HH
[Topruto, BIIOOIEHHBIM B KOTOPYIO PUTBOPSETCS, BEPOSTHO, YTOOBI BBI3BATh PEBHOCTH
Anzbl (BoysH penko mnpsSMO TOBOPUT O HAMEPEHUSIX CBOHUX T€pPOEB). ODIIU —
NPUTBOPIIMK W «aKTEPHUIIKO» (KaK €ro Ha3bIBaeT SKOHOMKA MardeTt). XOpoImm
IPUMEPOM €T0 HEMCKPEHHOCTH SIBJISIETCS MUChbMO, KoTopoe Dau numiet [lopiwu mocmue
UX TEepPBOM BCTpeuyd. B ATOM mucbMe O Jr0OBH HE TOBOPUTCS HUYETO. DM JIUIIb
OmarogapuT JEBOYKY 3a TO, YTO OHA IMojajia eMy Iy B nepeaneid. OMHAKO MUCHMO
BocnpruanMaetcs [lopuueit kak mo0oBHOe. OHA YMTAET €ro MO/ MApTON B MIKOJIE, BE3/IE
HOCHUT C COOOM, TpsiUeT MOJ MOAYIIKOH. AHaIU3 MUChMa TOBOPUT O TOM, YTO TaKOe
Bocnpusitue ero [loprumeit Bxoauno B HamepeHus moBechl Daau. OH NMpU3HAETCS B
cBoeii pannmoctr: «I am much too influenced by people’s manner towards me...»'".
On moxkasbpiBaet, uro [lopuus momorna emy, ctana ero cnacurenpHullei: « When you
appeared in the hall and so sweetly gave me my hat, everything calmed down»''’. On

JTAeT MOHATh, YTO MPUCTYIIMBAETCS K ToMy, 4To ToBOpUT [lopmus: «Also, I once heard

you say...that you did not very often get letters, so I thought perhaps you might like to

1% Ibid. P. 5.
19 Bowen E. The Death of the Heart. P. 65.
10 Tpbid. P. 66.
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get this»'''. OH mpoBoauT mapamnens MexIy co0Oi M JEBOYKOM, MHUIIET, YTO OHH
noxoxu: «You and I are two rather alone people...»''*. Kak HacTosumii BIIIOGICHHBIH,
OH XBaJIHT ee U pyraet ce6s: «I am so difficult, you are so good and sweet»' . On mmer
cocrpamanmst: «I feel particularly alone tonight...»''*. Hakonen, on mpemmaraer eii
npyx0y U HaMmekaeT Ha To, 4yTo aymaeT o Hell: «Perhaps we could sometimes go for
walks in the park? I sit here and think how nice it would be if-»'".

Onm, TakuM 00pa3oM, HCIIOJIB3YeT KIACCHUYECKYI0 CXeMy COOJa3HEHHS, W €ro
MUCHMO MOKET OOMaHyTh TOJBKO TaKO€ HEBHHHOE IUTS, KakuM sBiserca [loprwus.
Boobmie, «HeronsieB» B pomaHax bBOy’H ¢ JE€TKOCTHIO pacmo3HAIOT BCE, KpPoMe
HEBUHHBIX T'€POMHb, KOTOphIE B HUX BIoOsitoTcs. B pomane «Ha ceBep» 3010BKa
OmmMmennn Cecumusi TOBOPUT 0 Mapku Kak O CaMOBIIIOOJIEHHOM M «CJIAZOCTPACTHOMY
qeloBeKe, Jake HEe HaJlesACh, YTO DMMENHH MoiMeT ee npaBmibHO: «Oh you know how
people look — or you ought, but you never notice. <...> You are so ignorant,
darling>>”6. Jlenu Yorepc, Bropss Cecwiuu, TOBOPUT, YTO Mapku HarmOMHUHAET €
Bacuincka. B «Cmeptu cepana» He TONbKO MaTueTT UCTBITHIBAET HENPHUSI3HD K DJIH:
HEe HpaBUTCsA OH U Tomacy, u muccuc ['ekkom6, a moapyra Iloprun Jlunuan, koTopas
ero JaKe He BUJENa, HAaXOAHT MOJA03PUTENBHBIM YK€ TO, YTO OH MHIIET MUCHhMO, YTOOBI
no0jarofapuTh 3a NOJAHHYIO UUIAMY. OJIIUd Ha3blBaeT ce0s «CIOXKHBIM», HO
abCOIFOTHO Bce, KpoMe HeBUHHOM [lopimu, BUIST €ro HaCKBO3b. DN KE MPEKPACHO
3HAeT, KTO ero HeJoOpoXKenaTeNu, U BCIyX, HalloKa3, OT3BIBAETCS O HUX EIIIe XYKe, YeEM
OHU O HEM, HO B JyII€ 3HAET, YTO HE HPaBUTCS UMEHHO XopoiuM JoasaM: «I have only

had to do with people who liked me, and no one nice ever does»''’.

1 Ibid.

12 Ibid.

13 Ibid.

14 Ibid.

115 Ibid.

16 Bowen E. To the North. P. 15.

7 Bowen E. The Death of the Heart. P. 127.
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1.3.3. Camoo0MaH kak pe3yJbTaT KOMMYHUKATHBHOI HeyIauu

Odenr 4acto B poMaHax boysH repou OOMaHBIBAIOTCS B PE3yJbTATe
KOMMYHUKATHBHOW HEYJa4H, KOTOpas MPOUCXOIUT M3-3a JIOKHO IMOHSATOTO WU BOOOIIE
HE JOLIEIIIEro 10 aJpecara NMChMa WJIM B pe3yJIbTaTe HEYAauHOI0 pa3roBopa.

HeoOxogumo y4uThIBaTH, 4YTO TMHCHMO B JIUTEPATYPHOM TMPOU3BEACHHUU
OTJIMYAETCS OT «PEalbHOro» MHUchbMa. B KaHIMOATCKOW nuccepTaluu, MOCBAIICHHON
MUCHbMY KaK CaMOCTOSITEIbHOMY TE€KCTY M KaK 4acTH XYJ0’KECTBEHHOTO MPOU3BE/ICHUS,
O.1O. KycToBa OnMCHIBAET 3TO pa3inyue CIAEAYIONUM 00pa3oM: «...MUCbMO, CO3JJaHHOE
aBTOPOM OT MMEHHM OJHOrO U3 MEPCOHAXEH, UMEET JBOWHYIO aJApPECHYIO CTPYKTYpY U
JBAXK]Ibl TPEJIOMIISIETCS B BOCIHPUSATUM: B BOCHPUITHUU MEpPCOHA)Ka-aapecata U B
BOCIIPHSITHH PEAIbHOT0 YHTATEISs .

[lucbMO, KOTOpO€ SBIISIETCSI CAMOCTOSITENIbHBIM TEKCTOM, (DYHKIIMOHUPYET,
MPEXJIe BCEro, KaK CPEACTBO mepeaadyn nHGOpMaIuu, TO €CTh, OCHOBHAS €r0 (PYHKITUS
— KoMMyHHKaTuBHAas. E.M. BuHorpagoBa B KaHAUJATCKOU JUCCEPTALMH, TTOCBAILLICHHON
SIUCTOJSIPHBIM PEUEBBIM JKaHpaM, OTMEYAET, YTO «...B YCIOBUSIX JUTEpPATypHOU
KOMMYHUKATHBHOW CHUTyallud TPaHCHOPMHUPYETCS pPEUeaKTOBas CTPYKTypa MHCHhMAa:
OHO B II€JIOM MpeBpalliaeTcsi B KOCBEHHbIM MH(POPMATUB JJI YUTATENS U CIYXKUT IS
M300paXKeHUs, a He OCYIICCTBICHHS SMHUCTOSIPHON KOMMYHUKATHBHON CHUTYalHm» .
Ota TpaHchopmanusi 0cOOCHHO 3amMeTHa B poMmaHax boysH, rie muchbma 3a4acTyro
OKa3bIBAIOTCS KOMMYHUKATUBHOM HeyAauel, TO €CTh, BMECTO TOIO 4YTOOBI JaTh
BO3MOJKHOCTb TMEPCOHAXAM «HAMTH HOBBIE NMyTH K B3aHMOIOHHMAHHIO» . , OHH
MEUIaI0T 3TOMY B3aMMOINOHMMAHHIO, CO3/Ial0T HEBEPHBIM 00pa3 ajpecaHTa, MmonajaroT
HE B T€ PYKM WM BOBCE OCTAIOTCA HeNpoyuTaHHbIMU. OJHAKO Takas HeyAada B
KOMMYHUKATHBHOM IUJIaHE TI0 PSAAY MPUYUH HYXKHA aBTOPY, YTOOBI PACKPHITH 00pa3
reposi WM 3aCTaBUTh CIOKET Pa3BUBATHCS B HY)KHOM HAMpAaBICHUU, U TOATOMY OHA

OKa3bIBACTCA YIaYHbIM KOMITO3UIITMOHHBIM IIPHUCMOM.

118 .
Kycmosa O.FO. I1TuceMO0 Kak caMOCTOSITEIbHBINA TEKCT M KaK KOMITO3MLIMOHHAS YacTh XY/I0’KECTBEHHOTI'O IPONU3BEACHHS:
Ha MaTepuaie TBopuecTBa Teomopa ®onTane: quc. ... kaum. ¢pwron. Hayk. CI16., 1998. C. 152.
119
Bunoepaooea E.M. DrincronsipHble pedeBble xkaHpsl... M., 1991. C. 8.

Kycmosa O.FO. IInceMo Kak caMOCTOSITENBHBIA TEKCT U KaK KOMITO3UIIMOHHAS YaCTh XyJ0XKECTBEHHOTO TIPOU3BEICHHS.
CII6., 1998. C. 131.
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B Hauvane pomana «/lpy3ps U pomHs» WKoJbHMIIA Teomopa NMpPOHUKAETCA K
MOJIOZION JieByIKe J[)KeHEeT riy0oKol cuMmIaThueld, KOTopas coO BpeMEHEM TepepacTaet
BO BitoOsIeHHOCTh. Kora uepe3 HekoTopoe BpeMst mociie TOMOJIBKY [[)KeHeT HaumHaoT
XOJUTh CIyXHM O TOM, YTO OHa OyJeT pacToprHyTa, leojopa MbITaeTCS pa3HbIMU
crnocobamMu y3HaTh, HACKOJIBKO OHH MPaBAMBBI, U B KOHIE KOHIIOB PELIACTCS] HAMUCATh
nucbMo camoil Jlxxenet. Ilucemo Teonopsl B poMaHe HE MPEACTABICHO, OAHAKO OTBET
Ha Hero mnpucyrctByer. O.FO. KycroBa ynenser oco0oe BHHMMaHWE CUTyalluu
MOJIyYeHHUsI TepOeM MUChbMa M MOCIeAyIolel cyap0e nmucbMa Kak Bemu: «IlockonbKy
NUCBMO BCErja BBICTYHNAeT B JBOSIKOM (opMe: KakK BbICKA3bIBAHUE U KakK BeElllb,
BbI3BaHHbIE MM UYYBCTBA YacTO CBSI3aHBl C OOpallleHHEM TMEPCOHAXEH C camMuM
muceMom» - . To, kak Teomopa pearupyer Ha IHCbMO M KaK OOXOMHMTCA C HHM,
MOKAa3bIBAET, YTO OHA MEPEOIEHUBAET OTHOIIIEHHE K cebe J[?KeHeT U UHTEePIPETUPYET €€
BEXJIMBOCTh KaK MPOSIBJICHHE HEXKHBIX YYBCTB: «As term went on this letter, folded
inside Theodora’s camisole, became limper and limper until it entirely ceased to
crackle»'”. Mexay Tem, HUYTO B nuchMe J[KEHET He BBIXOJMT 33 PAMKH IIPOCTOrO
JIpYKECKOro OOIIEHHs: OHA JUIIb MPOSBISET YMEPEHHBI HMHTEpPEC K YBICUCHHUSIM
Teonmopsl 1 Omaromaput ee 3a 3a00Ty. [lepenucka (kak HAM CTAHOBUTCS M3BECTHO W3
MOCJHEAYIONIMX JTUAJOrOB) MPOJOJKAETCs, W, TaK Kak Teomopa ¢ caMOro Havajaa He
MOHSIA WM OTKAa3a1ach MPUHATH TOT (aKT, 4To y JDKEHET HeT K Hell HUKaKUX 4yBCTB,
ee COOCTBEHHOE YYBCTBO NPOJOJDKAET KpenmHyTh. B pesynbrarte, korga Teomopa
HaBemaer /[KeHeT ¢ ceMbeil B €€ 3aropoJIHOM JIOME, OHA HE NEPECTAET CPAXKAThCA 32
BHUMAaHHE MOJIOJIOM KEHIIWHBI U PEBHYET €€ KO BCEM M KaXJAOMy. DTa PEBHOCTb BO
MHOTOM BJIMSIET Ha MOCIEAYIONUE COOBITUSA B pomMaHe. MajeHbkass KOMMYHUKaTHBHAs
HEy/laya B CaMOM Hayajle pOMaHa CTAHOBUTCS KaTajlu3aTOPOM JUIsl BCEX OCHOBHBIX
COOBITUI B IPOU3BEJCHUU.

B pomane «EBa Tpayr» KOMMyHMKaTHMBHAas HeEyJada IPOUCXOAMT HE WH3-3a
HEBEPHO MPOYUTAHHOTO, a MU3-3a HENoUIeAero nuchma. JIroboBHOE MUCHEMO, KOTOPOE

He noxoauT 10 EBbl, numer ee ctapeiii Apyr ['enpu. Korna on He monydaeT oTBeTa, OH

121 Tam sxe. C. 147.
122 Bowen E. Friends and Relations. NY: Dial Press, 1931. P. 82. B manpHeimeM UT. 10 3TOMY U3IaHUIO.
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IUIIET BTOPOE MHCbMO, KOTOPOE JOXOAUT JIO0 aJpecara, HO MEXIy ATUMH JBYMs
NOCIAHUSIMU €CTh pa3HHUIA, KOTOpas UrpaeT Cephe3HyI0 poJib B OTHOWIEHUSX EBBI u
I'enpu. Korpa I'eHpu mummer nepBoe NmUCBMO, €r0 My4daeT CTpax, YTO BO BpEMsS MX
nocieAHe BcTpeun OH 3azain EBe Bompoc 00 MX OTHOLIEHMSIX, KOTOPBIA OHAa MOIJa
CYECThb HEMPOCTUTENbHBIM. [IMChbMO HamucaHo cOMBYMBO, HEPBHO, HE OUYEHb YAAYHO C
TOYKHM 3pEHMs] KOMMO3MLMU. ['€Hpu mbITaeTcs ONpaBAaTbCs, MPU3HAETCS B CBOEH
HespenocT: «...perhaps I am not yet fully adolescent?»'. Ou cHoBa 3amaet Ese
«HeTpocTuTeNbHbII» Borpoc — «Would it be too crude to ask what you want?» — u Tyt
e OTKasbiBaercst oT Hero: «No, forgive me, to put it like that seems horrible»'**. Do
TpOraTebHOE MHCHMO BBIJACT CHJIbHBIE YYBCTBA, KOTOpHIE FOHOIIA HCHBITHIBAET K
CBOCH BO3MIOOJNEHHOW, W YHTATENbh, IOJATOTOBJICHHBIM WM, YK€ HE MPOMYCTUT
IpU3HAHUE BO BTOPOM — ropaszo 0ojiee CTpyKTYPUPOBAHHOM U CIIOKOMHOM — MHUCbME:
«You are unlike anything that’s ever happened to me, and not only that (I begin to
realize) but unlike anything that could»'*’. OxHaKo IPOMYCTHT HITH HEBEPHO OLICHHUT €ro
EBa, 0 yem co Bcell 0YeBHUIHOCTHIO CBUICTEIBCTBYET €€ OTBET: KPAaTKWid, XOJIOJHBIH,
0e3pa3TMIHbIN.

HanpspkeHne Mexy TreposiMH, KOTOpO€ UyBCTBYETCS, KOTJa OHHU 3aTeM
BCTPEUAIOTCs B AHIJIMH Ja)kKe HECMOTPS Ha TO, YTO BEAYT OHU ceOsl Kak BIIOOJICHHEIE,
POM3PACTAET UMEHHO U3 3TOW MaJIeHbKOII KOMMYHHUKATUBHON HEYy/IayM: HEAOMIEIIETO
IMChMa, MPOIYIIEHHOT0, POIMABIIEr0 HAIPACHO CTPACTHOIO MOPHIBA.

«EBa Tpayt» — 310 poman 00 oOmMaHe 1 0OMaHIINKAaX, U IOPOH CII0KHO CKa3aTh,
IPOM301LIA I KOMMYHMKaTUBHAsI HEyJaua, KOTOopas IpUBesia K caMOOOMaHy, WIH ke
oOMaH BXOJWJ B HAMEPEHHUs Teposl U MPOU30IIeN B pe3yibpTaTe 3j10ro ymbicna. Korga
onekyH EBbl KoHCTaHTHH paccka3biBaeT ee ObIBIIel yuuTenbHule M3ombie o cBoem
BU3UTE K EBe, OH HCIOJIb3YET BBIPAXKEHMsI, KOTOPbIE 3aCTABJIAIOT KEHIIUHY OBEPUTD,
9TO0 ee My OpHuK Bctynui ¢ EBoil B moOoBHyI0 cBsa3b. Bech muanor boysH He
OMMUCHIBAET, HO YMTaTeN0 u3BecTHa (ppaza KoHnctantnHa o TOM, uto EBa ¢ Dpuxom

Ka3ajnuch pacciabieHHbiMu U nipekpacHo yaauiu («They seemed relaxed, and on the

'2 Bowen E. Eva Trout or Changing Scenes. P. 252.
124 11

Ibid.
> Ibid. P. 256.
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best of terms»)'*°, pasa oTHOCUTeNbHO HeBMHHAs, HO M3071b1a MOIIA U3 Hee C/ENaTh
CBOM BBHIBOABL. M307bpma mpueskaeT K CBOEH OBIBIICH YYCHHIIE YXE B IOJHOU
yBepeHHocTH, uTo EBa — mro6oBHuIa ee Myka. KOHCTaHTHH, BO3MOXHO, W cam
oOMaHyJICsl, YBUJEB 3acCllaHHOr0 Dpuka B AoMe EBbl, u nuib nepenan M3onbae To, BO
YTO BEepui caM. BO3MOXHO, BIIpOYEM, YTO OH HAMEPEHHO XoTen yoenutb M3ompay B
U3MEHE DpHKa, HO B TaKOM Clly4ac €ro MOTUBBI HE O4YEHb SICHBI. BeposTHee Bcero,
camooOman KoHcrantuHa mpusesn k camooOmany W3onbabl. Berpeua ¢ EBoit aToMy
TOJILKO criocoOcTBOoBaja: EBa He Moria u moaymarh, 4TO €€ B 4YeM-TO MOJ03PEBAIOT, a
COOTBETCTBEHHO, HE MbITanach pa3zyOeauTh M30ipay M mojaiuBana Macjio B OTOHb,
UCTIONB3YS (pa3bl, KOTOPbIC JHIIb MOATBEPKIAIN €€ BHUHY. 3J€Ch MHTEPECHO, UTO
aBTOp 3aCTaBISIET M 4WTaTeNlss OOMaHyThCS BMECTE C TEpOMHEH, TakuM o0pazom,
BCTYIasi C HUM B UIPY B AyXe NOCTMOAEpHU3Ma. Bo MHOroM 3T0T 3 ekt nocTuraercs
3a CYET TOro, 4To TOYykKa 3peHus KoHCTaHTHHA neperieTaeTcs C TOYKOM 3pEHHUs
M3onpapl. Tak, enBa yBuae EBy, oHa 3aMeyaeT, Kak XOPOIIO BBITVISIAUT JEBYILKA:
«bien portante», «kak ckaszanx 661 Koncrantum»' > . MpaHIly3cKHE CI0BA MPOJIOHKAIOT
BKJIMHUBATBCA B peub M30b1b61 — KaK BO BHYTPEHHIOIO PeYb, TAK U B Auanore ¢ EBou.
ABTOp MOJYEpPKUBAET, YTO 3TO HE CBOMCTBEHHO TI'€POMHE, KOrja OHa OIIMOOYHO
UCTIIONB3YeT (paHiry3ckoe cioBo U EBa mompasiser ee. [lepemexkars aHITUNACKYIO pedb
¢paHLy3ckuMH cioBedkamMu — npuBbluka KoHcTantnHa, a He WM3ompael. Takum
o0pa3oMm, 3/1eCb Mbl CTJIKMBAEMCSl C COBMEIIEHUEM TOYEK 3PEHUS JIBYX IMEpPCOHaXeEH
KaK B IU1aHe (hpa3eosioruu, Tak U B TUIAHE MCUXO0J0TUH. M301b1a naxe IbITaeTCs BCTATh
Ha TOYKy 3peHuss KoOHCTaHTMHAa B  IUIAHE  NPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOMN
XapaKTEPUCTUKHU, HUHAYE TOBOPSI, CTAPAETCs MPEACTABUTh TOT BEUYEP TAK, KAK €ro BUAECI
Koncrantun: «I wish I could see this room as it was before. It’s not easy to picture it
that evening — for instance, where did Constantine sit?»'*. Uyts mosxe: «You and Eric

got a wonderful fire going»; «This could have been quite a romantic room»'*.

126 Ibid. P. 139.
27 Ibid. P. 133.
128 Ibid. P. 139.
12 Tbid.
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[MonHOCTHIO TIpUHSB TOUYKY 3peHust KoHcranTMHa, M305Aa JIETKO BOOOpaXKaeT
HEJIOCTAIONINE JIETAll, HAPIMEpP, OHA HE MOXKET OTIENIAThCS OT OILIyIIeHus, 4To EBa
pacrionHena. EBa nuimp ToBepIIaeT WILTIO3HIO, KOT/IA 3asBIISIET, YTO B JekaOpe (depe3
IEBSITh MECSIIEB MOCNIE TOTO, KaKk DPHK MOOBIBAN y Hee, — MOoACYHThIBaeT M3ombaa) y
Hee Oy/eT MaJblIIl.

CoBMelIeHUE pPa3IMYHBIX TOYEK 3PEHHS M Wrpa C YUTATEIEM — 3TO IPUEMBI,
KOTOphIMU bBOy?H TMOJIb3yeTcsi TOJBKO B TIOCIEAHEM poMaHe. XOTS B IIEJIOM ee
TBOPYECTBO OTHOCHTEIBHO OJHOPOJHO, MBI, OUYEBUIHO, MOXEM TOBOPUTH €CIIU HE 00

ABOJIIOIUM €€ MHUCATEIbCKOM MaHCPEI, TO, BO BCAKOM ClIydac, 00 9KCIICPUMCHTC.

1.4. BoiBoabI K NIEPBOH IJ1aBe

OCHOBHBIE TEMBI, KOTOPBIE MBI BBIIEIIAEM B pOMaHUCTHKE J. boysH — 310 Tema
HEBMHHOCTU U OIbITa, TeMa BOWHBI M TeMa oOMmaHa U camooOMaHa. KoHeuHo, »TUM
Habop TeM M MOTHMBOB boy»H He wucuepmnbiBaeTcsi. Tak, Mbl HE OCTaHABIIUBAEMCS
noJpoOHO Ha TeMe YTpaThl, pacCMAaTPUBasi TOJLKO MOTHB yTpaThl HEBUHHOCTH, TOTAA
KaK MOXHO TOBOPUTb U O MOTUBE yTpaThl OJU3KUX, yTPaThl COOCTBEHHOCTH, YTPAThI
WILTIO3U. MBI He BbIIETSIEM OTJENBHO TEMY JIFOOBH, TaK KaK paCCMaTPUBAEM €€ B CBA3H
¢ oOpazamMu HEBHHHBIX TrepowHb boy»H. Baxna nmis 3TOW TUcCaTEIBHUIBI U TeMa
rom3ma u 00pas3bl 3roucTOB. Mbl KOCHYJIUCh €€ B CBSI3U C 00pa3aMu «HEroJiI€B», HO
3Ta TEMA ropaszao LINpe.

MoOXHO cKa3aTh, YTO AJISI KOXKIOW U3 pACCMAaTPUBAEMBIX HAMU TEM BBIJIEISACTCS
LHEHTPAJIbHBIA POMaH, B KOTOPOM 3Ta Te€Ma pacKpbiTa HauOoisiee MONHO. JlJis TeMbl
HEBMHHOCTM M oOmbiTa 3T0 poMaH «CMepTh cepaua»; Tema BOWHBI SBISETCS
LHEHTPaJIbHON Il poMaHa «3HOW JHEBHOI», a TeMa oOMaHa U caMooOMaHa HamboJsee
ApKo 3ByduuT B poMaHe «EBa Tpayr». Tem He meHee, T€ )K€ TEMBI U MOTHBBI MOYKHO
HalTH ¥ B IPYTUX pOMaHaXx, a MHOTJAa aHAJIN3 TEMbl HA OCHOBE MPOYTEHUS HECKOJIBKUX
POMaHOB MOKET IPUBHECTM HEUTO BAXXHOE B HAIIE IMOHUMAHHUE «UEHTPAJIbHOTO»
poMaHa, Kak B ciiyyae ¢ poMaHoM «CMepTh cepjia», IZie OTKPHIThIA (uHAI naer
BO3MOYKHOCTbH JIJISl pa3JIMYHBIX TOJKOBAHUI U BHIOPATh OJIHO MOMOTaeT UMEHHO aHaIHU3

JIPYTUX TPOU3BEICHUM.
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PaccmaTtpuBaemMble pomaHbl BIMCHIBAIOTCS B COBPEMEHHYIO sl O. boysH
KyJIbTYpPY W BOUTAIM MHOIO€ M3 MpOUUIOro. B 4WacTHOCTH, HAa €€ MOoAXOJ K TeMe
HEBMHHOCTH W ONBITa MOBIHSUIM TPaAULUMKA pOMaHTU3Ma, pomansl ['enpu [[xkeiimca u
2.M. @opcrepa, a TakKe XpUCTUAHCKasi Tpaauiusa. Ee BocnpusiTue T€Mbl BOMHBI BO
MHOIOM OTMEYEHO BJIUAHUEM TIOTHYECKOrO pOMaHa M, BO3MOXHO, TEOpPUHU
ncuxoaHanusza. OJHAKO B €€ pOMaHaxX €CTb W OPUTMHAIbHBIE MOTHUBBI, PEIKO
BCTpeUawInuecs y Japyrux nucatenel. OcoOEHHO OpUTrHHAIBHO MHCATEIbHUIIA
MOJXOMNT K TeMe oOMaHa U camooOMaHa: Tak, B pomane «EBa TpayTt» oOMan siBnsieTcst
dbopmoit ackanu3Ma, a Takxke boy’H HMHTepecyeT MOTHMB camooOMaHa B pe3yjbTare
KOMMYHUKATHBHOW HEYJa4, KOTOPHIM HE CIUIIKOM YacTO OOHAPYKUBACTCA y NPYTHUX
aBTOPOB.

BriOop tem onpenenser u cucteMy o0pa3oB pomMaHoB D. BoysH: B 4acTHOCTH, ¢
TEMOW HEBMHHOCTH W OIbITa CBSI3aHBI 00pa3bl JIeTe W MOJPOCTKOB (KOTOPHIE MOTYT
OBITh HEBUHHBIMH, & MOTYT U HE OBIThH ), MOJIOJBIX HHYKEHIO U OTBITHBIX «BEIbM).

['oBopst 0 Temax, MOTHBaxX U 00pa3ax poMaHOB boysH, MBI OOHAPYKUIIU CBS3H C
KQHPOM pOMaHa BOCHUTAHUSI W KAaHPOM IIMUOHCKOrO poMaHa. C MEpBBIM CBA3aHBI
MOYTH BCE€ poMaHbl BOysH: B HHUX MNPOUCXOAUT CTAHOBJICHHE JUYHOCTHU, KOTOpasd
MIPOXOJIUT Yepe3 PsAl Mperpaa Ha MyTH K 00peTeHuo onbita. OTHAKO BTOPOCTETICHHBIE
repou pomMaHoB boys’H uMeroT OoJjiblliee 3HAYEHHE, YeM B TPAJAUIIMOHHOM pPOMaHE
BOCIIMUTAHUS, TJI€ OHM OOBIYHO CIIYXKAT JIMIIbL JIJII PACKPBITHS o0Opasza LEHTPaIbHOIO
nepcoHaxa. /[pyras ocoO€HHOCTh, OTIMYAIOIIAS 3TH POMAHbI OT POMaHOB BOCITUTAHUSA,
— oTkpeIThie ¢uHanbl (B pomaHax «Jlom B Ilapwxke», «Cmepth cepamna», «Mup
JT100BM»), 33 CYET KOTOPBIX HEBO3MOKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, OyIEeT JIU JOCTUTHYT
OamaHc MeXay HEBUHHOCTHIO U ombIToM. Kak otmewaer U.A. BiomaBckas, neiicTBue B
pOMaHE BOCHHUTaHMS «IIPEPBHIBACTCS TOTAA, KOTJa AYXOBHOE Pa3BUTHUE TepOs KaK-TO
CTAOWIIM3UPYETCS: TPOUCXOAUT CaMOONpeneNieHne Tepos (Jame BCero TrAe-TO B
npeaenax TPUAUATUICTHETO Bo3paCTa)»13O. I'epounu BoysH HE TOJIBKO HE JOCTUTAIOT

TpUALIATUIIETHErO0 Bo3pacta (3a uckioueHueM EBbl Tpayr u repounb «ManeHbKHX

130 Brionasckast . A. TTo3THKa aHIIHIACKOTO pomana BocnuTanus Hadana XX Beka. C. 5.
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JIEBOYEK»), HO CO BCE 0YEBUIHOCTHIO MOKHO TOBOPUTH O TOM, UTO A0 «CTAOMIIA3ALII
MX JyXOBHOI'O Pa3BUTHUSA TAKKE €LIE JAJTIEKO.

Poman «3Hoi#1 nmHEBHOI», 0€3yCIOBHO, UMEET MPU3HAKH IIMTUOHCKOTO POMAaHa,
OJIHAKO HOBAaTOPCTBO BOysH COCTOUT B TOM, YTO AAJIEKO HE BCE TalHbl B (huHAIE
packpeiBatoTCs. Kpome TOro, mo CpaBHEHUIO ¢ TPAAUIMOHHBIM HINMMOHCKAM POMAaHOM,

«3HOM AHEBHOMW» 00J1aaeT OOJIbIIEH CTEIIEHBIO ICHXO0JI0TU3Ma.
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I'masa II. IIpocTpancTBO, Bpemsi M UX B3aUMOCBSI3b B poMaHax J. boysn

I1.1. XynoxecTBeHHOE MPOCTPAHCTBO POMaHOB J. boysn

«BCI0 KM3Hb MeCTa 3HAYMIIM JUISl Hee CTOJBKO K, CKOJIBKO M IOy ' — IHIIeT
ouorpad boysn Bukrtopus ['menaunHuHr. OHa CYUTAET, YTO MPUBSI3AHHOCTh K MECTaM
CBS3aHA y MHUCATEIBHUIBI C TEM, YTO M3-3a OOJIE3HM €€ OTIa, a 3aTeM U MaTepu
Onu3abeT B JETCTBE YACISIM Majlo BHUMAHMS — J€BOYKA ObLIa MPEIOCTaBICHa CaMoOi
cebe. M3-3a 0TCYTCTBUS JIIO/IEH, K KOTOPHIM MOKHO ObLIO OBl pUBsI3aThCs, boysH crana
NpUBS3bIBATHCS K MeCTaM W BemlaM. Tak oHa mumer o0 3ToM B pomaHe «CMepTb
cepana». «Only in a house where one has learnt to be lonely does one have this
solicitude for things. One’s relation to them, the daily seeing or touching, begins to
become love, and to lay one open to pain»°>. B memomucannoi# aBTOGHOrpadmn
«Kaptuaku u pasroBopbl» BoysH ceTyer Ha TO, 4TO B HMHTEpPBBIO €€ Yallleé BCEro
COpPAIIMBAIOT O CHUMBOJU3ME M IICUXOJOTU3ME B €€ TPOM3BEICHHUSIX, a He 00
OCOOCHHOCTSIX Tomorpaduu, He O MECTaX, IJleé MPOUCXOIUT JIEHCTBUE €€ POMAHOB U
pacckasoB: «Am I not manifestly a writer for whom places loom large?»'**. TIpu stom
OHA YTBEP)KIACT, YTO €CJHM HCCIEAOBAaTEIN €€ TBOPUECTBA HE MHTEPECOBAIUCH ITHUM
BOIIPOCOM TIPH KU3HHU aBTOpa, TO M IOCJIE €€ CMEPTH HE CTOUT MbITATHCA: TOJIBKO Y
caMoO# muUcaTeNbHUIIBI €CTh «KIIIOU» K €€ KapTe, K KapTe crnenu@uieckol «MeCTHOCTH
Boysny», KoTOpyI0 HEb3s BBIACIUTh HU HA OJHOM U3 CYIIECTBYIOIIUX reorpapuueckux
kapT. O4eBUAHO, YTO TOCIIEIHEE 3asIBICHNE HECKOIBKO MPETEHIIMO3HO: OOJIBIIYIO YacTh
JoKaluii B pomMaHax boysH NOBOJIbHO JIETKO MACHTU(UIMPOBATH U, KaK MOKaszana B.
[meHAMHHUHT, Yalle BCEro MOXKHO CBsi3aTh ¢ Ouorpadueil mucaTeNbHULBI — 3TO,
Harnpumep, rpadcrBo Kopk, riie ona poaunack u Beipocia; Pumxentc-napk B JIongone,
I7Ie OHA Xuia co cBouM MyxkeMm Ananom Kameponom. OgHAaKo €CTh M BBIMBIIIJICHHBIE
JIOKAllMU, Takue Kak TpUMOpPCKUil ropofok Cun-oH-Cu, MNOABISIONIMICS B ABYX
pomanax — «CMepTh cepana» U «3HOM JHEBHON» — M BBIMBIIUIEHHBIN ke CayCToH,

KoTopbiii  gurypupyer B «Cmeptu cepana» u «ManeHbkux aeBoukax». [lomumo

B! Glendinning V. Elizabeth Bowen: Portrait of a Writer. P. 22.
132 Bowen E. The Death of the Heart. P. 179.
133 Bowen E. Pictures and Conversations. P. 34.
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Anrnuu u Upnanauu, npucyrctsyetr ®Opannus (B «Ha ceBepy, «kEBe Tpayr» u «Jlome B
[Tapmwxe» — x0T, mapaaoKcaibHbIM 00pa3oM, B MOCIEAHEM JHUIIb HOMHHAJIBHO),
Awmepuka (B pomane «EBa Tpayr») u Utanus (B «Oteney; ynomuHaercs B «Ha ceBep» u
«/lome B Ilapuxe»). B obmem u nenaom, Jlokauu B pomaHax boysH MOXHO pas3eiauThb
Ha TPH THUIIA.

L Mecto — «meucTByromiee auo». JJisi HEKOTOPBIX POMaHOB bOysH mecTo
JNEUCTBUS NPUHLUIIAAIBHO BAaXXHO, U K HEMY HY>KHO OTHOCHUTBCSI KaK K LIEHTPAJIbHOMY
NEPCOHAXKY NPOU3BEACHUS. XYyI0KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO B TAKMX MPOU3BEIECHUAX
peannsyeT Bce CBOM BO3MOKHBIE (DYHKIIMH: IICUXOJIOTUYECKYIO, XapaKTEPOIOTHUECKYIO,
CIOKETOOOpa3yIOUIyl0, CEMHOTHYECKYI0O M, B CIy4ae C «ycaJeOHbIM» POMaHOM
«Ilocnemuuit  ceHTs1IOpH», kaHpooOpasyrouryo. IloMuMo ymoMsHyTOro pomana
N0JJIOOHYI0 LEHTPAJIBHYIO POJb MECTO WUIpaeT B poMaHaxX «3HON AHEBHOW», «JloM B
[Mapmwxe» u «Mup 100BI».

I1. WNnunnuyeckue nokanuu. boysn numer: «...I am not a “regional” writer in
the accredited sense. The Bowen terrain cannot be demarcated on any existing map; it is
unspecificy>*. Kak MBI yXe YIOMHHAIIM, HA CaMOM Jejié MHOTHE MeCTa M3 POMAHOB
boy’H MOXHO HaWTM Ha KapTe, HO HE Ul BCEX M3 HHUX TaK YK BaXHO TOYHOE
reorpaduueckoe pacmnojoxeHue. Maummuueckue OKauu — 3TO OOBIYHO (HO HeE
BCEr/la) BbIIyMaHHbIE MECTa, € BpeMsl Kak Obl OCTaHOBWJIOCh, CTaJl0 «BPEMEHEM
mugay. Takue okauu 00bIYHO HYKHBI boysH Ay npotuBonocTtasieHus. Hanpumep,
B pomane «CmepThb cepala» BHOOJHE peanbHas jokauus — Jlonmon, rae Iloprus
YyBCTBYET C€0s HECUAaCTHOW M OJUHOKOW — IIPOTUBONOCTABIEHA WIAWIUIMYECKOM
nokarmu (Cun-oH-Cu), T7ie TepOUHS HAKOHEI] YyBCTBYET ceOsi KMBOW M CUACTJIMBOM.
To, uro Cun-oH-Cu HET Ha KapTe, yCWIMBAET aHTUTE3y. B poMaHe «3HON ITHEBHOW»
mupHas Mpianaus npoTUBONOCTaBIeHa BOEHHOMY JIOHIOHY. M nHimndeckuil XpoHOTOI
IPUCYTCTBYET TakKe€ B JAETCKUX BOCIOMHMHAHMUSAX B pomaHe «MaJjleHbKUE JI€BOYKM»
(mpumopckuii ropos Caycton) u B pomane «EBa TpayT» («cka304HbII» 3aMOK, ObIBILIAs

IIKOJIA TJ1aBHOM TeporHM). B 3TUX pomMaHax QyHKIUS XyI0KECTBEHHOTO TPOCTPAHCTBA,

134 Ibid. P. 35.
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MPEXJie BCEro, MCUXOJIOrMYEcKasi — BAXKHO HE caMO MECTO, a TO, KaKk B HEM UYyBCTBYET
cebst repoi.

III.  Hesoipaxkennsie, ycnoBHble jokanuu. «Characters operating in vacuo are
for me bodiless» '*> — mmmer Boysn. Eciu, mo MHEHHIO aBTOpa, Tepoil HE MOXKET
CYILIECTBOBAaTh B OTPBIBE OT MECTA, 3HAYUT, MIOMEIICHNUE €r0 B «BAaKyyM» HECIy4aiiHO.
MotuB 6e310MHOCTH HE MeHee BaxkeH g boysH, uem MoTuB noma. Ecnu onHu u3 ee
repoeB «IPUBA3AHBD) K MECTY, TO APYTU€, HAMPOTHUB, MOAUYEPKHYTO «HEMPUKASIHHBIY. B
3TOM CJIydae He JIOKAIHs, a OTCYTCTBUE JIOKAIMK OKa3bIBaeTCs 3HaYMMBbIM. Tak, «/lom B
[Tapmwke» — kpaiitHe 0OMaHYMBOE HAa3BaHUE, BEb YKa3aHHE HA MECTO B CaMOM Ha3BaHUH
pomaHa OynTo Obl yka3pIBaeT Ha 3HAYMMOCTh Jokaruu. OnHako mmeHHo Ilapmxa B
ATOM KHUTE U HET: IBOE IETEU OKa3bIBAIOTCA B JoMe MajgaM dumep, KOTOPbIM CIIyKUAT
JUIIb «IEPECcajiOYHbIM MYHKTOM» M MOT' Obl HAaXOAMUTHCS B JIIOOOM APYrOM TOpojie
mupa. B mo0oii 1pyroii Touke miaHeThl MOT Obl OBITH U UTAIBIHCKHUM OTENb B «OTeney,
u oauHokui noM EBel B pomane «EBa Tpayr». EauHcTBeHHass (PyHKIHS Takoro
YCIOBHOTO TMPOCTPAHCTBA — CEMHOTHYECKas; 3TO YCJIOBHBIM 3HAaK, NPU3BaHHbBIN

OTpPasnuTb aBTOPCKOC MUPOBUIACHHC.

I1.1.1. MecTo — neiicTByIO1I€€E JIUII0O POMAHA

«J_—[OMa, BHYTPU U CHAPYKHU, OJIA ATOH IMUCAaTCJIbHUIIBI ITOYTH OACPKHUMOCTL — 3a

36
. D10 H

9TO MBI €if IOo-HacTosmeMy OnarojapHe», — mumer Ilon O’®aoeiin '
rOpOJICKHUE, U 3aropoaHbie n1oMa B Aurnuu u Mpnanauu. HecMoTpst Ha «0J1ep>KUMOCTbY
boysn nomamu, numb oguH ee pomad, «llocmegHuil ceHTAOpPH», MOXXHO Ha3BaTh
«HMPIAHACKUM yCcaJeOHBIM POMaHOM», XOTS aHTJIO-UPJIAHICKUAE YCaIhObl MPUCYTCTBYIOT
U B JIpYTUMX €€ NMPOU3BEACHUSIX, TakuX Kak «Jlom B Ilapmxe» m «3HOH gHEBHON». B
AHTJIOSI3BIYHOM JIUTEPATYPOBEACHHUH BBIJEISIOT OTIEIBHBIN JKaHp, OyKBAIBHO — pOMaH
«bompimoro noma» (anri. «Big House novel»). Xors B caMoM Ha3BaHWU >KaHpa HE
burypupyer Ha3BaHHE CTpaHbl, HYXHO OTMETUTb, YTO TEPMHUH YHOTpeOIsIeTCs

HNCKIOYUTCIIBHO IO OTHOIICHUIO K daHIJIO-UPJIAHACKNM pOMaHaM. C‘-II/ITaeTCH, 49TO I3TOT

JKaHp MOABUIICA BO BTOpOﬁ IIOJIOBHHE BOCEMHAAUATOI'O0 BC€KA KW IIOYTH ITOJIHOCTBIO

3 bid. P. 34.
¢ O’Faolain S. The Vanishing Hero. P. 175.
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U3KUN ceds K Havainy naBaaunaroro. Poman boysH, TeM He MeHee, MOKHO OTHECTH K
YKAHPY aHTJIO-UPJIAHJICKOTO ycaaeOHOTO poMaHa, OJJHAKO, C BAYKHOW OTOBOPKON. XOTS B
«Ilocnemuem ceHTAOpE» OTCYTCTBYET TOUKA 3PEHUS WPIJIAHIIEB-KaTOJUKOB, BCE K€ OH
HaIlMCaH HE C KOJIOHHAJIIBHOW NEPCHEKTUBBI, B OTIMYUE OT €ro MpeAleCTBEHHUKOB. B
3cce, MOCBSIEHHOM HcTopuM >kaHpa, K. Jly66epc muier, 4ro oAgHMM H3 Hambojee
MHTEPECHBIX ACHEKTOB YCaJeOHOr0 poMaHa SBJISETCS TOYKA 3PEHHUS aHTJIMYaH Ha
UpJIaH]ILIEB, TOYKA 3PEHUS, OCHOBAHHAS HA MPEAyOeKICHUSX U CHHUCXOAUTEIbHOM
IIPE3pEHNH K HUpJaHauaMm: «Bo3MOXHO, caMblM MHTEPECHBIM ACIEKTOM 3TOTO POMAaHA
SBIISIETCSI MECTO, KOTOpPO€ OH 3aHMMaeT B HCTOPUM AHTJIMACKUX MpeayOexIeHui
OTHOCHTENIBHO COCEIHEro ocTpoBa» ' . Mponms BoysH HampapieHa B OCHOBHOM Ha
aHTJIMYaH, 1 UMEHHO KOJIOHHAJBHYIO MEPCHEKTUBY, MO3ULHNI0 «O0dbIIOro OpaTa» Mo
OTHOIIEHUI0O K HEMNOKOPHOMY U 3a0ilyKJarolieMycsi COCEJIHEMY OCTPOBY OHa U
BBICMEHBACT.

Cpenu KpyINHBIX POMAHUCTOB, TBOPUBIIMX B JKaHpe YycaJeOHOro pomana,
UCCIEeI0BaTENM OTMEYatoT Maputo D1KyopT U iend Mopras. Bennko BIHMsIHUE HA HETO
M ToTmdyeckoro pomana — Jle ®amro, Yunku Kommmmsza, U.P. Merstopuna o .
HemocpeactseHHon — mpeamecTBEHHUIEM  bOysH, 10  MHEHHUIO  M3BECTHOTO
autepatypoBena Mona OanManH, Obula  aHTIO-UpJIAHACKas mOUcaTenpHUIA .
ComepBuiib, u3aasmas B 1925 roay poman The Big House of Inver 1oy nceBIoHUMOM
ComepBunb-aH11-Pocc (ComepBuiib TBOpUJIa COBMECTHO € MYKEM U MPOJOJDKala
myOJIMKOBATHCS TOJ 3TUM JIBOWHBIM UMEHEM JaKke mocie ero cMeptu B 1915 romy). O
KaHpe UPJAHACKOTO «ycaleOHOTO POMaHa» MPUXOIUTCS TOBOPUTH C OCTOPOKHOCTHIO,
TaKk Kak TOCTKOJOHUAJbHAsI KPUTHKAa OYyKBaJbHO BBIYEPKHYJA €ro M3 KaHOHA
VUPIAHACKOM JIMTEPATYPhl KaK 4YY)KEPOJAHBIM AHIVIMACKUKA dnemeHT. llomeiTkm co
CTOPOHBI UCTOPUKOB JIUTEPATYPbI CEPHE3HO OLUEHUTh AHTIIO-UPJIAHJICKOE JINTEPATYyPHOE

139
HACJICIUC 3a49aCTYyI0 PACIICHHUBAIOTCA KaK «TOCKA 110 6pI/ITaHCKOMy rocrnoacTBy» .

37 Lubbers K. Continuity and Change in Irish fiction: the case of the Big-House novel // Ancestral Voices: The big house
in Anglo-Irish literature: A collection of interpretations. P. 19.

138 IToapobuee 06 aToM cM., Harmpumep, Gill, 1972; Ellmann, 2005.

139 Ioxpobuee 06 3tom cM. Yoshino Y. ‘The Big House Novel” and Recent Irish Literary Criticism // Journal of Irish

Studies. Vol. 22 (2007). PP. 48-54.
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C opHOil cTOpoHBI, BOy’H cienyer TpaauUusM CBOMX aHIIO-UPIAHACKHUX
MPEAIIECTBEHHUKOB, IIPXU 3TOM CMsr4asi U NpaKTUYECKU HUBEIUPYS UX KOJOHUAJIbHBIN
XapakTep ¢ MOMOIIbI0 UPOHHUH; C APYrod, OHA cama OTMEuaeT BIUsAHUE Ha Hee OD.M.
@opcTrepa, U TBOPYECTBO ATOTO MUCATENS TAKKE CICIYET PACCMATPUBATh KAK OJHMH U3
ncTouHukoB pomana «llociaexanii ceHTsOpH». 3HaUeHHE, KoTOpoe DopcTep mpumaBal
XpOHOTONY J0Ma, TPyAHO TepeolieHuTb. B pomane «l'oBapac Dun» (Howards End,
1910) aBTOp ceryeT Ha TO, uTo Bex CoOOCTBEHHOCTH MOJAXOAUT K KOHILY, YCTYyIas MECTO

«0araKHOM MUBUIIN3ALUNY

The feudal ownership of land did bring dignity, whereas the modern
ownership of movables is reducing us again to a nomadic horde. We are
reverting to the civilization of luggage, and historians of the future will note how
the middle classes accreted possessions without taking root in the earth, and may

find in this the secret of their imaginative poverty'”.

To >xe HemoBepue K «OarakHOW NMBWIM3AIUK», K Pa3pbiBy C KOPHIMHU U
00€eCIIeHMBaHUIO COOCTBEHHOCTH XapaKTEPHO U JIsl MUPOBO33peHUs boyaH.

B 1641 romy deomansl m KaToMMuecKWe CBAMEHHUKH B Vpmanmuu momaHsim
BOCCTaHME IMPOTHUB AHIIIMKUCKOW KOpoHbI, a B 1649 KpomBens Bwicaguiics Ha Oepera
Upnanguu ¢ apmuei, cpeau oQuiiepoB KOTOPOM ObLI MOJKOBHUK BOy’H — mpenok
nucatenpbHuIpl. C 3TUX mop OepeT Havalo Mmepuoja JTOMUHUPOBAHUS MPOTECTAHTCKON
3HaTH HAa OCTPOBE. 3a XOPOILIYK CIyx0y o(uUepsl MOTYYWIH 3E€MJIM: 1O JIETeHJe,
MOJIKOBHUKY BOysHY J0CTanoch CTOJIBKO 3€MJIM, CKOJIBKO CMOT MPOJIETETh €ro sICTpeO.
B crTpane cnoxunace mnapajgokcalibHasi CUTyallUsl: MEHBIIMHCTBO (IIPOTECTAHTHI)
yOpaBJsiad OOJBIIMHCTBOM (KaToiukaMmH). [ToToMku Tex OpuTaHIeB (Cpeau KOTOPBIX
ObLTM, B OCHOBHOM, aHTJIMYaHE W BaJUIMWIIBI), KOTOpPbBIE MOcemmwmch B Wpmannuu B
XVII Beke, cuutanu ceOs WpJaHlaMH, TaK KaK OHU POAWINCH M BBIPOCIH B ITOM
CTpaHe, U Yalle BCEro MMenu OOJblIIOe BIMSHUE B TOW WM MHOU cdepe — Oynb TO
MOJIMTUKA, SKOHOMHKA WU KyJnbTypa. OJHAKO HU «KOPEHHBIE» HMPJAHJIbI (BIIPOUYEM,

KaK OTMEYACT HMCTOPHK I[}K K. BCKKGT, BCC HpJIaHALbI — TaK HWJIWM HMHA4YC, IMOTOMKH

10 Forster E.M. Howards End. Harmondsworth: Penguin. P. 141.
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3aXBATYHKOB M KOJOHM3ATOPOB' '), HU MPEJCTABUTENN TIPOTECTAHTCKOM apHCTOKPATHH
HUKOT/Ia HE 3a0bIBAJIM, YTO CBOMMH 3€MJIIMH U CBOCU BIIACTHIO TMOCJECIHHE OOS3aHbBI
bpuranckon nmnepum.

Takum oOpa3zoM, Korja Mbl TOBOPUM 00 MPJIAHICKOM ycanb0e, Mbl UMEEM B BUIY
aHTIIO-UPIAHACKYI0 ycanbpOy, TaKk KakK BECh BBICHIMKA CBET B VpimaHaum coCTOST W3
aHryo-upnanAnes. Puyapa ['wui, HanucaBmmii KHUTY 00 ycaapbe B aHIJIMHCKON
JUTEPATYpE, YKa3bIBA€T HAa Pa3HUIy MEXIY CynbOaMH aHTJIMHUCKOW M HWPJIaHJICKOU
ycaapObl. Ecnmu anrmmiickue ycamnObl, oOJlaraeMble HETOMEPHBIMH  HAJIOTAMH,
POJABANIMCH CIEKYJISIHTaM, MPEBPAIAIACh B IIKOJIbI U KIyObl UJH, B Jy4IIEM cllydae,
B My3ew, TO B Hpmanamm wuX KOHEN OKas3ajcs ApaMaThudHee W ObUT CBsI3aH C
MICUE3HOBEHHMEM CAMOrd KJIacca aHIIO-HpPIIaHACKONH apUCTOKpaThu' .

B 1Byx cBoux mepBbIXx poMaHax boy3’H mnpuOeraer K OJHOW M TOW IKe
«XUTPOCTH», COOMpasi BCEX CBOMX T'€POEB TOJ[ OJHOW KPHIIMICH (TaKk 00 ATOM TOBOPHUT
OoHa cama B npeaucioBuu k «IlocineaneMy ceHTIOpIo»: «...again in The Last September,
as in The Hotel, 1 used the device of having my men and women actually under the

same roof.. »'®

). Ecnmu B mepBoM pomMaHe caenarh 3TO yNajioch 3a CYET TOro, 4YTO
JeicTBUE TMPOUCXONWJIO B OTele, TO JUIi BTOPOTO KPYIHOTO IPOU3BENEHHUS
nucaTeNbHUIlA BbIOpaja apuCcTOKpaTHuecKylo ycans0y. Kak ormewaer JI.B.
JIaBMUHCKUM, «IPOCTPAHCTBO JOMA...00ECIeYMBAET BO3MOXKHOCTb — JMAOTa —
BaKHEHIIEr0 KOMIIOHEHTA ICHXOJIOTMYECKOro pacckasa» . Jlmanor, pasymeercs,
BaXEH HE TOJIbKO JUJISl pacckasa, HO U Ui poMmaHa; cama boysH copmynuposana 3To B
cBoux «3ameTkax o pomane» (Notes on Writing a Novel) criemyromuMm o0pa3oM:
«Speech is what the characters do to each other»'”. B To %e BpeMs oHa 106aBJIsIeT, UTO
repou HE JOJDKHBI TOBOPHUTH CIIMIIKOM MHOTO; CKOpee, OHHU JIOJDKHBI BCE BpEMS

HCAOroBapruBaTh. TO, YTO OHHM XOTAT CKa3aTb, BCCraa AOJDKHO OBITH Ba)KHEE TOro, 4ro

146 o
OHH B UTOTC IIPOU3ZHOCAT . YTto X0Ten cKa3aTh Irepon, KaKOBbI €0 HAMCPCHUA, KTO OH

! Beckett J K. The Anglo-Irish Tradition. L.: Faber & Faber, 1976.

142 Gill R. Happy Rural Seat: The English Country House and the Literary Imagination. L.: Yale University Press, 1972. P. 168.
143 Bowen E. Preface to the Alfred A. Knopf Inc. edition of The Last September // Bowen E. After-thought: Pieces about
Writing. L.: Longmans, 1962. P. 95.

144 Jlagnunckuii J1.B. Pacckasst dmmsaber Boyom. C. 97.

145 Bowen E. Notes on Writing a Novel // Bowen E. Pictures and Conversations. P. 181.

%S bid. P. 182.
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TaKOW — BCE ATO YUTATENb JOJKEH MOHATH HE TOJIBKO 10 €ro CJIOBaM U KeCTaM, HO U MO
OKpYy>Karoliei 00cTaHOBKe, IO TOMY, KaK OH B HeW ce0sl 4yBCTBYET, Ha 4TO oOpalaeT
BHMMAaHue, a 4to urHopupyer. I[IpoctpancTtBo noma y boysH cTaHOBUTCSA BaKHEWUIINM
KOMIIOHEHTOM TICUXOJIOTUYECKOro mopTpera. Moa DiiaMmaHH 3aMedaer, 4YTo B
TBOpUecTBE BOoysH apXuTekTypa «3ameliaeT MCUXOJIOTHIO: Teposi ckopee (OpMHUPYIOT
KOMHATbl U KOPHUIOPHI, ABEPU U OKHA, apKU M KOJOHHBI, HEXEIH WHIAUBUIYAJTbHBIN
ombity' . JleficTBuTenbHO, B poMane «ITocienHuil CeHTAOPb» MbI B IEPBYIO OYepPe/b
y3HaeM o Jlouc To, yTO ee Mr0OMMast KOMHATa — MPUEMHasi, HECMOTpSI Ha TO, YTO B HEM
HEKOM(OPTHO YUTATh WM Pa3roBapuBaTh U3-3a CKBO3HSKOB M MPOXOJAIIUX Yepe3 Hee
monei. Tak aBTOp cpa3y JdaeT HaMm TOHATh, 4To Jlomc oOmmMTeNbHA W JIIOOOMBITHA,
TO0UT OBITh B IIEHTPE COOBITUN, HWHTHUMHOW Oecene MpeanounTaeT OOJBIIyIO
KOMITaHHIO. JTa KOMHAarta (aKTUYECKH MO3BOJSET IMPUCYTCTBOBaTh B HECKOJIBKHUX
MeCTax OJHOBPEMEHHO, TaK KaK M3 HEE OTKpPBIBACTCS MPOXOA B YEThIPE IPYTHUX.
Hpnannckas ycaapba BecbMa ciocoOCTBYeT xenanuto Jlouc ObITh cpeau moiel, HO HU
C KeM He ocTaBaTbci HaequHe. Bo3HHKaeT BOMpOC: BO3MOXKHO JIM BOOOIIE OCTaThCS
onHOMY B ycanr0Oe? P. I'minm yka3piBaeT Ha MOCTOSHHO OIIYTUMOE «CHMBOJIHMYECKOE
npucyTcTBHe» B pomaHe boysH: «®a3bl 1elcTBUS OTMEUEHBI MPUE3IaAMU U OThE3aMu
rocTed, ¥ Ha NPOTSHKEHHHM BCEr0 pOMaHa MOCTOSHHO YYBCTBYETCS CHMBOJIMYECKOE
OPUCYTCTBHE TIOMECThSI, C €ro BBIPA3UTEJIbHBIMU KOMHATaMU U  YIPIOMBIM
neifzaxem» . DTO NPUCYTCTBHE HE TONBKO JKMBBIX JIIOfCH — OOHMTaTelnel IoMa H
rocTell — HO U «IPU3PAKOBy», Takux Kak maTh Jlouc Jlaypa. «...As I said, we had no
ghosts in that house — because they already permeated them», — numer boysH o cBoem
ponoBoMm rHe3ne B «boysnc Kopt». Crapsiii nom, mo boysH, HaceneH He TOJIBKO
HBIHEITHUMH CBOMMH JXKUTEIIIMUA, HO U TEMH, KTO >KMJI B HeM panblue. Camblii ero
BO3/lyX, TMOTJIONIAsl TOKOJIEHWE 3a TMoKojeHueM, yroTHseTcs. B «llocnennem
ceHTs10pe» Jlonc HaXoIUT YeMOIaHbl C BEIIaMHU MaTepu, yMEpILIEH MHOTO JIET Ha3ald, a

JloypeHc oOHapyxuBaeT uMsl Jlaypsl HallapanaHHbIM Ha ToJoKOHHUKE. «Scrawled like

7 Ellmann M. Elizabeth Bowen: The Shadow Across the Page. P. 42.
18 Gill R. Happy Rural Seat. P. 181.
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graffiti on the field of vision, Laura is too ubiquitous to be a ghost: she occupies the
house so palpably that the living suffer from her presence, rather than her absence»'*.
Kak 510 wacro ObiBaeT B mpousBeneHusix boy’H, 1oM ©u 0OCTaHOBKa
ONYIIEBISIIOTCA. B 3TOM pomMaHe MHTEpecHO, KaK OJHOBPEMEHHO C OJMIIETBOPEHUEM
pealin3yeTcsl aHTUTE3a: «yBEPEHHOCTh)» JOMa MPOTUBOIIOCTABIACTCS HEPEIIUTEILHOCTH
Jlouc. Koraa repouHs mo3HO BEYEPOM CTAIKUBAETCs B TeMHOTE ¢ conmatom MPA, HO
HE BBIJIACT CBOETO TPUCYTCTBHSI M OEXHUT JOMOM, YTOOBI paccka3arb 00 3TOM
NPUKIIOUYEHUH JOMOYaIllaM, €€ OCTAaHABIMBAeT — M OTCIOAA SICHO, KaKO€ 3HaueHHe
boysn npunaer mupy Bemeir — mebenb: «Then confidence disappeared, in a waver of

. 150
shadow, among the furniture»

B ormuume ot Jlowc, mebenbs He TepsieT
camoo00ajaHusl: KpOBaTH 3aCTbUIM B «YBEPEHHOM OXKUAAHUUY», OOCIEHHBIA CTON «HE
COMHEBAETCA» B CBOEH €XKEIHEBHON HEOOXOIMMOCTH, CIOHBI 32 BCE MUHYBILIUE T'OJIbI
HU pa3y «HE HapylwiIu cTpoi». [lonmaB B Mup camMoyBepeHHBIX BenleH, JIouc BHe3anHo
OCO3HaeT, YTO B O3TOM JOME€ €H HEKOMY paccka3aTb CBOIO HCTOPHUIO: cCaM JIOM
IPOTUBUTCS TOMY, YTOOBI €r0 CHOKOWCTBHE OBIJIO HAPYIIECHO.

Bboysnc Kopt He moctpanan Bo Bpemsi 60psObI 32 HE3aBUCUMOCTh, HO Diu3aleT
boysH, kotopas B 3T0 Bpems Haxoawnach B Mramum Ha o3epe Komo um 3Hama o
IPOUCXOSAIIEM TOJIBKO U3 MUCEM OTLA, «Ipuyuyuia ceds npenctaBisate boysnc Kopr,

v 151 < o
OOBATBHIN TIIIAMEHEM) . BOHJIOIl_IeHI/ICM O9TOH q)aHTaBI/II/I Ha 6YM3.F€ CTall ropAmununu

I[BHI/IGJICTaYH. Crartuka A0oMa IIPOTHUBOIIOCTABJIACTCA ITMHAMUKE OI'HA:

The roads in unnatural dusk ran dark with movement, secretive or
terrified; not a tree, brushed pale by wind from the flames, not a cabin
pressed in despair to the bosom of night, not a gate too starkly visible but

had its place in the design of order and panic'™.

I[OM cropact, W MHOI'OBCKOBas HCTOpHUS aHIJIO-HPJAHACKOroO TIOCIIOACTBa

3aBCPIIACTCH.

14 Ellmann M. Elizabeth Bowen: The Shadow Across the Page. P. 59.
150 Bowen E. The Last September. P. 47.

5! Bowen E. Bowen’s Court. P. 440.

152 Bowen E. The Last September. P. 314.
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Tem He meHee, OONBIION 1OM, ycaabba, €lle ChIrpaeT CBOI POJib B poOMaHax
boysn. B pomane «J/lom B Ilapmxke» repowHs HABEIIAET TETIO B €€ HPJIAHICKOU
ycaap0€e, U aBTOP Pa3MBIIUISIET O YYBCTBE, KOTOPOE UCHBITHIBAET YEJIOBEK, OKA3aBIINCH

B HOBOM MECCTC:

These new unsmiling lights, reflections and objects are to become
your memories, riveted to you closer than friends or lovers, going with you,
even, into the grave: worse, they may become dear and fasten like so many

153
leeches on your hearty ™.

N3 3TOM nurtaTtel BUAHO M KAaKO€ 3HAaYeHHE bOysH mpuaaeT Mecrtam, U Kak OHa
CBA3BIBAET HX C KaTeropueil BpeMeHH (4yepe3 BoclnoMuHaHus). B pomane «3Hoii
JTHEBHO» UMEHHO B UPJAHACKON JBOPSIHCKON ycanb0e MpOU30iIeT BCTpeya reéporuHu ¢
co0o0i1, CBOMMH CTpaxaMy U JI0TaJIKaMH, KOTOPBIM OHAa HE XO04eT BepuTh. [Ipu 3TOM,
XOTd caM JOM MOXKHO CUMTaTh JCHCTBYIOUIMM JIMIIOM pPOMAaHa, CTpaHy, IAE€ OH
HAXOAMTCS, paBUiIbHEE Oy/IeT OTHECTU K UIMUIMYECKUM JOKALUAM, O YEM MBI CKaXKEM
Hwke. [pyroi nom — Xonm JIMH — y4acTByeT B pacKphITHH 0Opa3a mimuoHa Pobepra
KenBes, mno3BOJsAsI TMOHATb, KaK OH CTal TEM, KEM SBIIETCS, BBINOJHAECT
Xapaktepojiorndeckyro ¢yHkuuoo. B pomane «Mup mo0BH», Kak U B pPOMaHe
«Ilocnennuil ceHTSOpb», AOM SIBISETCSA CBA3YIOLIUM 3BEHOM MEXIy MPOLUIBIM HU
HacTosammM. JlelictBue «Mupa 1100Bu» pa3BopaunBaeTcs B TOW ke yactu Mpmanaum,
yro u aeWicteue «llocnenHero ceHTAOpPs», W 34€Ch TOXKE ONUCAH AHIJIO-UPJIAHACKHIM
noM. B 3TOM pomaHe mokazaHO, YTO OCTalOCh OT MHUpa, cropesuero B «llociennem
ceHtsiope». Ilucema, xoTopsle HaxoauT J[keilH Ha yepaake, OKUBISIOT MPHU3PAKOB
JaBHO MMHYBLIMX JIET U coObITui. Co3aaeTcs OLIyIIeHHUEe, YTO JOM XPAaHUJ ATHU BELU
0 CpOKa M Telepb OTAAal UX MMEHHO TOMY 4YEJIOBEKYy, KOTopoMy xoten. Ilmcema
OTKpbIBAIOT JKEHH MUp JTHO0BU U YIUBUTEJIBHBIM 00pa3oM NPUMHUPSIOT €€ MaTb U

TETKY C UX IPOILIbIM.

153 Bowen E. The House in Paris. P. 77.
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IL.1.2. Unniuinyeckue Jiokanuu B pomaHax boysn

CymecTBylomiye BHE BPEMEHU W MPOCTPAHCTBA HMIWIIMYECKHE JIOKAIUU — 3TO
Cun-ov-Cu B pomane «Cmepth cepaua», Upnanaus B «3Hoe aHEBHOM», CayCTOyH B
pomaHe «MasneHbKHe JEeBOYKU» U IIKoJa-3aMoK B pomane «EBa Tpayr». Cun-oH-Cu —
IPUMOPCKUI TOPOJOK, Ky/Aa repouHto pomaHa «Cmepthb cepauna» [lopuuio oTmnpaBisioT
Ha kaHuKyabl. [lopuus sxuet B Cuii-oH-Cu y muccuc ['ekkoMO, ObIBIIEH I'yBEpHAHTKU
Annbl. B Cune Tlopiust oka3biBaeTCsi OKPYKEHHON MOJIOAEKbIO: M YepUlIa U MaChIHOK
muccuc ['ekkom06, Jlapuu n JIukky, 3HAKOMAT €€ CO CBOMMHU JIPy3bsMH. PazurenbHoe
ommune Baiikuku (moma muccuc I'ekkom0) ot Bunmsop Teppac (noma AHHBI U
Tomaca), Cuna ot JloHmoHa, COCTOUT BOBce HE B TOM, uTo B Cuie moam noopee win
panymHee. ['pomkass u rpyboBaras JladbuHu, mpSIMONMMHEWHBIH W CaMOBIIOOJICHHBIN
JIMKKU OTHIOZb HE UJCaTbHbI, HO OHU HE CKPBIBAIOT UCTUHHBIX YYBCTB, TOBOPST TO, YTO
TyMaroT, HE TPSYYTCA 3a MaHepamu, He juremMepsaT. [lopuuu MOHATHO, KaKk C HUMU
o01aTecsa, U OHa He OOUTCS chenaThb WM CKa3aTh 4YTO-TO HempaBuibHoe. Pasnuna
mexay Jlorgonom n Cun-oH-Cu O65m3Ka K pa3HUIE MEXKIY «JIMBHBIM HOBBIM MUPOM» U
pesepBanueit B antuyronuu O. Xakcnu «O AUMBHBIA HOBBIM Mupy». Tak ke Kak U Ha
3emnie Oyaymero Xakcinu, B Jlongone boysH maput 3amper Ha 4yBCTBA M Ha HX
OTKpbITOE BhIpaxkeHue. PackpenomieHHocTs Cuia, TO, 4TO aBTOP HA3bIBAET «YECTHOM
rpyGOCTBIO TIepBOOBITHBIX Jrozei» ~ («the upright rudeness of the primitive state»'
onpejeseHue, CHOBAa 3aCTaBIIAIONIEe BCIOMHUTH «aukapeily Xaxciu) naetr llopuuum
MIOYYBCTBOBATh C€0s1 )KMBOW U HACTOSIIICH.

WNHTepecHo, 4TO, HECMOTpPS Ha BBIMBIIUIEHHOCTh JIOKAllMU, BOysH JI0BOJBHO
4eTKO ompenensier ee mecromnonoxeHue: «on the Kentish coast, about seventy miles

156
from London»

Hacenennplii nyHKT ¢ Ha3BanueM CHII CyIIECTBYET B
NENCTBUTENBHOCTH, HO OH HaxoauTcs He B KeHre, a B Cyppee, U JOBOJBHO AAJIEKO OT
noOepexba. Muccuc ['ekkom6 maet ypoku ¢oprenbsino B Cuiie u B CaycToHe — elie
OJIHOM BBIMBIIIJICHHOM HacesleHHOM nyHKTe boyaH: «Seale, though itself quiet, is linked

by very frequent buses to Southstone, which boasts, with reason, almost every

134 Boyan . Cmepts cepaua / Ilep. ¢ anri. A. 3aBo3oBoii. C. 278.
155 Bowen E. The Death of the Heart. P. 221.
%% Ibid. P. 161.
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resource» . TlocieaHuil BHOBb MOSBHTCS B poMaHe «MaeHbKHe IEBOYKH», depes
YeTBEPTh BeKa mocie m3fganusi «Cmeptu cepamay. Muccuc ['ekkoMO Morna Obl yuuTh
urpatb Ha (oprenbsiHo Mojomayio Illefiku — eIUHCTBEHHYIO M3 TpeX MOAPYT, KTO
octainics B Caycrone nocne Ilepoit MupoBoit BoliHbl. CaM Cuin-oH-CH MOSIBIIETCS B
KOHIIe caeayroniero 3a «CmMepThio cepana» pomana «3Hoil gHeBHOM». [louemy boysn
pelaeT MCHoJb30BaTh BbIIyMaHHBIE JIOKAIIMM BMECTO TOTO YTOOBI MPOCTO HU30paTh
MECTOM AEHCTBUSA 000 M3 pealibHO CYIIECTBYIOIIUX FOPOAKOB Ha nodepexbe Kenra?
N Cun, u Caycton — 310 Mecta, rae repounu (I[lopuus B nepBom u Jluana Bo BTOpom
Clly4ae) YyBCTBYIOT C€0sl CUACTIMBBIMH, XOTSI M aOCOJIOTHO MO-pazHOMY. DTO HX
Apkamus. T.A. Cxim3koBa B JAHWcCCEepTallid, MOCBAIMIEHHOW o0pa3sy Apkaauu B

AHTJIMHACKOM JIUTEPATYpE MUIIET:

Jlumepamypuwiii  obpaz Aprxaouu, nauumas c «byxonuky Bepeunus,
noopaszymesaem cieoylowjue 3Ha4eHus: CO30aHHAs A8MOPCKUM 8000padicenuem
cuacmaugas CmpaHa 6euyHou 008U U Kpacomsl, G0ONIOUieHUe 3eMHO20 pas,
B03MOJCHO20 UL 8 CENbCKOU MECmHOCMU, HeOOCMUMICUMAs U HepealbHasl,
NPOMUBONOCMABNIEHHAS He2APMOHUYHOMY 20pody. llacmyweckuii mup Aprxaouu
umeem cemMaHmuxy yoescuwia om aKmueHo20 0eucmeus, om pearbHo20 Mupd,

158
nomoka epemMeHu, cmepmu .

Ckin3koBa CBSI3bIBAaeT 00pa3 ApKaguM B AHIJIMICKOM POMaHE C aHTIMHCKON
ycanp0o0ii, 1 3TO crnpaBeyIMBO, HO Yy boysH Bce HemHoro nHaue. HecMoTpst Ha cBOIO
1000Bb K boysnc Kopr, nucarenbHuLla NpU3HABaIach, YTO MpayHblE I'€OPrUaHCKUE
ycanb0bl, KOTOpble ObUTM pacrnpocTpaHeHbl B HMprnawauu, OTTaJKUBaIud — €€:
«repetitive...rational proportions...evenly lit, without a shadow...not only said nothing
to my imagination but repelled it»">’. W3secTHo, uto Bupmkunns Byid oT3siBamach o

boysnc KopT kak o «kameHHOM kKopoOke». HanpoTus, 31Bap/inaHnCcKue BUILIbI, KOTOPbIE

7 Ibid. P. 163.

138 Crauskosa T.A. O6pa3 Apkamuu B aHrmiickom pomane XX Beka: aBroped)epaT IUCCEPTALIMH HA COMCKAHHE yaeHOH
CTeTIeHHN KaHauaaTa punonorndecknx Hayk. Bmagmvup, 2012. C. 3.

159 Bowen E. Pictures and Conversations. P. 28.
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boysn BnepBeie yBuzena B Kenre, mokazanuch €l YIOTHBIMH W TOCTENPUHUMHBIMHU.
Apxkanus boysH — 3T0 mobepexbe rpadcTa Kenr.

OO6pa3 Apkaguu — 310 00pa3 yTpauyeHHOTO pasi, U €CIM Mbl CUATAEM TAKOBBIM
Cun-on-Cu, To Teopus I'. biiomxkert, koTopas TpakTyeT poxxaeHue pedenka Jly B «3Hoe
JTHEBHOM» Kak OHOJEHCKYyI0 aJUTIO3HI0, MOJydyaeT HOBOE MOATBEpXkaAeHHe. BoT dyTo
nuueT 06 3Tom biomkert:

“3noti OHesHOU”, KAk Mbl NOMHUM, 3mo yumama u3z bubnuu: boe asuncs

Aepaamy, koz0a mom cuden «npu 6xode 8 wamep, 80 6peMs 3H0s OHEeBHO20x»

(boim 18:1), u mpu nesnaxomya odbvsasunu emy, umo Capa pooum cviHA

(Ucaaka). bacmapo Jly — cumeonuueckuti nio0 CHOHMAHHO20 HCEeNAHUSL NPOCMOT

oywiu 8vlpasums cebs;, U OHA cnacaem 0Oecuy8CmEeHHOe U Hegepyloujee

noxonenue'®.

Hecnyuaitno poman 3akanunBaercsi umeHHO B Cui-oH-CH, B MecTe, T1ie Obljia Tak
cuactiuBa [lopuua u roe nmpouwtio aercrBo Jly. BoiiHa oxonueHa, u Jly mpuBO3UT
CBOEr0 HOBOPOXIEHHOTO ChIHA, HOBOro Mcaaka, B Apkamuio, B DaeM. XpUCTHAHE
BugaT B Mcaake mpoobOpa3 Mucyca Xpucra m3-3a ero rOTOBHOCTH MPUHECTH ceOs B
xepTBy. HoBbIE MOKOJIEHHS NOMKHBI MCKYNUTh T'PEXU YEJIOBEYECTBA, 3aISITHABILIETO
ce0st MUPOBBIMU BOMHAMH, U BHOBH OOPECTH MOTEPSIHHBIN paid.

Ecnu y mOTOMKOB U €CTh IIAHC BEPHYThCA B ApKaJuio, TO y repouHb boysH ero
yxke HeT. [loaroMmy B pomane «ManeHbKUE AEBOYKW» OHA CYUIECTBYET JIMIIb B
BoCIIOMUHaHUAX. CayCTOH — BBIMBILUIEHHBIM TOpOJA, B KOTOPOM TE€POMHHM pOMaHa
POBOJIAT JETCTBO 10 Havana [lepBoit MUPOBOI BOMHBI, HANTMCAH MO 00pa3y U MOJ00UI0
@osbkcTOYHA, TAE cama boysH yuwmnace B mkosie. Korma repomHu BO3BpaIlaroTCs B
CaycToH, yTOOBI HAWTH CYHIYK C «COKPOBHUIIIAMH», KOTOPBIA OHU 3aKONald, KOTJa UM
OBLJIO 1O OAMHHAALATH JIET, OHU BUJST, UTO TOPOJI CUIIbHO U3MeHmIcs. X mikona Oblia
paspylieHa BO BpeMs BTopoil MUpPOBOM BOWHBI, TENEPh HA €€ MECTE KUJIOM KBapTal.
['maBHas ynuia, ¢ KOTOPOM y HUX CBSI3aHO CTOJIBKO BOCIIOMHHAHUM, TOKE W3MEHMWIIACH
1o HeyzHaBaeMocTH. JloMa y llleinbl — eAMHCTBEHHON M3 MOJPYT, KTO OCTAJICS JKUTH B

CaycTOHE, — BUCUT KAapTHMHA, M300pa)karollias 3Ty YJIULY TAaKOW, KaKOH €€ TMOMHSIT

'“Blodgett H. Patterns of Reality. P. 158.
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reporHH. ['opedb OT TOTO, YTO B MUP UX JETCTBA HEBO3MOXKHO BEPHYTHCS, BEIPAKACTCSI
B cioBax JlmaHbl, KOTOpas HE MOXKET CMHPUTHCS C TEM, YTO €€ ApKaaus ucuesla
HaBcerga: «It might be better to have no pictures of places which are gone. Let them go
completely» ",

Wpnangus B pomaHe «3HOW JHEBHOW» — JIOKALMSA W pealibHas, U B TO K€ BPeMs
umundeckas. Ctos B OMONMOTEKE B OXHIAHUM CMOTpUTeNs ycanbObl, Cremna
qyBCTBYET, Oy/ATO ToOMajia He B JPYTYIO CTpaHy, a B JAPYIYIO AIOXY: «...in her fatigue
she could have imagined this was another time, rather than another country, that she had
come to»'®>. C 0xHOM CTOPOHBI, ISl Hee HEIPHBBIYHO HAXOIUTHCS BHE BOMHBI», C
JPYTOM, 3TO OIIYIIEHUE BO3HUKAET Yy TEPOMHH OT CTOJKHOBEHHUS C OOBEKTOM YaCTHOMN
coOCTBEHHOCTH MaciiTada, OT KOTOPOTO OHA JIABHO OTBBIKJIA, TaK Kak B JIoHmOHE OHa
KUBET B MEOJIMPOBAHHON KBapTHPE.

Crenna oTMeUaeT U «OeCCTpallHbIE OTHU» UPJAHACKUX OKOH:

The existing sensation of being outside war had concentrated itself round
those fearless lights <...> the windows had not only showed and shone but
blazed, seemed to blaze out phenomenally, while later, dazzling reflections in

damp streets made Dublin seem to be in the throes of a carnival'®.

3nece boysH omuceiBaeT kKak COOCTBEHHbBIE BIIEYATJICHUS, TaK U Ty MAaHSIIYIO
CBEPKAIOLIYIO (M B U3BECTHON CTENEHN OOMaHYMBYIO) KapTUHKY, KOTOPYIO PHCOBAN Ha
CTpaHHUIaX Ta3eT OpuTaHCKue *KypHanucThl. OHa OYKBaJIbHO MOBTOPSET W PACIIUPSIET
CBOIO COOCTBEHHYIO (ppa3y M3 CTaTbM, KOTOpYIO Hamucaina B 1941 rony ais >xypHana

New Statesman and Nation:

Pictures of Eire existing in indifferent comfort, under a British protection
she does not recognize, cannot as the rigours of war heighten, fail to present
themselves to the British mind. The British popular press does not allow such

pictures to lapse: the blaze of Dublin city lights (almost Broadway, after the

1! Bowen E. The Little Girls. L.: Cape, 1964. P. 195. B nanpHeiimmenm MHT. 10 5TOMY H3JaHHUIO.
12 Bowen E. The Heat of the Day. P. 156.
' Ibid. P. 160.
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darkness here), suggests an unfeeling ostentation, and hams, steaks and butter
are given luscious prominence by journalists who, on flying visits to Dublin,

failed to obtain the desired interviews'*.

Taxum oOpa3om, Bo-niepBbIX, Mpnanaus B pomane — 6€3yCciI0BHO, XPOHOTOIIUYHA,
TaK Kak NpHeXaB TyJlla, TEPOUHS MOMAAAET U B IPYTO€ MECTO, U B APYro€ BpPeEMs, a BO-
BTOPBIX, C TOYKM 3pPEHHUS TEPOMHU, OTO HAWUIMYECKUNA XPOHOTOIN, KyJa MOXKHO
«cOexaTh» OT BOWHBI. [Ipm 3TOM, KOTJa MBI CpaBHUBaeM MyONUIIMCTUKY BoysH u ee
XYJI0KECTBEHHBIE MMPOU3BEAEHUSA, Mbl BUJIMM, YTO OHA camMa HE MOJACPKUBAET TAKYyIO
TO4YKy 3peHus. [lo ee MHEHMIO, KapTHHBI MHUpPHOM M cblTod Hpnangum pucyror
HEJA00POCOBECTHBIE KYPHAJHUCTHI, © OHU OOMaHUYUBHI.

B cBoem mocinennem pomane «EBa Tpayr» BboysH noGaBiser uanuIMuecKoit
JOKaluu aTpuOyThl CKa30YHOCTH — O3TO 3aMOK, MOCTPOEHHBIM Ha Oepery o3epa ¢
nebensmu. B 3amke pacrmonaraercs IIKoJa, KOTOpas IMOSBHIIACh B pe3yJibTare
J1000BHOTO TPEYTOJIbHUKA MEXY OTIIOM TJIaBHOM repouHu Buiim, ero gro00BHUKOM
Koncrantunom u TtperbuM MmyxkunHoi, Kennerom. UtoOsl otnenatscs ot Kennera,
Buwinun  cornmamaercs  ¢uHaHcupoBath  uX ¢ KoHcTaHTMHOM — 3arter0  —
HKCIEPUMEHTAIbHYIO MIKOIY, T/I€ BMECTe OyIyT YUYHTHCS €T Pa3HBIX pac U CIOEB
oOmectBa. Bunnu nokymnaer 3amok, KeHHeT oTnpaBisieTcst TyJla B KauecTBE TUPEKTOPa,
u Tyna xe ortnpasisiercs EBa. JleBouka BtOONSIETCS B 3aMOK: BCE €€ HEAOJIToe
npeObIBaHNE TaM OTMEUYEHO HAJIETOM BOJIIEOCTBA. 3aMOK — camasl 3araJlouHas JJOKaIus
boysH, OH HaMepeHHO JHIIEeH Kakoro-imbo mecromnoyiokenus. [locnennuii pa3 oH
NOSIBIIIETCA B poMaHe, korja EBa mpuesxkaer Tydga co CBOMM BO3J00JIEHHBIM ['eHpH.
OHu ypaidroTCs OT 3aMKa B aBTOMOOwWie, U EBa pemaer HailTh Ha KapTe Ha3BaHUE
peKH, IpoTeKaroleil HermoaaneKky, Ho ['eHpu HaOupaeT CKOpOCTb, M KapTa BbINAAAeT U3
PYK JKeHIIMHBL. boy?H He gaeT uurareno Jake MPUOIM3UTEIHLHOTO MPEACTABICHUS O
TOM, TJI€ MOYKET HAXOAUTHCS 3aMOK.

Hecomnenno, poman «EBa TpayT» Hammcad moJ CHUJIBHBIM BIIMSIHUEM CKa30K

OpatbeB ['pruMM — OTCIOZIa M STOT CKa30YHBIN 3aMOK, HE COBCEM XapaKTEPHBIN IS

1% Elizabeth Bowen’s Selected Irish writings. P. 64.
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npousBeneHud boysH, U o3epo c nebensamu neped HuM. OHAKO BaXXHO U TO, YTO
reporHs cama MUCTU(PUITUPYET U 6€3 TOTO TOCTATOYHO (PAHTACTUUECKOE MPOCTPAHCTBO
3amka. OHa MPUIYMBIBAET JIETEHAY O TOM, YTO COOMpPAIach BBIATH 3aMYyK M TIPOBECTH B
HEM CBOM MenoBbI Mecdal. EBa Tpayr — mepBas repounss boysH, koTopas cama
dbopMHpYET ¥ BUIOU3MEHSET OKPYKAONIYI0O €€ PealbHOCTh, KaK Obl UTpasi B CBOEM
COOCTBEHHOM CIIEKTaKJI€, U 3aMOK OKa3bIBAETCS, TAKUM 00pa3oM, OJTHOM U3 JIeKopalui

K 3TOMY CIICKTAKIIIO.

I1.1.3. YcaoBHbIe JIoKanuu B pomaHax boysn

Puuapn I'mnn yTBepKnmaer, 4To MNO3AHUE NPOU3BENEHHS bOysH oOTMedeHbl
MHTEPECOM K XPOHOTOIly IYTH, K JBH)KEHHIO, a CIEAOBATEIIBHO, HA CMEHY TBEPIBIHE
ycanbObl MPUXOASIT BPEMEHHBIE M HECTaOWJIbHBIE MPHUCTAHUIIA: OTENH, TOPOJCKUE
KBAPTHUPBI M JEPEBEHCKHE NOMHKH . JIeHCTBUTEIBHO, KONMYECTBO IEPEMEIICHUIl 1
BPEMEHHBIX JIOKALMKA HAapacTaeT, a T'epoM IYTEHIECTBYIOT BCE OOJbIIE M Jajblle: B
nocieHeM pomane boysH rmaBHas repomns netut B Hbio-Hopk, 3atem B ITapux,
BO3BpAaIaeTCsd B AHIJIMIO; Y HEE HET JI0Ma, HECMOTPS Ha TO, YTO IOHA4Yaly OHa
IBITAETCS €r0 CO3/aTh; POMaH HAYMHAETCS B aBTOMOOMIIE, @ 3aKaHUMBAETCS HA BOK3aJIe.
OpHako He cTOMT 3a0bIBaTh U O TOM, YTO JIEWCTBHE CAMOIO MEpPBOro pomaHa boysH
«Orenb» MPOUCXOIUT B OTesle Ha Oepery uranbsiHCkoil Pubepnl. Kak cnpasennnso
3aMeyaeT Moa DiiMaHH, B OTeJIe JII0IU NEPECTal0T ObITh CaMUMU CO00H, TEPSIOT CBA3b
¢ coOcTBeHHOM HIAEHTHMYHOCTHIO: «In hotels... Tourists become strangers even to
themselves, leaving their identities at home...»'®. Tonpko B OTeNe, B 4yXo0ii cTpaHe,
CuHH Morja COIVIaCHThCS Ha Opak CO CBSILIEHHUKOM; BO3MOXHO, TOJIBKO B OTEJIE U
MunbroH Mor BmoOuThes B Cugnu. Hactosmume poautenu 371ech 3aMEHSIIOTCS Ha
«(puxTuBHYI0» MaTh — Muccuc Kepp. OTenb He MOXKET CTaTh JOMOM, OH MOXET JIUIIb
napoANpOBaTh €ro; B POMaHE 3TO BBIPAXKAETCs 4Yepe3 MPEJCTABICHUE 00 OTee KaK O

KYKOJIbBHOM JOMC:

15 Gill R. Happy Rural Seat. P. 184.
1 Ellmann M. Elizabeth Bowen: The Shadow Across the Page. P. 74.
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I have always thought it would be interesting if the front of any house, but
of a hotel especially, could be swung open on a hinge like the front of a doll’s
house. Imagine the hundreds of rooms with their walls lit up and the real-looking
staircases and all the people surprised doing appropriate things in appropriate
attitudes as though they had been put there to represent something and had never

. e 167
moved in their lives .

Ha npotskennn Bcero TBopuecTBa boysH 0€370MHOCTh — yziel MHOTHX T'€pOEB,
ocoOeHHO 1oHbIX. [lopuus B pomane «CMepTh cep/lia» 10 CBOETO IIECTHAATUICTHUS
KHUBET, Tepee3kas M3 OAHOW TOCTHHHUIBI B JAPYrylo. MOTHUB NEpeIBUKEHHUS U
0e310MHOCTH OYeHb BaxkeH aisi pomaHa «Jlom B Ilapmwxkey», rae ctaTuyHa JHUIIb OHA
repounsi — Magam duiiep, KOTopasi MPUKOBAaHA K MOCTENN. Bcex OCTalbHBIX T€POEB Mbl
NOCTOSIHHO BHJIUM Ha IyTH M3 TOYKA A B Touky b, naxe Haomu ®Puiuep, kotopas,
Ka3ajoch Obl, HAXOAUTCS y ce0sd JOoMa, HU Ha MUHYTY HE OCTaeTCs Ha OJHOM MeECTe,
MOCTOSIHHO TIEPEeXO/s U3 KOMHAThl B KOMHaTy. PoMaH HauMHAeTCs B OTHE3KAIOIIEM OT
BOK3aJla TAaKCH, a 3aKaHYMBAETCA OXHMJIAaHUEM TaKCH, YTOObI yexaTh ¢ Bok3ana. Cam
o0pa3 noma B [lapmxke — 310 00pa3 mepecagoyHoro myHkra. J[poe aereit — Jleonomnapa u
['eHpuerra — HAXOAAT 3/1€Ch BPEMEHHOE MPHUCTAHUINE TEpPEeN TeM, KaK JBUHYTHCS
nanpliie: JIeonoaba JOMMKEH BCTPETUTHCS CO CBOEH MaTephio, KOTOPYIO OH HHUKOTAA He
BUJIeN, a ['eHpuerTa — ornpaBuThes K Oalyiike. MIHTEpecHO, YTO il ONMUCaHus oMa
Magam @umep B «Jlome B Ilapmxke» ucnonb3yercs TO K€ CpPaBHEHME, YTO WU JUIA
onmcanusi otenst B «Otene»: «The Fishers' house, opposite which the taxi stopped,
looked miniature, like a doll's house»'®®. YcnoBHOCTb 3T0# OKAIMY TTOYEpPKUBACTCS
TEM, YTO Ha YJIUILIE HU AYIIH, U TEM, YTO 3[€Ch YPE3BBIUAHHO THXO0, U TEM, UTO yJIHUIla C
00enx CTOPOH YXOJHUT U3 BHAY 3a MOBOPOTOM: «it was exceedingly quiet and seemed,
though charged with meaning, to lead nowhere»'””. Bropas riaa, B KoTOpoii peds HeT
0 TMpOILIOM, TaKXe HauuMHaeTcs Ha noianytd. byaymas marte Jleomonwaa, Kapen,

mwisiBeT U3 Jlongona B Pamopyk (rpadctBo Kopk) HaBecTuTh CBOIO TeTio. KapeH He

17 Bowen E. The Hotel. N.Y.: Dial press; Toronto : Longmans, Green and co., 1928. P. 115. B nanpHeiimmenm LHT. 110 9TOMY
U3/IaHHIO.

'8 Bowen E. The House in Paris. P. 9.

1% Ibid.
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TOJBKO HAXOIMUTCS MEXAY ABYMsS OCTPOBAMH, OHA TAK)KE€ HAXOAUTCSA MEXKIY IBYMsS
JTamamMu B CBOEH KHM3HU, TaK Kak OHa momoJiBieHa: «She was not married yet: at the
same time, she had no right to be still looking about; she had to stop herself asking:
'What next? What next?'»'”’.

VY 3ampetnoit mo6Bu Kapen u Makca HeT AoMa; HET ero u y ux cbina Jleomnonpna,
3a4aTOr0 B TOCTUMHHUIIE M OTAAHHOTO B MpHEMHYI0 cembio B Wramuu. Jleononwn,
HUKOIJIa HE 3HABIIMM CBOUX E€CTECTBEHHBIX POJUTENICH, TEM HE MEHEE, HE CUUTAET
NPUEMHBIX poauTeneil cembeil. OH yBEpeH, 4To MaTh 3a0epeT ero ¢ co00i B HACTOSLIHIA
JIOM, HO BMECTO Hee mpuezxaeT ee Myx Peil. JloGepyresa nu onu 1o Kapen, ocranercs
mu Jleononba ¢ Helt 1 PeeM unu BepHetcst B Crienuto, yutaresb He y3HaeT. OuHanbHbII
muanor Pes ¢ JleomonsaoM OTpBIBOYEH U TOHET B IITyMe BOK3ajia. Peif, KoTopsIid 3a0pat
Jleononbaa, MOABEPTIINCH UMITYJIbCUBHOMY YYBCTBY, HE 3HAET, YTO AENAaTh JajbLIE.
Bomnpoc «kyna mbl HanpasisieMca?», KOTOPbI MOBTOPSiET JIeonoJibl, BUCUT B BO3AyXe€

U JOMUHHUPYET HaJl PUHAIBHON CLEHOUW MPOU3BEACHHUS:

Where are we going now? The station is sounding, resounding, full of
steam caught on light and arches of dark air: a temple to the intention to go
somewhere. Sustained sound in the shell of stone and steel, racket and running,
impatience and purpose, make the soul stand still like a refugee, clutching all it
has got, asking: 'l am where?' You could live at a station, eating at the buffet,
sleeping on the benches, buying your cigarettes, going nowhere next. The tramp
inside Ray's clothes wanted to lie down here, put his cheek in his rolled coat, let
trains keep on crashing out to Spain, Switzerland, Italy, let Paris wash like the
sea at the foot of the ramp. And a boy ought to sleep anywhere, like a dog. But the
stolen boy is too delicate. Standing there on thin legs, he keeps his eyes on your

: . 171
face. Where are we going? Where are we going now?

O6p33HBII>'I paad OTOIroO Imaccaka nepeaact MaruCTpalbHOC HAIIpaBJIICHHUC MbICIIH

MMUCAaTCJIbHUILIBI, KOTOpas IMNPOTUBOIIOCTABIICT YHICAIIYIO J3II0XY «OOJIBIIIOrO JOMa»

170 Ibid. P. 68.
! Ibid. P. 267.



98

HACTYIUBIIEH «0araxHoi LMBWIM3ALMN»: 3TO 00pa3bl OexeHla u Oponsaru. Bokzan ¢
€ro MOCTOSTHHBIMU aTpUOyTaMH — MapoM, CYETOH, BOK3aJIbHBIM Oy(]eTom — 3TO MecTo
BEYHOI'0 TPAH3WUTA, HO KAPAWHAIBHBIA CIBUI NAPAAUIMbl COCTOUT B TOM, YTO TaKOE
MECTO MOXET MBICIUTBCA Kak JoM, cpena ooutanusa. C pa3BUTHEM TpaHCHOpTa U
yIaJKoOM ycajeOHOM IKU3HM [IBIDKEHHE CTAHOBHUTCS €CTECTBEHHBIM MOIYCOM
CYILLECTBOBaHMsI, TENIEPh MOXKHO BEYHO MPEObIBaTh MEX 1y ToukaMu A u b 1 Tak HUKya
U He mnomnacte. Takum oOpa3oM, poMaH, B CaMOM Ha3BaHHWU KOTOPOTO IPUCYTCTBYET
CJIOBO «JIOM», OKa3bIBA€TCA POMAaHOM O OE€3JOMHOCTH.

Wnes nBWKEHHsS NPUCYTCTBYET B CaMOM 3arjlaBUM IOCJIEAHEro pomaHa boysH
«EBa Tpayr». [lucarenpuunia u mpodeccop anriaumiickoir nuteparypbl X. Jxopaan
numer o boysn: «Tak kak MHOrHME ee repou JKMBYT B IIOCTOSHHOM JBHKCHWHM, UM
TPYZHO OCTAHOBUTHCSI HA BPEMs, JOCTATOYHOE JUIsl TOTO uToObI 0OXkMThCs» ' . EBa
TpayTt nokymnaer oM, TOUHEE, OHA MOKYNAET 34aHNe, HO IIPEBPATUTH €r0 B JIOM OHA HE
CIIOCOOHA, TaK KaK y Hee €ro HUKorja He Obuto. PaHO nMIIMBIIMCE MaTepu, OHa
ocTajach ¢ OTIIOM, KOTOPBIH OTKPBUI IIKOTY-WHTEPHAT JIMIIL AJSl TOrO, YTOOBI OBITH
HaelMHE CO CBOMM JIIOOOBHHMKOM, a 3aT€M COBEpIIWI caMoyOuiicTBo. EBa He moxeT
pPa3BECTH OTOHb, HE 3HAET, KaK BCKUILITUTH BOAY. Pasymeercs, oHa HE MOXKET CO3/1aTh
JIOM U JUI CBOErO NPUEMHOrO ChlHA J/[)KepeMr — OHM CKMTAOTCS MO TOCTMHHLAM 0
TOTO TPArM4eCKOro MOMEHTA, KOI'/la Ha BOK3aJe MaJbuMK CTpenseT B EBy — ciydaiiHO
WIM HAaMEPEHHO — 3a HECKOJIBKO MHUHYT JI0 TOTO, KaK OHA JIOJDKHA CECTh B IIOE3[ C
["'enpu, KOTOpBI1 X0TEN OB, HO TETIEPh TOXKE HE CMOXKET CO3AATh C HEMl TIOM.

OueBunHO, uto ecnu Obl boysH ynanoch nonucarb pomaH «Hoocenbe» (The
Move-In), nuiib 4acTh NMEPBOM TJIABBI KOTOPOTO COXPAHWIACh, B LIEHTPE HETO TAKXKE
ObuT Obl KOH(PJIMKT MEXKAY CTaTHYHOCTHIO JOMa W JAMHAMHUKOW JOpPOTH, MEXIY
BJIA/IETbLEM yCalb0Obl U MYTEHIECTBEHHUKOM, Opojsroi. B nomenmem 10 HaC OTpbIBKE
KOMIAaHUS U3 JBYX MOJIOJBIX JIIOJIEH U AEBYUIKU MOIBE3KACT HA MAIIUHE K OOJBIIOMY
noMy. HempoilieHHbIE TOCTH OOBSABIAIOT XO3MMKE, YTO HMX CIy4ailHbI 3HAKOMBIH,
OyAy4H poIOM U3 ITUX MECT, 00€elail UM IIPUIOT B JOME CBOEH TE€TH, €CIIM UM CIIyYUTCS

npoe3katb MUMO. Y AraThl, XO3SHKM JO0Ma, HET IUIEMSHHHKA, HO CTpaHHBIC

172 Jordan H.B. How will the Heart Endure. Michigan: The University of Michigan Press, 1995. P. 44.
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HE3HAKOMIIbI KpailHe HACTOMYUBBI B CBOEM JKEJIAHUH MOTOCTUTh Y HEE€ U HE MPUHUMAIOT
OTKa3a.

Ecnu cynuTh 110 3TOMY HEOOJIBIIIOMY OTPBIBKY, KOH(MIUKT MEXITY «IOMAITHEN U
«Oara)xHOW» LMBWIM3ALMEN JTOKEH ObLI elle CUIbHEee 000CTPUTHCS B 3TOM pOMAaHE.
[lyTemiecTBEHHUKA HapylalOT [OKOW CTaporo JoMa, BTOPralOTCS Ha YYXKYHO
TEPPUTOPHIO, JNaKe HE chpammBas paspeuieHus. Jlom Oonbllie He KpenocTh, HE
TBEPJbIHS, HE XPAHUTENb POJIOBOTO MHU(pAa — OH CTAHOBUTCS BCETO JIMIIbL €IlIe OAHOU

OCTAaHOBKOM Ha YbEM-TO ITYTH.

I1.2. Bpems B pomanax J. boysn

Konuenmusa Bpemenn boysH BO MHOrom 3ammMmcrTBoBaHa y Mapcens IIpycra,
BIMSIHAE KOTOPOTO Ha IHUCATEIbHUILy OTMEUYEHO KaK €€ MCCIENOBATENsIMH, TaKk U €
camoil. Ononess «B moWCKax YTpauyeHHOrO BPEMEHW» WILIIOCTPUPYET HACH AHpU
beprcoma 0 HEOTAEIMMOCTH IPOLUIOrO OT HACTOSILIETO, O CIUSHHUM IPOIUIOTO C
HACTOSIIIIMM IIOCPEICTBOM IaMATH. ['epon BoysH 4acTo OKa3pIBalOTCS B CHUTYyallUH,
KOTJla MPOLUIOE «IpecienyeT» ux u OyKBaldbHO BTOpraercs B Hacrosiee. «[Ipomutoe
HAXOAMTCS BHE MPEAEITIOB €r0 I0CATaeMOCTH, B KAKOM-HUOY b BELH (B TOM OILYILIEHUH,
KaKo€ Mbl OT HEe IoJIydyaeM), TaMm, IJ€ Mbl MEHbBIIE BCEr0 OXHUIAIU €ro
0GHapyXHTb» ' >, — OTMeyaeT mpycToBckmii Mapcens. B pomanax BoysH mpoumioe
HACTUIaeT I'epoeB B BUJIE NMCbMA, HAIIAPAIIAHHOIO HAa OKOHHOW pame MMEHH, MSYMKa
JUISl TEHHHUCA.

Kak ormeuaer ucropuk nureparypsl I'.A. Cy000THHA, «BO3BpAIllEHHOE BpEMs B
pomane Ilpycra Omaromaps mnamsaTH mnpuOOpeTaeT KayecTBa MPOCTPAHCTBAY, a
«TIPU3HAKAMHA IIPOCTPAHCTBEHHOI'O PEILICHMUS. . . BJISIOTCS PA3BEPHYTHIE ONMMCAHUSA
NPEIMETHOr0 MHpa...»' . OmucaHus NPeIMETHOTO MHpAa XapaKTepHsl M Uil BoysH.
BaxHoCTp BEmHOTO Mupa NMOAYEPKUBACTCSA, HAIPUMEP, B 3aMEYaTEILHOM MOHOJIOTE

PKOHOMKH MaT4eTT B POMaHe «CMepTB cepamar:

'3 ITpyem M. Tlo nanpasnenuto k CBany. M.: XynoxectBennas imreparypa, 1973. C. 72.
174 Cy660muna I' A. Konnerus Bpemenn B nponsseneHmsix M. Ipycra u XK.-I1. Caprpa: Yue6Hoe mocobue. YeGokcapsi:
N3n-Bo Uysamickoro yu-ta, 2004. C. 15.
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Furniture’s knowing all right. Not much gets past the things in a room, 1
daresay, and chairs and tables don’t go to the grave so soon. Every time I take
the soft cloth to that stuff in the drawing room, I could say, ‘Well, you know a bit

175
more .

[lo muenuto Martuert, mebOenb 00daAaeT NMaMATHbIO, KOTOPOW HE XBaTaeT ee
xo3seBaM, KBeitHaMm. [lopuuto ynuBisieT, 4To B JOME HE BCIOMUHAIOT O €€ POAUTENSX,
O paspeiBe Mexay ee oTtuoM um muccuc KseinH, o ane, xorga llopuusa poaunace.
DKOHOMKa OOBSACHSET JIeBOYKe, YTO B joMe KBEHHOB HET MPOILIOro, YTO OHU XOTEIU
ObI POXKUTH BOBCe Oe3 Hero. TeM He MeHee, OHH MEePEBE3NU U3 CTaporo AoMa Mebenb, a

OHa C KaTeFOpHeﬁ BPCMCHU U ITaMATHU CBA3aHA HCPA3PBIBHO!

Oh, furniture like we’ve got is too much for some that would rather not
have the past. If I just had to look at it and have it looking at me, I’d go jumpy, 1

176
daresay .

Tax e, kak y Ilpycta, Bpemst B pomanax boysH o0nanaer xapakTepucTHUKaMH
IPOCTPAHCTBA: IO HEMY MOXHO IMEPEABUTaThCS, IPUYEM KaK B OJJHOM, TaK U B IPyroM
HanpasieHuu. B pomane «Jlom B [Tapmxke» pacckazumk BHE3aMHO 0OpamiaeTcs K reporo
U3 TOrO MOMEHTA B MPOILJIOM €r0 MaTepu, KOTJa OH TOJIbKO ObLI 3ayart.

Tem He menee, Ouorpaduueckue u aBroobnorpaduyeckue nmpousseaeHus boysH,
ocobeHHo ee XxpoHuka «boysnc KopT», yka3pIBaroT Ha TO, 4YTO OTHOIIEHUE K NIPOLLIOMY
YU HACTOSAILIEMY KaKk K HEICIMMOMY LI€JIOMy, a TakKe€ M HUX B3aUMOCBA3b C
IPOCTPAHCTBOM, HE MPOCTO 3aMMCTBOBAHBI y (PPaHIy3CKUX POMAHUCTOB, a CBSI3aHBI C
ouorpaueii boysH UM ee aHINIO-WpJIAHACKUM MpoucxoxkiaeHueMm. IlucarenpHuna
HEOJHOKPATHO MOJYEPKUBAET BAXKHOCTH CEMEMHOro Muda i aHTI0-UPJIAHACKOTO
co3HaHudA. CeMeilHble MPENAHUS CBS3BIBAIOT MOKOJEHUS U MO3BOJIAIOT JIFOISAM, JABHO
YIIEAIUM U3 XKWU3HHM, HE3PUMO IPUCYTCTBOBATH B JKU3HM MX NOTOMKOB. C apyrou
CTOPOHBI, MPOIIIOE COCYIIECTBYET C HACTOSIIUM B 3pUMOH, Ppu3nyecKoil popme — 310

PYHHBI, KOTOPLIC U CCTrOAHA MOXXHO ITIOBCEMECTHO BCTPETUTDL B HpHaHI[I/II/I. I1o MHEHMIO

175 Bowen E. The Death of the Heart. P. 101.
176 Tbid.
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BoysH, OepexHOE OTHOLIEHME K MPOLUIOMY COJIMKAET aHIIO-UPJIAaHILEB C
UpJaHIUAMHA.  AHMIMYaHWHY  HENOHSATHO,  3a4€M  COXPAHATh  MYCTYIOUIUE
NoJIypa3pylleHHbIe IEPKBHU, Takoe HeOpexxkeHue ero pasapaxaet: «That air of waste and
nonchalance about Irish ruins is an irritant to the present-day English mind» '”. s
aHIJIO-UPJAHALEB, BEKAMU MEPEJAOIINX U3 MOKOJIEHUS B IOKOJIEHHE CBOM CEMEWHbIE
MU(QBI, 31€Ch HET HUYETO YUBUTEIBHOTO.

OcHoBHOe, 4TO cOnmxaer mnoHumanue BpemeHu I[lpycrom u  boysH, -
pasrpaHudyeHre BHYTPEHHETO, CYObEKTUBHOTO, U BHEIIHETO, OObEKTHBHOI'O, BPEMEHHU.
ITpu 3TOM CYOBEKTMBHOE BpEMs NPEACTAaBISIET, OYEBUAHO, OOJBIIMI HHTEpeC IS
oboux mnucareneid. [loatomy 3. BoysH ynensieT MHOro BHUMaHHsS BOCIIOMHUHAHUSIM
repoeB, B KOTOPBIX BpeMs Hanbosiee CyObeKTUBHO: «OHU PaCIUIbIBUYATHI B TOM CMBICIIE,
4YTO OHM YacTO CIIMBAIOTCS W JaXe IMEPEKPBhIBAIOT HACTOALIEE, U OHU SIBISIOTCS
HCTOYHUKOM OIIMOOK M OOMaHa U3-3a ONPEEICHHBIX MCUXOJOTHYECKIX MEXaHU3MOB —
TAKMX Kak 3a0bIBaHUE, [OIABIICHHE, HCKAKEHUE MM IPOCIINPOBAHIE) .

boy3H 4acTo MCHOJIB3YEeT PETPOCHEKTHBY: B YAaCTHOCTH, 3TO XApAKTEPHO IS
NO3AHUX poMaHoB: «Mup mo0Bw», «Manenbkue aeBoukn», «EBa Tpayr». MoxHo
CKa3aTb, UTO XOTs BpeMsl Kak (huiocodckas KaTeropusi BaXKHO JJIsi BCETO TBOPYECTBA
Boy3H, B Tpex mociaenHHX poMaHax LIEHTPAJIbHbIM CTAHOBHUTCS NMOHMMAaHUE BPEMEHU
KaK KOHCTPYKTa, YCUJIMBAETCS U YCIOKHAETCS KOHLENIHs CyObEKTUBHOIO BPEMEHU H,
COOTBETCTBEHHO, 0COOYIO BaKHOCTh ITPUOOPETAET MOTUB MAMSTH.

«Mup n1100BM» — poOMaH O MaMsITH, O CBA3H HACTOSLIETO C MPOILIBIM, KUBBIX C
MepTBbIMU. [10 MBICIM aBTOpa, T€, KTO MOKUHYJ 3TOT MHUpP, HABCEI1a OCTAIOTCSI B CBOEM
BPEMEHHU, © UMEHHO 3TO CO3JAET HEMPEOIOJIUMBIA Pa3pblB MEXAY HUMHU U HAMU, TEMHU,
KTO JOJDKEH >KUTh B HacrosiuieM. Tem He MeHee, He jKejlas MpU3HaBaTh CMEPTh KaK
OKOHYATEJIbHBIN U HENPENIOKHBIN (PaKT, Mbl IOPOM BBI3BIBAEM K KHU3HHU TEX, KOTO YXkKe
HeT ¢ Hamu. Tak ["alt, moruOmwmii Ha BOWHE, OKMUBAET OoJyiee yeM 4epe3 ABAAIATh JIET,

Koraa I[}KeﬁH, J04Yb €TI0 HEBECCTHI .HI/IJ'II/II/I, HaxXoauT €ro ImMucbMa.

"7 Bowen E. Bowen’s Court. P. 16.
'8 Meyerhoff H. Time in Literature. Berkeley, Los Angeles(Cal.): University of California Press, 1955. P. 18.
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PerpocnektuBa y boysH MOeT ObITh MPOCTO aBTOPCKUM H3JI0KEHHUEM COOBITHH,
MIPOU3OIIEAIINX B MPOIUIOM, HO WHOT/Ia OHA HapyliaeT OOMUNA X0/ MMOBECTBOBAHUS U
npeayiaraeT TOYKY 3pEHUs Tepos, JakKe €Clid HallhCcaHa B TpeTheM Juile. Hampumep,
dakt rudenu ['as v nonyyeHuss AHTOHUEH (epMbl B HACIEACTBO, CIUTAHUPOBAHHAS €10
*eHuTe0a Ppena Ha JIunuu m pokJIeHHE UX JETEH OMMCAaHbl C TOYKHU 3PEHHS aBTOpA.
Cuena xe, rae Jlunuga npuxoauT Ha BOK3aJl NMpoBOAUThH ['asg Ha QpOHT U cTaHOBUTCS
CIIy4YallHOM CBUAETEIIbHUIIEW €TI0 JUaJIora ¢ Ky3WHOH, [0OKa3aHa C TOYKHU 3peHus JInnuu.
PerpocniexkTrBa BTOpraeTcsi B MOBECTBOBAHKE; TEPOUHS IILET B CaTy, HO OJHOBPEMEHHO
C 3TUM CTOUT Ha Bok3ase: «But dipping in vain for scissors into her workbox, grimacing
as she bit off threads, she still stood under that station clock. The clock-hands stood
still: she was seventeen»' . PeTpocieKTHBa He IPOCTO PACCKA3HIBAET O IPOLLIOM, a KaK
Obl BITyCKaeT MPOLLIOE B HACTOSIEE, 32 CUET YEro OHM CIMBAIOTCS B €IuHOE 1ienoe. B
pe3ynbTate S3TOTO CIUSHUS Ha JOPOXKKE B caay MOsBIsIeTcs npu3pak [as, a
CEMHAATUIIETHsST JEBOYKAa W B3pocjas >KEHIIMHA COCYIIECTBYIOT B OJHOM Telie
omnoBpeMeHHO: «The breathless girl stopped to put down the woman’s workbox under a
bush, then, head higher than ever, went round the corner»' .

B pomane «EBa Tpayr» aerctBo EBbI, B IIEJIOM, ONMCAHO C ABTOPCKOM TOYKHU
3peHus, HO €€ JKM3Hb B 3aMKE€ B OJHOW KOMHAT€ C BEYHO BCXJIMIBIBAIOIIEH
DIBCUHOPOW, PACCBETHI, OKUJAHUE LIBETYUIUX HAPIMCCOB OMHUCAHBI C TOYKU 3PEHUS
EBbI, kak u pazroBopsl ¢ M305b10# (0 yeM, B 4aCTHOCTH, Ha (pa3e0IOrH4ecKOM YPOBHE
CBUJICTEIILCTBYET TO, YTO B 3THX ciydasx M3ombma Bcerma ¢urypupyer moja CBoew
neBuubel amunuen, kak «mucc CMUT»). ABTOp Kak Obl JOMOJIHSIET «Pa3pO3HEHHBIE,
«(pparMeHTapHBIC» BOCIIOMHUHAHUS TEPOMHU CBOMMH KOMMEHTAPUSMH, COCIAWHSS U
TPYIIUPYS UX, YTOOBI YUTATENH HE 3AITyTAJICS.

B aByx u3 cBoux pomaHoB boOysH HCHONB3yeT pPamMOUYHYI0 KOMITO3UIIUIO,
MOMEIasi B MEPBYIO W TMOCJICIHIO YaCcTh KHUTU COOBITUS POMAHHOTO HACTOSIIETO, a
MEXJy HUMU — TMOBECTBOBaHHME O mpouuioM. B pomane «Jlom B Ilapmxe» MMeHHO

TaKHUM 06p3.30M pacCKazaHa HCTOPHUA POKIACHHA HCOHOJ’ILI{&, KAymero CBOIO

17 Bowen E. A World of Love. P. 95.
180 Ibid. P. 98.
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ounonornyeckyro Math KapeH, KoTopyro OH HUKOTJa He BUeNl, B 1ome B [lapmxke. boysn
cuntania «Jlom B Ilapmxke» camMbIM «CTPYKTYPUPOBAHHBIM» pPOMaHOM, M3 BCEX
HAIllUCaHHbIX €0 Ha TOT MOMEHT. PaMouHass KOMMO3MIMS TOMOTaeT BBECTU B
MIOBECTBOBAaHUE pa3Hble Touku 3peHus: Haomu, Kapen, Jleononsaa, I'enpuertsl. Takas
noJu(OHNYHOCTDh HY)KHA aBTOPY, YTOOBI M30€XKaTh MPSIMOTO U OJHO3HAYHOTO B3IJIsa
Ha MPOUCXOJslIee, CYObEKTUBHOCTHU: KaK U B JIPYTUX poMaHax, boysH He CyIuT cBOMX
repoeB.

Poman «ManeHbkne JA€BOYKM» CHOBA IMOJHUMAET TEMY B3aUMOJICHCTBHS
MPOIIIOrO0 M HacroAmero. JlmaHa — mokuiiasi BIOBAa — BHE3AIHO PEIIAET pPa3bICKaTh
CBOMX MOJAPYT JNETCTBA, C KOTOPHIMU OHAa HE BUJENACh C TE€X MOpP, KAK UM BCEM OBLIO
onvHHaANATh. Ha 3Ty MbIC/b ee HaTalKUBaeT ee COOCTBEHHOE HEOOBIYHOE YBIICUECHUE —
Jlnana co3gaeT CBOEro poja CBATWIMINE WM, CKOpee, T'POOHMILy C MHO>KECTBOM
MEJIOYEl OT pa3HbIX TN — Jpy3el, 3HAKOMBIX, COCEAC. DTU MEJNOYH, MO MBICIH
JluaHbl, JOJKHBI OBITH JOPOTM HMX OOJAJATeNI0 M MOATOMY pPENpe3eHTHUPOBATH €ro,
co3iaBaTh HauOoJiee MOJHBIA O0Opa3 4YenoBeKa. Bemmibl CKIaabIBalOTCS B MEIIEpeE,
YTOOBI Yepe3 MHOTO JIET MOTOMKH, PACKOMABIINE X, MOTJIM COCTaBUTh BIIEYATIICHUE O
T€X, KTO JKWJI B 3TOM MECTE — HE KaK O pace, 0e3MOJIBHOM U OJHOPOJAHOM LIEJIOM — a Kak
00 OTJIeNbHBIX UHIUBUAYATbHOCTSIX.

MHuoro ner Ha3zaja, ydyach B IIKojJe Ha Oepery mops, /luana, KoTopyio Toraa
HazeiBanu Jlakicu, co ceoumu moapyramu Illeinoit (Iletiku) u Kimsp (Mambo) Toxe
3aKOMajl CYHAYK «IJisi MOTOMKOBY», MOJOXKHUB TyJa MO oAHOHM Bemu. O0si3aTeNbHBIM
YCJIOBUEM OBLJIO TO, YTO HU OJTHA U3 HUX HE JOJKHA 3HATh, YTO MOJIOKWIIN JIBE APYTHE.
Bckope nmocinie 3toro nesouek pasiyuaer [lepBas muposas BonHa. B3pocnas lunana —
MaTh JIBOMX CBIHOBEH M 0alyIlika MATEephIX BHYKOB — Pa3bICKUBAET MOAPYT, UTOOBI
BMECTe OTKONATh 3aPhITOE «COKPOBHILE». «We are posterity, now»' =, — 3asBIISET OHA B
OTBET Ha TO, YTO HAWTHU SLIUK AOKHBI Obuld HE OHU. JKEHIIMHBI JEHCTBUTEIHHO
HaxoJsT CYHAYK, HO OH OKa3bIBaeTcs NycThIM. llepBast M TpeTbss 4yacTh poMaHa
MOBECTBYIOT O BCTPEYE TPEX IKEHIIMH B  «HACTOSIIEM», HUX  CIIOXKHBIX

B3aMMOOTHOIICHUAX U ITOUCKC «KJIaJia», BTOPas 4aCThb IMOCBAIICHA UX JICTCTBY.

181 Bowen E. The Little Girls. P. 68.
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Hymaercs, mpuberas K paMOYHOW KOMIIO3MLIMU B 3TOM pomaHe, boysH
MMOJYEPKUBAET, UYTO BOMHA Pa3JEIniia )KU3Hb FT€POUHB HA «J0» U «10CHe». Takou BBIBOJ
MOXHO CIeJaTh HA OCHOBAaHUHU TE€X CLEH, KOTOPBIE JaHbI «HA CTHIKE» YacTeW poMaHa.
[lepBas yacth 3akaHuuBaercs Tem, 4yTo Kimdp u Jluwana y3nator ot Ieinbl, 4yTo HX
cTapas IIKoJja Obla MOJHOCTHIO pa3pylleHa Bo BpeMst BTopoil MupoBoii BOHBI;, TOce
ATOTO HAYMHAETCS BTOpas 4acTh, MOJIHOCTHIO ITOCBSIIEHHAs HMX JETCTBY, KOTOpas
3aKaHUYMBacTCs HakaHyHe I[lepBoll MHMpPOBOW BOWHBI TOCJIEIHEW BCTPEUEH IEBOYEK.
Taxum o6pazom, boysH, oueBUIHO, TPOBOAUT MapaljIesib MEXIY IBYMS BOMHAMH. XOTs
NEPEJIOMHBIM MOMEHTOM ISl TEPOMHBb POMaHa CTAJI0 UMEHHO Havasuo I[lepBoii MupoBoii
BOIHBI, aBTOp Kak Obl HAMEKaeT, 4TO i JI€BOYEK, KOTOPHIE YUYHIUCh B UX IIKOJE
IIOCJIE, TAKUM K€ MOMEHTOM CTajo0 Ha4ayo BTopon MupoBoOM.

OnHako OTHOLIEHUSI CO BPEMEHEM Yy TEpoeB poMaHa «MaleHbKUE IE€BOUYKI
ropas3zo CJIOXKHEE, 4YeM y TepoeB Jto0oro Apyroro pomana boysH. ['paHuisl Mexay
IOPOLUIbIM, HACTOSIIMM M OyIylmMM 37ech MakKcHUMalbHO pa3MbIThl. Korma [luane
IIPUXOJNT B TOJIOBY Pa3bICKaTh MOAPYT AETCTBA — 3TO HE BOCIIOMMHAHUE, a «BCIIBIILIKA;

MpOoUIJIOC BPbIBACTCA B €€ ) KU3Hb:

Because, to remember something, all in a flash, so completely that it’s not
‘then’ but ‘now’, surely is a sensation, isn’t it? One’s right back again into it
right in the middle. It’s happening round one. Not only that but it never has not

been happening. It’s — it’s absorbing!"*

JluaHa mbITaeTcsl BEPHYTHh MPOILIOE, KOIZIa YrOBapUBAeT MOJPYT, ¢ KOTOPHIMU
OHAa HE BHJENIACh OKOJO IOJYBEKa, Pa3bICKaTh CIPSTAHHOE MMM «COKpoBuiie». Ha
PE30HHOE 3aMEYaHME COCEa, YTO TEX JIEBOYEK, KOTOPBIX OHA IOMHHT, y’K€ HET, OHa
otBeuaetr: «He 6yap Tak yBepen» («Don’t be too sure»' ™). B koHIe pomaHa, Korna
Huana, ciomiyieHHass TeM ()akTOM, 4TO M3 CYHAYKA HMCUE3JIM «COKPOBUILA», JIEKUT
00JbHAsI B MOCTENIM, OHA HAKOHEI] MOHUMAET, YTO XOTS MPOIIJIOE U COCYIIECTBYET C

HaMMW B HACTOAIICM, HaAIIM IIOCTYIKH H606paTI/IMLI, a Hepe)KI/ITbII\/'I OIIBIT HCJIb3A4A

182 Ibid. P. 18.
183 Ibid. P. 20.
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BOCCO3/1aTh U NEPEXUTh CHOBA. MoHouor Jluansl nocssiieH «MakOeTy» Kak rpyCTHON
bECE, OHAa MPOTHBOIIOCTABIAET IPYCTHOEY» «TPArMYECKOMY», U 3TO COJIKAET Mbecy
Mekciupa ¢ pomanom boysH. B peanbHO#l KM3HH «TPYCTHOrO» OOJbIIE, YeM
tparmueckoro: «deluded expectations, harmless things coming to dreadful ends»'®*. Ona
COUyBCTBYeT MakOeTy, COBEpUIMBIIEMY «HEMONPAaBUMOE» U MYYAEeTCsl BOMPOCOM:
MOXKET JIM YEJIOBEK COBEPIIUTh HEMOINPaBUMBbIN MOCTYNOK M HE 3HaTh 00 3TOM. Beab
CaMble HE3HAUMTENIbHBIE IMOCTYNKH MOTYT OKa3aTbCA HEMONpPaBUMBIMH: Tak, [lakcu
(/lnana), 3arnaBmas Tpesopa (Oymymiero myxa llleinbr) B BogocTounyto TpyOy, yener
¢ mamoit 1etom 1914 rona, He 3Has, 4YTO HUKOTAA YK€ HE BepHeTcd. J(naHa npusHaercs
[eiine, uro rogamMu Myuuiach, NpeacTaBiss cede, uto TpeBop Tak u ocrtajics B TOH
BOJIOCTOYHOM TpyOe. «MasieHbKHe IEeBOUYKI» — pOMaH O CBSA3H MPOIIJIOr0 ¢ HACTOAIIUM,
HACTOsIIEro ¢ OyaylnuM, O TOM, Kak IMpOIUIOoE MPOJ0KAET CYIIECTBOBaTh B
HACTOSIIIEM U MPECIIEN0BATH JIFOJIEH (a 3TO CKBO3HAs TeMa NpOoU3BeACHU boyaH).

Kak B nerctBe, Tak u no3xe J(naHa onepkuMa packanblBAHUEM U 3aKaIllbIBAHUEM.
Korpa HaBs3umBas TeTylKa €€ OQHOKIACCHUIIBI CIIPAIIMBAET €€ O PUMIIIHAX, KOTOPBIE
JOJDKHBI OBLTM >KMTh B TOM MeECTE€, TJl€é TEeNepb IIKOJa, JI€BOYKA OXKUBISETCS U
MHTEPECYETCS, MOTJIO JIU OCTATHCS UTO-TO OT ATUX JPEBHUX MOCEJIECHIEB, YTO-TO, YTO
MOXHO HauTu. TeTylmka yauBIIAE€TCS, YTO JAEBOYEK HE BOAWIM B My3ed, HO [laiicu
O0OBSACHSIET, UTO MY3€iHbIE IKCIIOHATHI €€ He UHTepecytoT. Ei xoTenoch Obl HANTH YTO-
TO CaMOCTOATENIbHO, U OHAa OTHOCUTCA K O3TOM HJIEE OYEHb CEPhE3HO: UIYTIHUBOE
MPEUIOKEHUE TETYIIKA TONTH W TMOMCKATh «CO CBOEM MAaJEHBbKOW JIOMATKOW»
pa3ApakaeT IeBOUKY.

IIpsua mpeameTsl B nemepe, B3pocnas /[nana HaxeeTcs, 4To OAHAXKABI IIOTOMKH
HAWAYT €€ U CMOTYT 0 KyCOYKaM BOCCO3/aTh IIeJIbHbIE 00pas3bl JItO/IEeH, )KUBIIUX B 3TUX
kpasx. Ho xorga oHa pa3bIiCKMBAaE€T MHHHUATIOPHYIO BEPCHIO CBOEH IMEILIEPHI,
CIIPSATaHHBIM OKOJIO TOJIyBEKa Has3aJ CYHIYK, OH OKa3bIBaeTcs IycThIM. lIpenmersi,
CIIpSATAaHHBIE B 3aKOMAHHOM CYHAYKE, Ha3bIBAIOTCA — 3TO TOMMK lllemnu, KoTopslii
cripsitasia yMHeHbkass Mambo (Kip); peBonbBep, koTopelit Jlaiicu ciydaitHO Hanuia y

MaTtepu B KOMOJ€, U JUIIHUH, miectoid, naner ¢ Horu leliku (Illeiinsl), koTophIi eif

184 Ibid. P. 244.
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YAQIWINA B JETCTBE U KOTOPBIM 3a4€M-TO COXPAHWIIM €€ POAUTENU. Belmun Ha3bIBaroOTCH,
HO HE IOKAa3bIBAKOTCS, OT HUX OCTAJICS TOJBKO MYyCTOM CYHAYK M WMeHa. JluaHa He
Beput Kimap, uto ona morna paccrartecs ¢ Hlemmn; Kidp vHe Beput [Juane, uto Ta ykpana
y Marepu MUCTOJIET. DTUX BelIeH MOIJO0 BOBCE HE OBbITh — TENephb MPaBAbl HUKTO HE
y3Haer. Kak mumer YMmOepro Dko B «3ameTkax Ha moisix VIMEHH poO3bD»: «...OT

185
. OcTaBisisa «MasaKm» JJIs1

VCUYE3HYBIIMX BEILICH OCTAIOTCA MYCThIE HMMEHA...»
MIOTOMKOB, /[nana yBepeHa, 4ToO BELIM COXPAHAT €€ «S», 1 OHAa HE UCUYE3HET HABCETAA.
OpnHako BeIIM KMCYE3al0T TOYHO TakK ke, Kak moau. Kak numyTt Ouapro benHer u
Hukomac Poiin, cama mo ceGe Hmes NMOTOMKOB — 3TO CHMYJISAKD IKH3HH 0 .
[Tonpa3zymeBaeTcsi, 4To 4eloBeK oOpeTaeT OeccMepThe B TMOTOMKAaX, M CO3/AeTCs
WLITIO3US, YTO TOT, KOTO YK€ JaBHO HET, BCE €LIE KUB.

Knura pasznenena Ha Tpu 4acTH, HO NPOLUIOE W HACTOSIIEE HEPA3[IEIUMBbl, U B
POMaHHOM HACTOSIIIIEM I€pOU MOPOM HE MOTYT COPUEHTUPOBATHCS U MOHSATH, B KAKOM
BPEMEHHM OHM HaxomsaTca. B TOT Beuep, koraa moJpyru HaXoAsaT CBOM CYHAYK, a 3aTEM
OTABIXAIOT OT mnpukiaroueHnd noma y Illennel, /[nana HUKAaK HE MOMKET OTKPBITH
3a”HaBecku. [1o3xe xo3s1ika 1oMa BO3MYyILIEHHO roBopuT Kiap, yto /luana He morna He
3HaTh, YTO HYXHO MOTSHYThb 3a IIHYpoK. Ta Bo3paxkaer: «There was a time when
curtains were drawn by hand. This evening she may have become confused»'®’.

Eme nokazarenbHee auanor Kmp u Quansl. Kinap, k koTopoit Jluana ¢ gercrsa
OUY€Hb MPUBSA3aHA, TPHKIIBI «OpocaeT» CBOIO MOAPYTY: MepBbli pa3 B 1914 roxy, koraa
ye€33KaeT ¢ OTIOM C IUIsKa, He nmonpomasmuck ¢ lakicu (uanoil); BTopoid pa3 B uUX
MIEPBYIO BCTPEUy MOCJE PAa3ayKH, KOT/Ia HE COIJIAIIAETCS MOMTU B €€ Mellepy; TPETUid

pa3 — Korjga yesxaerT u3 jnoma JluaHel, HECMOTps Ha yroBopbl mnocieaneu. Ilocie

BTOPOTO ciay4as /(nana npuesxaer B Mmara3uHauk Kimp.

You didn’t mind all that sky’.

‘Where — when?’

‘Up on that hill of yours’

‘No. — Oh, you were too bad, you did run out!’

185 Oko V. Bamerku Ha momsix Mmenn po3st. M.: ACT, 1999. C. 1.
18 Bennet A., Royle N. Elizabeth Bowen and the Dissolution of the Novel: Still Lives. P. 125.
"7 Bowen E. The Little Girls. P. 203.
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‘When are we talking about?’
‘Last time. The end of the other day! ... Could you not bear it a minute longer?’

JluaHa TOBOPUT O BTOpPOM «1obere» Kidp, HO MMeeT B BUJy HE TOJIBKO €ro, U
Kiap 3naer 06 3Tom, Beab mociie mepepbiBa OHM BCTPEUYAIUCH TOJIBKO pa3, U MOATOMY
CIpaIlUBaTh «KOTAa» OeccMbICieHHO. [loHuMaeT 3T0 M YMTaTeNnb, Tak Kak pa3roBOp
IIPOUCXOJUT B HadaJle TPEThEH YaCTH POMAaHA, a BTOpas 4acTh 3aKaHYMBAETCS CLICHOM
HECOCTOsBIIETOCs Tpornanus, korna Jlaiicu (/Iuana) 3oser Mamb6o (Kmap), a Ta
HCUe3aeT 32 MOPCKOM TaMOOH.

bmuskuii npyr boysn Cnencep Kepruc bpayH, m3maBmmii mociie ee cMepTH
KHUTY, B KOTOpOM coOpaJl BCE, Ha/l 4yeM MucareibHHUIAa padoTajia B MOCIEAHUE TOJBbI,
nuiier: «Bce ee pomanbl, kpome «llocnennero ceHTsOps», O HACTOAILLEM, HO
HACTOSIIIIEM HE NPOLUIOro0 roJia WIH CJIEAYIOLIEro rojia; 3TO HEMOCPEICTBEHHbIN
MOMEHT, B KOTOPOM OHa MUIIET» . JlefiCTBUTENLHO, pOMaHbl BOysH TECHO CBA3aHBI C
MOMEHTOM HMX HallMCaHusA. bpayH moakperuiser cBOX MbICHb ciioBaMmu J[>xoHa beinn,
My>Ka MHcaTeNbHULBI Alipuc MepioK, HalucaBIIero B CBOEM IUcbMe boyaH 1o moBoay
pomana «EBa Tpaym»: «HyBCTBO CONPUYACTHOCTH HACTOSLIEMY MOMEHTY, K KOTOPOMY
CTPEMHTCS CTOJIBKO POMAHKCTOB. ..3/IeCh Ballle C EPBOH CTPAHUIED . EIMHCTBEHHBIH
«ucropudeckuity poman boysn — «Ilocneauuii ceHTAOpH» — B MOJHOW Mepe TaKOBBIM
HE SIBJISIETCS], TAK KaK COOBITHS, OMIMCAHHBIE B HEM, BCEIO Ha JEBATH JIET NPEAIIECTBYOT
ero mybnukauuu B 1929 rogy. Tem Oonee MHTEpeCHBIM MpPENCTaBISETCS TO, YTO B
caMOM Hayajie aBTOp HCIOJIb3YeT (pa3dy, XapakTEpHYIO IS 0OpalieHHs] K COOBITHSIM
nasrero mporwioro: «In those days...»'"". DM oHa ycuanBaer paspsis Mexay 1920 u
1929 rogom, riyOMHAa KOTOPOTO OINpEAeNseTcs HE BPEMEHHOM AMCTaHLUEH, a
PaAMKaJIbHOCTBIO MPOM3OLIEAIINX 32 3TO BpeMs u3MeHeHuil. Mpnanackas ycaab0a 3a
3TH JIEBATH JIET CTaja JOCTOSHUEM MPOILIOro, MOTUOHYB OT PYK PaJMKaIOB WU HE
NIEPEXKHUB Pa3opeHMsl BiadenbleB. [103TOMy poMaH O HEIABHEM IPOLIJIOM CTaHOBUTCS
uctopuueckuM. «llocnennuii ceHTAOpb» HE TONBKO POMAH O MPOIILJIOM, HO U POMAaH O

3acThiBIIEM BpeMeHu. Kak otmeuaer Mo DmnimanH, B J[pHUeNCTayHe HUYETO HUKOT/AA

188 Brown S.C. Foreword // E. Bowen. Pictures and Conversations. P. XXX.
189 11z

Ibid.
1% Bowen E. The Last September. P. 3.
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HE peMOHTI/IpyeTCSIlgl. CeTka, npenHa3HaY€HHWE KOTOPOW HE JaTh MsS4yaM JJjIsl TEHHHCA
MOTEPATHCS, HACTOJIBKO M3MOYAIICHA, YTO JABHO HE BBIMOJHSAET CBOCH (YHKIINU, U
MTOMCK MAYHMKOB CTAaHOBUTCS €11€ OJHOU Urpor. Huuero He MEHSITh U 0 BO3MOKHOCTHU
WTHOPUPOBATh  MPOUCXOMASIIME HW3MEHEHUS] — BOT TO HPaBWIO, KOTOPOMY

HEYKOCHHUTEJBHO CIeay0T Helmopsl.

I1.3. BbiBOABI KO BTOPOW IJIaBe

B npenucnoBum k amepukaHckomy uzfaHuio pomana «llocnemuuil ceHTIOpHY
1952 rona boyan yrBepxknaer: «I am, and am bound to be, a writer involved closely
with place and time; for me they are more than elements, they are actors» ' .
JlelcTBUTENBHO, KAaTErOPUM IIPOCTPAHCTBA W BPEMEHH YPE3BBIYAMHO BAXKHBI IS
TBOpUYecTBa boysH.

MBI BpIIENIAIN TPU THUIIA JOKAWMKA B poMaHax boysH: JOKauuy — «1eMCTBYIOIINE
JIML@», WIWUINYECKUE JIOKalUuu W YCJIOBHBIC, HEBBIPAKECHHBIC JIOKAMUA. XOTS 3Ta
KJacCU(pUKalusi HE MPETEHAYeT Ha YHUBEPCAJIBHOCTb M MOJKET OKa3aTbCs He
VCUYEPIBIBAIOIIEH, MBI CYMTAEM, YTO OHA ITOKPHIBAET OCHOBHBIE THUIIBI XY 0KECTBEHHOTO
IIPOCTPAHCTBA B POMAaHAax 3TOM NUCATENbHUIIBL. [Ipy 3TOM B HallleM HCCIEAOBaHUM MBI
ylensieM OCHOBHOE BHMMAHHE CMBICIOBOMY M (uiocopckomy acmnekTy. OTaenbHbII
MHTEPEC COCTaBIISIIOT MHTEPhEPhl M 3KCTEphEpbl JOMOB U ycaned B poMaHax boysH,
OMHCAaHUS CaJ0oB M NApKOB, UMIPECCHOHUCTHUYHOCTh B M300paXKEHUU WIPbl CBETA U
TE€HU. DTU aCMEKThl MOTYT MOCITY>KHTh TEMOMU ISl JAJIbHEUIIErO UCCIIE0BAHMS.

Konnenuuss BpemeHn boysH BO MHOrom cxoxka ¢ IpYCTOBCKOW. Hnes
COCYILIECTBOBAHMS ITPOLIIOIO M HACTOSIIEr0 IPOHU3BIBAET BCE €€ pOMaHbl. Tak ke, Kak
u aas Ilpycra, 1 boysH B CBsI3M ¢ BpEMEHHBIM KOHTHHYYMOM Ba)KHa UZEs pojaa U
HallMOHANBbHON MAeHTHYHOCTH. OpHako B oriauuue oT repos llpycra, repou boysn
MIOYTH HE Pa3MBILIUIAIOT O BPEMEHU: OHU C HUM CBA3aHbl CKOPEE UHTYUTHBHO.

PaccMmoTpeB karteropuu NPOCTPAHCTBA U BPEMEHH B XYIOKECTBEHHOM MUPE

B0y3H, MbI IIpUXOOWM K BBIBOAY, YTO OHH TECHEUILINM 06p8,30M B3aNMMOCBA3aHbI,

! Ellmann M. Elizabeth Bowen: The Shadow Across the Page. P. 58.
12 Bowen E. Preface to the Alfred A. Knopf Inc. edition of The Last September // Bowen E. After-thought: Pieces about
Writing. L.: Longmans, 1962. P. 96.
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oOpa3yst xpoHoromn. lIpocTpaHcTBo Hazjensercs arpuOyTaMu BpeMEHH (HampuMep,
npoctpancTBo CaycTtoHa B pomaHe «MajeHbKHE OE€BOYKHW» CYLIECTBYET TOJBKO B
OPOILIOM, B BOCIIOMHUHAHUSX), a BpeMs — aTpuOyTaMu MNPOCTpaHCTBa (HampuUMep,
BOIHa, KOTOPYIO IPUBBIYHEE CUUTATh OTPE3KOM BpPEMEHH, Y BOy3H BhICTymaer B poiu
IPOCTPAHCTBEHHON KATETOPHH).

XpOHOTOI OCOOEHHO Ba)KEH IS «ycaaeOHoro» pomana «llocnennuit ceHTAOpbY,
B KOTOPOM BOYy?H HECKOJIBKO TpaHCPOPMHUPYET >KAHP, OTKA3BIBASICH OT KOJIOHUAIBHON
NEPCHEKTUBBI, TPATAULHUOHHO EMY IPUCYILEH.

MBI Takke IpUXOIUM K BBIBOJY, YTO HAa4MHAsl ¢ poMaHa «Mup J100BU» MOYKHO
TrOBOpPUTH 00 3BOMIONMH MeTojga boysH, KoTOpas Ha KOMIIO3UIIMOHHOM YpOBHE
BBIPAKAETCs B 0OJIE€ 4acTOM, [0 CPABHEHUIO C PAHHUMH POMaHAMHM, MCIIOJIb30BAaHUU

PETPOCIEKTUBBI.
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I'nasa II1. CumBoJibl B pomanax boysn

II1.1. Orousp u TEILIO

["acron bauutsap, ppaniysckuit unocod u uckyccrsosen, B 40-e roast XX Beka
MOCBSITHJI MATUTOMHOE MCCIIEI0BaHUE U3YUCHHIO 00Pa30B CTUXHM — OTHSI, 36MJIH, BOJIBI
u Bo3ayxa. Ero kaura «Ilcuxoananus orus» (La psychanalyse du feu) Obliia HanucaHa B
1937 rogy M mMONOXKWIA HAayalo 3TOMY MOHYMEHTaJbHOMY TpyAy. [JaBbl KHUTH
MIOCBSIIIICHBI KOMIUIEKCAM TPECTaBICHU, CBSI3aHHBIX C OTHEM, ITPUYEM KBa3HHAYYHBIH
MaTepuan (AIXMMHYECKHE JaHHbIE, PAaCCKa3bl «OYEBULIEB» O CAMOBO3TOPAHMSIX U T.1I.)
OKa3bIBAETCs IIEHHEE HAy4HOro: bamnuisip cyuTaer, 4TO WMEHHO OH OCTaBIIsIET B
KynbType HaumOonbpmmmii cnen. [IpeacraBnenuss o0 OrHe Kak O paspymarouieil u
CO3UIAIOIIEH CTUXMU; CEKCYabHO OKPAIICHHOM SIBIICHHH; )KMBOM CYIIECTBE, KOTOPOE
«IUATAETCSD; OUMIIAIONIEM IITAMEHHN KOPEHSTCS TITyOOKO B HaIllEM MOCO3HAHUU.

bamuisip Ttakke mpuBiIeKaeT MaTepual W3 JIMYHOTO OIbITAa U YTBEPXKAAET, UTO
BIICYATIICHUS, MTOJTYYCHHbIE HAMH B AETCTBE (SIMYKO, IPUTOTOBIECHHOE B MEYH, JKKEHKA),
camMble CHIIbHbIC. MBICIUTENh BBIACIACT «KOMILIEKChD», TO €CTh, COBOKYITHOCTH
NpECTaBICHUN, CBSI3aHHBIX C OTHEM, KOTOPbIE MPUCYTCTBYIOT B HAIlleM IMOJICO3HAHUU
¥, COOTBETCTBEHHO, OTPAKAIOTCA B MPOM3BEACHHUSX MCKYCCTBA. Tak, OH 00O3HayaeT
TEPMHHOM «KoMmIUieKke [Ipomeres» «COBOKYIMHOCTh MOOYKICHHUH, B CHITy KOTOPBIX MBI
CTPEMHMCS CPABHSATHCS B 3HAHMAX C HAUIMMU OTLAMH, a 3aTeM IIPEB30HTH HX» .
Kommuiekc Owmenokia mojpa3syMeBaeT JIOOOBh K OTHIO M €ro IMOYHUTaHUE, «30B
oras»'*. Kommuexc HoBamyuca «CHHTE3MpYeT MMITYJEC K BO3TOPAHHIO OT TPEHHS H
NOTPEOHOCTh Pa3eNiuTh IUIAMs» '~ ¥ CBS3aH C CEKCyalbHBIM SKelmaHmeM. Ilox
koMmIutekcoM IlaHTarproans banuisip uMeer B BHIY MPENCTaBICHHE O TOM, YTO OTOHb
nuTaeTcs, Kak >kuBoe cymectBo. Hakonen, komruiekc ['opmana cBsi3aH C OrHEM U
CIIUPTOM, aJIKOTOJIEM, TTYHIIIEM.

B xHure cautel QppeioBcKkas U IOHTHAHCKash KOHLEIIIIMU, HO 3TO HE MOCOOHE o

NICUXOaHaIN3y. ABTOpa HHTEPECYET OTOHb KaK COIMAJIbHBIN U KyJIbTYpHBIM ()EHOMEH, a

' Bawwnsp I'. Tlcuxoananus orus. M.: TIporpecce, 1993. C. 27.
" Tam xe. C. 32.
"% Tam xe. C. 66.
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HE TOJBKO KaK KIIOY K T[OHMMaHHUIO TICUXUKA 4enoBeka. Heckonbko pa3
NOJYEPKUBAETCS, YTO OrOHb AMOMBAJIEHTEH: OH M CO3MJAET W pPa3pyllaeT, a €ro
CMBICJIOBOM  JMANa3oH MPOCTUPAETCSs OT  YTUIMTAPHOCTH JO  CJHOKHEHIIMX
MeTadu3nyeckux KoHuenuuii. «OroHb MPOTHUBOPEYMB, W TMOSTOMY 3TO OAHO W3

196
YHUBCPCAJIbHBIX Ha4dall 00BACHEHUS MUpa»

, — numer bamurap. Ilonbertaemes
OPUMEHUTh €r0 TEOPHIO ISl TPAKTOBKM CHUMBOJIMYECKOTO 3HAu€HUs oOpa3a OTHs B
pomanax . boyaH.

Tpu noma no cocenctBy ot boysnc Kopt Obutn coxokensl moBcTanmamu B 1921
roay, noka nuszader yuunace B Mtanuu. BnocneactBun kapTuHa noxapa, poxJIeHHas

ee BoOOpakeHHeM, Hallljla BOIIOLIEHUE Ha Oymare, B 3aKIIOUMTENFHON CLIEHE poMaHa

«ITocneaauii CEHTIOPHY:

A fearful scarlet ate up the hard spring darkness; indeed, it seemed that an
extra day, unreckoned, had come to abortive birth that these things might happen.
It seemed, looking from east to west at the sky tall with scarlet, that the country

. : 197
itself was burning...

Kak numer banuisp, «MiMEHHO MHEHHE O TOM, YTO OTOHb HUMAemcsl, KaK KUBOE
CYIIIECTBO, 3aHHMAaeT CamMO€ Ba)XHOE MECTO CpEeAMd BCEX MpEeACTaBICHUN 00 OrHe,
c(OPMHUPOBABIINXCS B HAIIEM OECCO3HATEILHOMY ' . DTO MPEACTABICHHE Mbl BUIUM H
3]1ECh: OTOHb «I10€1aeT» TeMHOTY. [Ipu 3TOM OH «pOXXAaeT» JI€Hb, TO €CTh, CBET. Takum
0o0pa3oM, B OYepeIHON pa3 MPOSBISETCS MPOTUBOPEUYUBOCTH OTHSI, KOTOPBIM POXKIAET,
YHUYTOXKAS.

[IpemquyBcTBHEM TpsIAYLIEro MOXKapa MPOHUKHYTO Bce MpousBeaeHue. «l[Beta
“ITocnemnero ceHTSAOpS” — OpPAHXKEBBIM, KPACHBIM, KUPIUYHBIA, >KEITHIH U IIBET
PJKABYHHBI — 9TO BCE OCCHHHE OTTCHKH, HO 3TO H LBETa OTHs» . Kak Mbl HOMHHM,

Jloypenc rosoput o noxape npsmo: «I should like to be here when this house burns»

1% Tam xe.

7 Bowen E. The Last September. P. 314.

'8 Bawwnap I'. Ticuxoanamus orust. C. 101.

19 D Alton I. ‘No More Autumns’ — Elizabeth Bowen and an Anglo-Irish Imagery of Dying and Dead Houses // The
Elizabeth Bowen Review, Vol. 1, May 2018. P. 26.
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200
. I/ICHOHBSY}I TECPMHUHOJIOTHUIO Baum;lpa, MbI MOXEM CKa3aTb, 4YTO KCJIAHUC IcpoAa

YBUJETh JIOM B OTHE, €CIM HE ObITh B HEM B 3TOT MOMEHT, — 3TO CKPBHITHIA B
MOJICO3HATEIIEHOM «KOMIUIEKC DMIIEIOKIIA», «30B OTHS.

JloypeHcy BTopuT riaBHas repouHs poMana Jlouc: «And she hoped that instead
of fading to dust in summers of empty sunshine, the carpet would burn with the house in
a scarlet night to make one flaming call upon Marda’s memory»*"'. Mapaa — Moozas
KEHIIMHA, KoTopas roctut y Helnopos, u Jlouc no-ceoemy BiobsieHa B Hee. Korna
Mapna coGupaetcs ye3karb B JIOHIOH K CBOEMY JKEHHXY, YYBCTBO PEBHOCTH U
OJIMHOYECTBAa OXBaTbiBaeT Jlowc, UMEHHO MOATOMY €M XOYeTcs, 4TOObl B MaMSITH
KEHITMHBI OCTAJIOCh 0oJiee SIPKOE€ BOCIIOMHHAHWE 00 WX BCTpEYe, HEXKEIU IMPOCTO
OCBeIeHHasi coiHieM KomHata. OpHako, camMa TOro He 3Has, OHa, Kak u JloypeHc,
npeaBuAUT rudenb ycanabObl. MOXXHO MpeAnojoXuTb, 4yTo y Jlouc mnpucyrcTByer
MOTPEOHOCTh «PA3JEINTh» IJIaMsl C MPEIMETOM CBOETO MOYUTAHUS, YTO XapaKTepHO,
no banutsapy, nis «xomruiekca HoBanucay.

«Bce, 4TO CBSI3aHO € TpPEHWEM, BOCIUIAMEHEHHEM, DJICKTPU3AIMEH, MOMKET
HETIOCPEICTBEHHO IMOCIYXHTh TOJKOBAHMIO MPOOIEMBI Moia» >, — muimer bamumsp.
Ecnu B otHOmenusix mexay Jlonc u Mapioii cekcyaibHasi CHMBOJIMKA OTHSI BTOPUYHA,
TO IIPY ONHCAHUM 3aPOXKIAIOIIETOCA YyBCTBA MeXay Mapnoi u Xproro Monmopancu
OHa BBIXOAMT HA MEpBbI M1aH. IHTEepeCcHO, 4TO HUKAKOTO O0OBICHEHHS MEXKTY TepOsiMU
TaKk W HE MPOM30NAET: 3Ta JIMHUA HYKHA aBTOPY, UYTOOBI MOKAa3aTh, YTO XBIOTO HE
JIOOUT CBOIO CTaperollyld JKeHy, a Mapmaa — CBOEro aHIJIMICKOTO KEHUXA.
He3nauurtenpHbl, HA TEPBBIA B3IJIA[, dMU30J, B KOTOpOM XbIOro mnepenaer Mapuae
3aKEHHYIO CBeUy, MOJIOH TITyOoKoro cMbicia ais repounn: «Her reward: at the foot of
the stairs at bedtime, a contact of finger-tips — all of himself in the touch — as he gave
her candlestick: a startled look over the flame» >*. 3mech CHOBa BakeH MOTHB

pasziesieHus IUIaMEHH, IIepelayu €ro Apyromy, My>KYMHOW — keHuuHe. Hemapom mx

MHUMOJICTHOC IMPHUKOCHOBCHHUEC JAPYI' K APYry OIIYyINACTCA KaK ITOJHOLICHHAA OJIM30CTh:

29 Bowen E. The Last September. P. 61.
' Ibid. P. 146.

22 Bawnsap I'. Tlcuxoanamus orast. C. 46.
29 Bowen E. The Last September. P. 174.
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XbIOTO BJIOXHWJI B Hero Bcero ceds (ymorpebnenue «himself BMecto «himy
XapakTEePHO IS HWPJIAHACKOTO  aHTJMHCKOTO, OCOOEHHO Il 3MOIMOHAIHHO
OKpaleHHOW peun). bamusip, onuceiBas komiuiekc HoBannca, mMOg4epKUBAET B HEM
«UMITYJIbC K BOSTOPAHHIO OT TPEHHS» ' M MOTPEGHOCT «IIPOHHKHOBEHHS BIIyOb
4eII0BEYECKOr0 CyIIecTBa» . COMPUKOCHOBEHHE MAIbLIEB TePOCB BBI3HIBACT TPEHHE, U
Ha MTHOBEHHUE OHM «IIPOHUKAIOT» JAPYT B Apyra. MOMEHT nepefayu CBEUYH Mpe/ICTaBICH
C TOYKM 3peHus Mapabl; B APYroM 3MU307€, Meped caMbiM OThe310M Mapbl, MbI
CTAJIKUBAEMCS C TOUKOU 3peHusi XBIOT0, U 37€Ch TOXKE 00pa3 OrHs OKA3bIBACTCS BAXKEH
JUTsl IOHUMAaHUS TOTO, YTO YyBCTBYET repoil. Mapaa O6eceayer ¢ muccuc MoHMOpaHcH;
XbIOro cTapaercs He cMOTpeTh Ha Hee. OH cTpajaeT OT TOro, YTo He OyNeT HE TOJBKO
BO3MOYKHOCTH OOBSICHUTHCS, HO JIaXKE€ BO3MOYKHOCTH «C OOJIBIO0 TIPOMOTYATH O TOM, YTO
He JTI0JKHO OBITh ckazaHo» (There was to be no opportunity for what he must not say to
be rather painfully not said)**’. B koMHaTe X0OI0AHO, 33 OKHOM HAET AO0XKIb, IO CTEKIY
CTyyaT BETKH. XbIOTO MeuTaer o0 OrHe, O Teruie, aOCOJIOTHAsE HEBO3MO>KHOCTh
MOSIBJICHUS KOTOPOTO TIOMYEPKUBAETCS Jake TpaMMaThdeckod (opmoit Tiaromna
cocJIaraTeIbHOTO0 HaKJIOHEeHHs HepeanbHoro ycnoBus («Hugo wished there had been a

207
firey

). T'epoii cocpenoToueH Ha >KEHIIUHE, K KOTOPOW OH MCHBITHIBAET BIICUEHHUE,
IIOATOMY BpSJ JIA I HEr0 Ha CAMOM JEeJI€ MMEET 3HAaYeHUE, XOJIOJHO B ITIOMELICHUH
Wiy xapko. OTcroa sICHO, YTO pedb MAET HE TOJIBKO M HE CTOJbKO 00 OrHE KaMHHa,
CKOJIBKO O Y€JIOBEYECKOM TEIUIE U OTHE CEKCYaIbHOI'O Xapakrepa.

Pa3zymeercs, OCHOBHBIM BMECTWIMILEM OIHA B JIOME€ TPAAULMOHHO CIIYKHII
KaMHuH. PaccMOTpuM, Kakyro poiib OH urpaet B pomaHax «CMmepts cepaua» u «EBa
Tpayr». B Bunnzop Teppac, nonnonckom aome KBeiiHOB B poMane «CMepTh cepana»
AIEKTPUYECKUN KaMUH BO BCEX KOMHATax, 32 MCKIIOYEHUEM rocTMHOM. Ho maxe sToT

JKUBOM «TOCTEBOI» OTOHb BBHITVISIIUT UCKYCCTBEHHBIM: «Even the fire only grinned, like

. . 208 .
a fire in an advertisement»* . Hanportus, B Baiikuku, nome B Cwi-oH-Cu, OroHB

2% Bawnsap I'. Tlcuxoanamus orast. C. 65.
2% Tam xe. C. 66.
2% Bowen E. The Last September. P. 207.
207 1.

Ibid.
2% Bowen E. The Death of the Heart. P. 95.
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Hacrosimmid. [Topuust 3amedaer ero, ensa Boiias B poM: «At one end of the room, an
extravagant fire fluttered on brown glazed tiles...»™".

Xora banurgp yTBepXkKAaeT, 4TO K JJIEKTPUYECKOMY OTHIO B PAaBHOM CTENEHHU
OTHOCSTCS BCE T€ K€ KOMIUJIEKCHI MPEJICTABICHUHN, YTO U K OOBIKHOBEHHOMY, 3/1€Ch MbI
BUJIUM SIBHOE MPOTHBOINOCTABIIEHUE: B «XOJOJAHOM» JoMe AHHBI U Tomaca gaxke OroHb
«HEHACTOSIIUIY», a B BallKUKU OTOHb «PacTOYMUTENIbHBINY («extravaganty), sipkuid. JIBa
pa3za oroHb mMuccuc I'ekkoMO Ha3BaH «pblUalUM» («roaring»), Torjaa kak B Bunazop
Teppac OH HHMKakux 3BYKOB HE M3HaeT. B JIOHAOHCKOM J0OME€ BCE€ IOJYUHEHO
MPaKTUYHOCTH, YTHUIUTAPHOCTH; B Cui-oH-Cu nmobexaaror smouuu. Meradopudeckuit
KaMUH, CUMBOJIM3UPYIONIUN OTHOIIEHUS Mexay [lopuueil u mobMu, NPUHSIBIIMMU €€
B CBOH JIOM, TO’KE€ HApPUCOBaHHKIN, HeHacTosmui: «But something that should have
been going on had not gone on: something had not happened. They had sat round a
painted, not a burning, fire, at which you tried in vain to warm your hands...»*"’. Axna
u Tomac He roToBbI pa3zaenuTs ¢ [lopuuen Tenno, Tak Kak ero HeT AaXKe MEXKIY HUMH
JIBOVIMH.

B pomane «EBa Tpayr» KaMHH BBIIOJHSET HE TOJIBKO CHMBOJIMYECKYIO, HO U
BAXKHYIO CIOKETHYIO (DYHKIMIO. DPHUK, MY YUYUTEIbHUIBI U MOKPOBUTEIHHUIBI EBbI
M3onpapl  momoraer EBe, KOTOpas COBEpPIIEHHO HHUYEro HE YMEET JeJaTh

CaMOCTOATEIBbHO, PAa3X€4Yb OI'OHb B KAMHWHEC!

Anybody looking in at a window — though who should? — would have seen
how fire transformed the room, had he known it any other time. The piled-up
driftwood now it had caught alight was burning ethereally, excitably, with a
brandy bluishness. The fire was fed: as spar after spar fell in, incinerated and
glowing, in were flung more. There was something devotional about this

attendance upon the fire by the two persons crouched on the rug in front of it. *"'

> Ibid. P. 171.
> Ibid. P. 158.
' Bowen E. Eva Trout or Changing Scenes. P. 111.
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B stom 9IIMU304€ Mbl CHOBA CTAJIKHMBACMCA C MPCACTABJICHUAMU, XaPaKTCPHBIMU
I «KOMIIJIICKCa HaHTal"pIOE)JIH»I OroHb «HAKOPMHIIN. OI[HaKO 0osiee BaKHBIM

NpCACTABIICTCA KCANHCHHUEC) JIBYX J'IIOI[GI\/'I, CKJIOHMBHIUXCS Y KaMWHA:

They seemed unified, and not by their awe of the element and their task
only. The zestful blaze, which was still so youthful that it illuminated rather than
warmed the hearth, played on two primitive faces not far apart. Now and then

hands collided, or shoulders touched.*"

Tak kak OroHb B TOJICOBHAHMM YEJIOBEKA YacTO CEKCYyaJIbHO OKpallleH, aBTOp,
BUJMMO, CO3HATEIbHO HCIOJB3YET 3TOT KOMIUIEKC MPEICTAaBICHUM, YTOOBI CO3AaTh y
yUTaTelNsd JOXKHOE BIevariieHue 0im3zoctu Mexay reposimu. OnexkyH EBbl KoHcTanTHH,
BHE3AITHO MOSIBUBIINCH HA MOPOre, MOMEHTAJILHO 3aMeYaeT — YK€ MOTaCUINi — OTOHb, C
UpPOHMEH Ha3bIBas €ro «BOCXUTHUTENbHBIMY» («your delightful fire»), a 3arem
BO3BpAILIAETCA K TE€ME€ Yracuiero KamMHHa, UCIOJIb3Yysl Ienesl B KauecTBe MeTadopsl,
9TOOBI HAMEKHYTh, YTO €r0 TOSIBJICHHE MOMENIAN0 X POMAHTUYECKOMY CBUIAHUIO:
«the fire’s gone and gone out. See? I condole with you, as with Eva. Tragic, almost.
Nothing but messy ashes» *">. Dpuk ero He NMOHMMAaeT WM JENAeT BUI, 4TO HE
MOHUMAET, 3aTo, Korja KOHCTAaHTHH B TeX K€ BBIPAKEHHUAX OINKCHIBACT YBHJICHHOE B
nome EBbl M30mbae, Ta naer Boso cBoeMy BooOpakeHHIo. MIMeHHO 00pa3 ropsiiero
KaMHUHa He JaeT mokosi M3ombae u SBiseTcs AJig Hee JIMIIHUM TOTBEPKICHUEM, YTO
MeXIy ee Myxem U EBoi uTo-TO mpowmsonuio. ExBa Bolins B oM, oHa oOpaiaer
BHUMAaHHE Ha KaMHH, YNOTPeOJisAsi MOUTH Te€ ke ciioBa, 4yTo U KoncrantuH: «You and
Eric had a wonderful fire going» *'*. Pasymeercsi, oHa He TOJNBKO M HE CTOJIBKO UMEET B
BUJly (PAKTUYECKUM OroHb B KaMHUHE, CKOJIbBKO OrOHb CTpPacTH, [0 €€ MHEHHIO,
pazropesBiumiica Mexay Jpukom u EBoit. Takum oOpa3om, orous B pomane Eva Trout
UMEET BBIPAXKEHHBIE CEKCyaJbHble KOHHOTAIMM, HO OSTH KOHHOTALUU JIOXKHBIE,

CKpPBIBAIOIIME U OT I'€pOCB, U OT UUTATCIIA, peaHLHBIﬁ X0n coOrITii. Takne CUTyaluunu

212 1pid.
213 Ibid. P. 125.
214 Ibid. P. 139.
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«JIOKHOTO CHMBOJIN3Ma» BCTPEUYAIOTCA TOJBKO B MOCIEIHEM poMaHe boysH M oTtyactu
CONMMKAIOT €T0 C JIUTEePaTypOl MOCTMOACPHU3MA.

PomMaH «3HOI JHEBHON» yX€ B CaMOM CBOEM HA3BaHWU COAECPKUT OTCBHUIKY K
TeILTy, XkKapy, a, clieloBaTelibHO, K orHi0. dpasa «the heat of the day» Heckonbpko pas
BcTpevaercss B bubmun — Tpu pasa B Berxom 3aBere m omuH pa3 B HoBom. Mel
paccMaTpuBaeM TOJIBKO JIBa MOMEHTa W3 Berxoro 3aBera, Tak Kak HE BHINM
BO3MOYKHOCTH CBSI3aTh JIBa JIpyrux OuUOJEHCKUX crokera (a UMEHHO, YOMICTBO ChIHA
Camyuna HeBocess Bo Bropoit Kuure Llapcts u mputuy o BuHOrpamape B Hoom
3aBere) ¢ pomaHoMm boysH. I'. BiokeTT cuumTaeT BaKHBIM CaMblii MEPBBIA Cydaid

215
8 7. Mbl xe oOpatumcs K Cilayyaro

ynotpebnenusi: B Kuure bwitus, tmaBe 1
ucnonp3oBanusi (pasel «the heat of the day» B mepsoit kuure Ilapcts. Korma Haac
AmvMonutsHuH ocaaunl Masuc [Mamaanckuii, oH NPeNsIOKUI 3aKIIOYUTh C JKUTEISIMU
COI03, HO TMpPH YCJOBHM, YTO KKl OTHACT eMy 1o oxHomy riazy. Korma mpopok
Camyun y3Han 00 3TOM, OH, O3apEHHBIN O0XKECTBEHHBIM BIOXHOBEHUEM, pa3zpyOus
IBYX OBIKOB M pa3zociajl B pa3Hble CTOPOHBI C MPEAYNPEKICHHEM, YTO TakK OyaeT ¢
ObIKaMU Ka)KJIOTO, KTO HE MONAET C HUM MPOTHUB Bpara. YCTPAIIMBIINUCH, TPaXKAaHE
coOpanuch Ha OOW U «IOpa3WIId AMMOHHUTSH J10 JHEBHOTO 3HOs». Bee nelicTBre pomaHa
«3HOM JHEBHOW» MPOUCXOAUT OCEHBIO M 3UMOI; MOPaKEHUE HALUKUCTOB TOXKE
MPOUCXOJIUT «JI0 3HOS», U UMEHHO «JI0 JHEBHOTO 3HOS»: BECTh O nmodeje Hacturaet Jly
B OJHY «BETPECHYIO HEBEPOSTHYIO MIOHBCKYI0O HOYb» («windy improbable June
night»)*'°.

[TomuMo OuONEHCKUX aJTIO3Ui, B Ha3BaHUM POMaHa OTPAXKE€HA CBSA3b OTHS C
BOMHOMN, C OpYXXHEM, MOPOXOM. 37e€Ch MOKHO TOBOPUTH O KOMIUIEKCE OMIIEAOKIIA,
KOTOPBI MOApPa3yMeBaeT HE TOJBKO JIFOOOBb K OTHIO, HO U UPPALIMOHATBHBIN HHCTHHKT
CMEPTH, *KeJTaHHe OBbIThb MOJHOCTHIO YHUYTOXEHHBIM. ByJKaH, >KepTBEHHBIH KOCTEp,

nokap — BCE 3TO MPUXOJUT Ha yM mpu co3eplanuu orHs. «TortambHas, OecciaenHo

noriaomaromas CMEPTb — TrapaHTUsd TOIro, 4YTO Mbl ITOJHOCTBIO HepeﬁneM B ,HPYFOP’I

215 IToapobuee 006 3TOM cM. ¢. 92 maHHO# IUCCepTaIny.
218 Bowen E. The Heat of the Day. P. 317.
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mup»’'’, — numer Barursp. «YMuparoLyii B OrHe, B OTINYHE OT JPYTHX, YMUPACT HE B
OJIMHOYKY. DTO MOUCTUHE KOCMHYECKasi CMEpPTh, KOTJja BMECTE C MBICIUTENEM THOHET
Bcsi Bceenennasiy 20 . T'mbenp Ha BOMHE HMEET TO K€ CBOMCTBO BCEOOIIHOCTH,
BCEOXBAaTHOCTH. He B MOCIEIHIO OuYepelb 3TO CBSI3aHO C OTHEM: C MOSBICHHEM U
pa3BUTHEM OTHECTPEIBHOTO OpYXKMsl BOMHA CTaja YHOCUTh OOJbIIE J>KHU3HEH U
MOJIy4HJIa MOUCTUHE KOCMUYECKUN MaciuTao.

Yepes 1miecTh JIET MOCJIE BBIXOJIa B CBET MEPBOTO M3JaHUs «3HOS JHEBHOTO»
boysn mumer poman «Mup mo0Bu». MHOrME TeMbl, KOTOpbIE 3aTparuBaeT 3/]E€Ch
nucarejlbHUIlAa — JIO000Bb, NpPENaTeNbCTBO, BOMHA — A3TO T€ KE TEMbl, KOTOpbIE
UHTEPECOBAIU €€ B «3HOE JHEBHOM», U MEPBasi K€ CTPOUKA KHUTH OTCHIJIAET YUTATEIS
K npenpiaymemy pomany: «The sun rose on a landscape still pale with the heat of the
day beforen’"’. JleiictBie «Mupa T00BH» MPOUCXOAUT Ha tore VIpnaHIud B HIOHE, B
50-x romax XX Beka. Tema BOHHBI NPUCYTCTBYET 31€Ch KAaK BOCIIOMHUHAHUE,
peTpPOCHEKTHBA, U Ha 3TOT pa3 peub uaeT o [lepBoit MUpoBOIl BOiHE, B KOTOPO# MOTHO
["aii — >xeHUX OJHOM U3 TepOUHb poMaHa, JInnuu, u 1oOUMBIN Ky3eH Ipyroi, AHTOHUU.

XKapa, 3HOH, OroHb HOMUHHUPYIOT B oOpa3HoM psgy «Mupa mo6Bu». Ensa
MOSIBUBIIMCH HAa aBaHCIIEHE, Ha kapy kanyercs Jlwmus: «In this heat how can I know
what T am? <...> And this heat in this house gets more dreadful day after day»>*’. 3aTem
OHa 3aMeyaeT CBeuy Ha MpuKkpoBaTHOM ctojuke AHToHUU: «I lie sleepless, sometimes,
picturing you in flames»**'. Yrpenusis nepeGpatka, B KOTOpOi JIMIHS BHITOBapHUBACT
AHTOHMH 3a TO, YTO Ta HE LIEHUT €€ CTapaHUil MO JOMY, XOPOIIO HJUTIOCTPUPYET
HATSHYTbIE OTHOIICHUS MEXAY JIBYMsI )KEHIIIMHAMH, U TEPMUYECKUE OlyleHus Jlumuu
— Kak peanbHble (JICTHWH 3HOW, AyXOTa JOMa), TaK W BOooOpakaeMble (IMOXap) —
OTpaXaroT HaKall CTPAcTeil, KOTOPBIM — IMOKa HESIBHO, MOJCIYJHO — COIMPOBOXIACT
COBMECTHOE CYIIECTBOBaHME TrepouHb. OJIHAKO CTPACTH HE BBIPHIBAIOTCS HAPYXKY:

AHTOHHMS 0OpBIBAET THEBHYIO THpady JInmuu, Ta 3aMOJIKaeT U YXOIUT, a MePLENTUBHbIN

2 Bawnsap I Tlcuxoanamus orast. C. 34.
2% Tam xe. C. 36.

2% Bowen E. A World of Love. P. 9.

20 Ibid. P.12.

2! Tbid.



118

psia 3aBepiiaeTcss He OYIIYIOIMM IUIAMEHEM, a BCEro JIMIIb 3aX’KEHHOW CHrapeToil:
«Antonia, lighting a cigarette, sent a glance after the closing door»***.

Mup ®pena, myxa Jlunuu, — Quandeckuii, ceHcopHblii Mup. B ero omucanuu
JOMHUHUPYET CEHCOpHas TeMaTHhKa, HEMOCPEJCTBEHHO CBS3aHHAs C TEIJIOM. ABTOD
3a0CTpsAE€T BHUMAaHME Ha KAaIUIAX MMOTA, MOSBHUBIIMXCS W3-3a TOPSUEro 4as, KOTOPBII
nbet repoit: «He bumped down the empty cup on the table and, the heat of the tea
[xkypcus moit — M.P.] coming out in sweat, pulled a khaki handkerchief from his
breeches pocket and mopped round his face and behind his ears»*>. TloguepkHyTO
(U3HOIOTHYHOE OMMCAHKE 3aBEPIIACTCS XJIOMKOM TI0 Iiee, KOTopbiM Dpen 6e3ycrentHo
nbITaeTcss youtr myxy. U3 nByx mouepeit ®@pena u Jlunum, xelitn u Mon, Ha Hero,
OUEBUIHO, OompIIe MOXOoXka Miagmas, Moja: ee OmHCaHHE COMPOBOXKIAETCS
MOYEChIBAHMEM OJIHOM HOTM O JpYryl0 W KpacHOW cChiblo Ha 10y. Ilocnmemnsis
NOJIPOOHOCTh MMEET MPSIMOE OTHOIIEHHE K HECTEPIMMMOMY 3HOIO 32 OKHOM. Matb
pyraetr Moa 3a TO, UYTO Ta «IEperpeBaeT KpOBb»: HMEHHO BpPOXKICHHAS
HENEPEHOCUMOCTb Kaphl BHI3BIBAET Y I€BOYKHU 3y U MOKPACHEHUE HA KOXKE.

3HOH MpoJoKaeT apcTBOBaTh B moBecTBoBaHMM: «Not a breath travelled over
these uplands under the mountains or fanned its way down the river gorge: the heat
[xypcuse moti — M.P.] stood over the land like a white-hot sword, causing an

apprehensive hush»***

. Ecm B mpenpinyiieM poMaHe xapa MpuCyTCTBOBaJIa TOJIbKO Ha
MeTahOpUIECKOM YPOBHE, 37I6Ch OHA BIIOJIHE pealibHA, OIIyTHMA. 3a CUET 3TOr0 BO BCEH
NepBOM TJiaBe TNpeodiagaeT HampspKeHHas, aymiHas atMmocdepa. Takas morojga He
Ipe/BEIIaeT HUYEro XOopouiero, 1 AHTOHHS UIIET B Hell cMbici: «Nerve-racking ghastly
endless sublime weather! No, I can’t simply live in it, can’t take it. What’s it meant for?
Something has got to happen [kypcus moti — M.P.J»**. JIefiCTBUTENBHO, BECh ITOT
TEPMUYECCKH OKPAIICHHBIN Psi/I B IEPBOM TJIaBE MOATOTABIMBACT MOSBICHUE TEX CAMBIX

MUCEM, KOTOpbIE OYAYT B LIEHTPE MOBECTBOBAHUS HA MPOTSKEHUH Bcero pomana. Korga

AHTOHUSL packpbiBaeT TaliHy JIKeilH, KOTOopas Halula Ha ueplake CBS3KY CTapbixX

22 1bid. P. 13.
22 bid. P. 19.
24 1bid. P. 20.
25 bid. P. 24.
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MUCEM, TOJIMMUCAHHBIX «3aKOPIOUKOI», OTHEHHAs TEMaTUKa MOMEHTaJIbHO JOCTHIaeT
cBoero mpenena. Jlwims gaBHO TOBOpWia, YTO YepJaK Mopa PAaCUUCTUTH: BECh 3TOT
XJIaM Ha HEM HE€ TOJIBKO TPSI3HBINA, HO U J1eeKo BocCHamensiemcs. JIunusi MCToiib3yeT
cioBo «inflammable» B npssMoM 3HaYEHUH, HO AHTOHHS CO3JAaET HA ATOM MOYBE IEJIbIN
psin orHeHHBIX MeTadop: «We think we can smell burning; or at any rate the beginning
of burning, smouldering. What have you done? You have an igniting touch [kypcus moti
— M.P. ]»226. CBOUM «BOCIUIAMEHSIOIMM» MPUKOCHOBEHUEM J[)KEWH pa30oKriia OroHb
MEXIY IBYMS CTapIiiMMH JKCHIMUMHAMH W B KaXJOW W3 HUX TO OTAedbHOCTH. U
AHTOHUSA, U JlunMs KMMEIT OCHOBaHUS IOJ03pEBaTh, YTO JIIOOOBHbIE mMHchbMa [as
oOpaleHsl HE K €ro HeBeCTe, HO CKa3aTh 00 9TOM 3HAYUT — OMOPOYUTH CBSAIIECHHYIO
IaMSTh.

HeynuButenbHO, YTO MUChbMA, «BOCIUIAMEHMBIIHME» PAa3MEPEHHBIH XOJl KU3HU
repoeB, B KOHIIE KOHIIOB, CTOPAKOT U caMu. 10, 4TO uX cxuraer J[>KeWH, CUMBOJIMYHO
KaK MMOTOMY, YTO UMEHHO €€ MPUKOCHOBEHMIO ObliIa €llle B CaMOM Hauajie MPUCBOEHA
CIOCOOHOCTh BOCILJIAMEHSTh, TAK U MIOTOMY, YTO C HUIMH CTOPAaeT U €€ BIIOOJICHHOCTH B
o6pa3 l'as. [Tomo6HO (penmKCy, B puHATE €€ UyBCTBO BO3POXKIAETCSA, HO €T0 OOBEKT —
y>Ke peajibHbIM YeIoBeK, a He MpU3paK.

[Ipexne, ueM cropeTh, MUChMa, HAKOHEI, BBIJJAIOT CBOIO TallHYy — ajpecara — uMs
HE3HAKOMKH, KOTOpPO€ TaK M HE ymnoMuHaercs B pomane. Ilepen AHTOHMEH cTOUT
BBIOOp: CKa3zaTh MpaBly, TaK Kak MpaBAa BCerja JIydlle JDKWA, WIM COJraTh, YTOObI
Jlunust cMoriia COXpaHUTh CBETIYIO MaMsITh O KOTJA-TO JIFOOMMOM 4YEeJIOBEKE U
MPOJIOJIKATh KUTh 0€3 coXkajeHui, 0e3 00uabsl U 0e3 OIVISAKA Ha MPoILIoe. AHTOHUS
BEIOMpaeT BTOpOM BapwaHT. [lamsITh HECOBEpIIEHHA: TO MPOIUIOE, KOTOPOE MOMHST
KEHITUHBI, YK€ HEBO3MOXXHO PEKOHCTPYHPOBATH MOJHOCTHIO, OHO KaK OBl MUIIETCS
3aHOBO KaXK[bI pa3, Korjna K HeMy oOpamatorcs. UMeHHO M03TOMYy HET CMbICIIa 3HATh

IIpaBy O MPOLUIOM, KOTOPOE YK€ HEJIb3s BEPHYTh.

226 Tbid. P. 40.
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II1.2. 3epkaio

Ot nmpeBHero muda o Hapimcce 70 COBpEeMEHHBIX MPOW3BEACHUN 3€pKajo B
JUTepaType Bceraa ObUIO HE MPOCTO MPEAMETOM, HO BBIMOJHSIO CHMBOJIMYECKYIO
¢ynkmuio. A.3. Bynuc B kuure «JlurepaTypHbsie 3epkajia» OTMEUYAEeT JABOWCTBEHHOCTD
3epKajia: ¢ OJHOW CTOPOHBI, OHO TOBOPHUT IPABAY, C APYTrOM — YJABAaWBAET, OTPAXKAET U
JlaKe MCKaXaeT JEeHCTBHTENBHOCTh - . KpoMe TOro, 3epKajo H3IpeBe CUMTAnoch
IpaHULEN MEXy ABYMsI MUPAMU: OTCIOJIa CBSI3aHHBIE C HUM 3aIIPEThI, IPENyOeKICHUS
u oOpsabl (HampuMep, OOpsii 3aHABEIIMBAHUSA 3€pKajl, KOIZa B JOME HaXOJIUTCS
NOKOMHUK, pPAaCIpPOCTPAHEHHBI BO MHOIMX KyJbTypax). BaxHyr ponib 3epKayo
CBITPAJIO U B IICHMXOaHanu3e, ocobeHHo y Jlakana. Mccnenys «craguio 3epkana» Kak
4acTh MpoIlecca BO3HMKHOBEHMSI CaMOBOCHpUATHS pebeHka, JlakaH oTmedaer
KOH(QJIMKTHOCTh OTHOIIEHUH Mexay S u TenoMm, a Takke Mexay PeanbHbIM U
BooOpaxaembiM. IHTEpECHO, YTO NEPBBIA B UCTOPUU AKT CAMOIIO3HAHMS 4YEPE3 CBOE
OTpaXCHHE 3aKaHYMBACTCSl Tpareauel: BIIOOMBIIUIICS B CBOErO OECTEIECHOTO
nBoriHnka Hapuucc ruOHer.

«We live in a world of them, a reflected world»***

, — numer boysH B 3cce,
o3arjaBJeHHOM «3epkana — 3To BoJeOcTBo» (Mirrors are Magic). 3epkano nyst boysn
OJIHOBPEMEHHO yTBepxkaaeT ObiThe uenoBeka («“‘Come, be!” they cried to their
owners»’>’) U JpaMaTH3MpyeT ero, mpeppaiiaer B crekTaknb («They dramatized life;
they made theatre of human comings and goings»*"). Boiee TOro, OHO He MPOCTO
OTpakaeT, a COXpaHSeT, 3alMChIBACT HWCYE3HYBIIWE JIMIA, YIICAIINE B MPOILIOE

COOBITHA. DTy MBICIb XOPOIIO HIIIIOCTPUPYET CIIEHa MOMHHOK M3 poMmaHa «3HOM

JTHEBHOM).

The windows wore wire gauze half-blinds; through one window a chestnut

threw its viridian reflection, balancing waxy flowers, into a tarnished mirror

227 Bynue A.3. Jluteparypabie 3epkana. M.: CoBerckuii mucarelns, 1991.

228 Bowen E. Mirrors are Magic // E. Bowen. People, Places, Things: Essays by Elizabeth Bowen. Edinburgh: Edinburgh
University Press, 2008. P. 201.

> Tbid.

> Ibid. P. 202.



121

across the room. And this tall wide mirror, relict of some vanished ballroom,

reflected also Roderick's father's people, somberly milling around the buffet. '

To ke 3epkano, KOTOPOE KOIJa-TO OTPa)Kajo BaJbCUPYIOIIME Maphl, TemNepb
OTpaXkaeT POJCTBEHHUKOB ObIBIIEro Myka CTeiuibl, COOpaBIIMXCA Ha IMOXOPOHAX
ky3eHa ®DpoHcuca. 3epkasio 3acTaBliIeT 3aJyMarbCs O TOM, UYTO YEJIOBEK CMEpPTEH, U
BMECTO TOTO, YTOOBI MOJYEPKUBATh MHAMBUAYAJIbHOCTh, HUBEIUPYET €e€: «...what is
this face but one of the countless many which glimmered, here, for a moment, then went
their ways?» . Hackoibko CHJIBHO OT/IHYAIOTCS YIICAIIME B HEOBITHE JIOMH U3
OampHOTO 3a7a OT coBpeMeHHUKOB CTeutbl U OTAWYaroTcs Ju BoobOme? Jyia 3epkana,
PaBHOAYIITHO PETUCTPUPYIOIIETO UX MPUCYTCTBUE, BCE OHU PABHBI.

«Can one always be certain where “reality” stops and its reflection begins?»**> —
crpammBaeT boy»H B cBoeM scce. OcTaBmmch HaeauHE ¢ COOOM M CBOMMH CTpaxaMu B
Maynt Moppuce, Cteisia «BbIHYX/I€HA MPUKACATHCS K BelIaM, YTOObl yOIUTHCA, YTO
OHH SBIISIOTCS CBOUMH COOCTBEHHBIMH OTP@XKCHHSMI» M, B KOHIE KOHIIOB,
CTAJIKMBAETCSI CO CBOMM OTpakeHHeM B 3epkaine. B 3epkane Cremna BUIUT ceOst
XO3UKON JIoMa — «OECCMEpPTHOM, CIOBHO MOpPTpeT». OHO HE TOJBKO IO3BOJIIET €H
UCCJIEIOBaTh COOCTBEHHYIO HWIEHTUYHOCTh, HO W COOOIIAET 3TOMY HCCJICIOBAHHUIO
JOTIOTHUTENBHBIA — TeHIEPHBIN — acnekT. CTera, mpencTaBisis ce0sf BUKTOPUAHCKUM
«aHTEJIOM JIOMay, Pa3MBIILIAET O JKeHCKoU cynboe B 1iesioM («Therefore, her kind knew

235
). IMmeHHO 3epkano CrocoOHO

no choices, made no decisions — or, did they not?»
HABECTU TE€POMHIO Ha 3TH MBICIH, TaK KaK OHO «BUIEIIO» M «3aIHCalio» MHOXXECTBO
AKEHCKUX JIUII, TOJ00HBIX €€ COOCTBEHHOMY.

3epkano Kak aTpuOyT <«KEHCKOTo» MPOCTPAaHCTBAa (UTYPUPYET M B pOMaHe
«I[locnennuit ceHTAOpPb»: CPaBHUM «B3aMMOOTHOIICHHS» TJaBHOW repounu Jlouc u

TrOCTbU TOMECTbSI MHCCUC MOHMOpaHCH C 3TUM MpPEAMETOM HHTepbepa U 3PQExT,

KOTOPBIM OH MPOM3BOAMUT Ha MOkiIoHHUKA Jlonc J[xepanbna. Bzaunmopeiicteue Jlonc ¢

2! Bowen E. The Heat of the Day. P. 71.
32 Bowen E. Mirrors are Magic // E. Bowen. People, Places, Things: Essays by Elizabeth Bowen. P. 202.
233 0.
Ibid. P. 204.
2% Bowen E. The Heat of the Day. P. 166.
3 Ibid. P. 167.
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3epKajioM, PyTUHHOE U JIMIIEHHOE BCAKOW 3araJouHOCTH, IOCTABISIET €i yJI0BOIbCTBUE:
«She ran to the glass, changed a necklace, had an apprehensive interchange with her
own reflection»”>°. Muccuc MOHMOPaHCH Take OTHOCHTCS K 3epKay Kak K ObITOBOMY
pEeAMETY, KOTOPBIA OTpakaeT BHEIIHOCTh. JlJig Hee BaXKHO HE caMo 3epKalio, a TO, KaK
oHa M ee moxapyra neau Heitnmop BeIrmanaT B HeM: «...Francie saw their two faces
reflected in the tall dressing-table glass, the door swinging behind. ‘Myra’s aged!” she
thought with a shock. Her own face never seemed to have changed at all»>’. s
Jlxepanpaa 3epKajio — MPEeIMET HWHOIO, XEHCKOro, mupa. CHIKEHHE YTUIUTApHOU
3HAYMMOCTU TMPUBOJAUT K YCHJIEHHIO CHUMBOJIMYECKOTO CMbICIA, M 3€pKajo (TOoYHee,
MHOECTBO 3€pKaJl, pa3BEIICHHBIX B TOCTUHOW HelmopoB) mproOpeTaeT Maru4ecKyro
(GYHKIMIO — IpeBpaliaeT TOCTUHYIO B TAMHCTBEHHBIN JensHoi asopen: «The drawing-
room became to Gerald fantastic and thin like an ice-palace...»>".

3epKajio HE TOJBKO pa3rPAHUYMBAET JKCHCKUM M MYKCKOM MHUpP, HO TaKXKe
SBJISIETCSI aTpUOYyTOM apUCTOKPATUUYECKOTO MHUpa, M MOITOMY €llle CUIIbHEE OTAAJISET
«0e3pogHOro» (Mo MepKaM aHTJIO-UpNaHACKOM 3HaTH) J[Kepanbaa OT IMIEMSHHUIBI
aopaa Jlouc. [Ixepanba cpaBHUBAET TOCTHHYIO HeiopoB ¢ 3epKanbHBIMU rajepesMu
Bepcans: «...[the drawing-room] reflected backwards and forwards in tall mirrors,
seemed like a chain of galleries at Versailles down which numbing with admiration he
had to advance wearily»™>.

NMeHHO B «3epKallbHOW» TOCTUHOW HEWIOpOB MPOMUCXOAUT MEPBBIA MOLEITYU
Jlouc, u ¢ 3TOr0O MOMEHTA JUIsl HEe 3Ta KOMHATa, a COOTBETCTBEHHO, U 3epKajia, TOXKe
npuoOpeTatoT ocoObiii cMbica. C OAHOM CTOPOHBI, OHA TEMEpPh CTOMKO aCCOIUUPYET
rocTuHyIo ¢ JlKepanbaom; ¢ Apyroil — BEpOsATHO, OHA OIIYIIAET 3Ty KOMHATY KaK CBOIO
TEPPUTOPHUIO, KyJa OHAa BEChbMa HEOXOTHO IMYCKAaeT YYKHUX JIIOJEH: KOrJa »KEHbI
anrnuiickux opuiuepoB enus u bertu ynpammuBator Jlowc moka3zatb UM TOCTHUHYIO,

JIEBYIIIKAa HAXOAUT HE CIUIIKOM yOEIUTENbHbII Mpeasor, 4yToObl He AaTh UM BOUTH: «I

36 Bowen E. The Last September. P. 24.
27 Ibid. P. 18.

238 Ibid. P. 142.

9 Ibid.
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shouldn’t, really. I haven’t done the flowers»>*. He3a10/1ro 10 3TOi CIIEHEI MIPOU3OIIIEN
pa3peiB Mexy Jxepansaom u Jlouc, u Tem Oonie3HeHHee 3ByUuT 11s Jlowc 3ameuanue
Jlenns: «Gerald says all your looking-glasses make him feel sleepy»>*'. Droii ¢pazoii
Jlenuns, cama TOTO HE 3Has, €Ile pa3 MPOBOAUT uepTy Mmexay Jlowc u J[kepanapaom.
«3epkanpHbIiy Mup JloWc HE TONBKO Yepecdyp pOCKOIIEH W OJIMCTaTeNIeH s
momonoro opuiiepa uz Cyppes, HO U CIHMIITKOM 3bI00K, (paHTaCTUYEH U HEyCTOWYMB. B
UCabHOM aHTIUHCKOM Jome JKepanbaa JOMUHUPYET OTOHb KaMHHA, CO3AOLIHM
YIOT B MaJleHbKoU komMHaTe («rooms small in the scope of firelight, neighbourly lights
through trees»”*). Anrnnuane B pomane «IlocnenHui CEHTAOPb ACCOLHUPYIOT YIOT C
KaMEpHOCTBhIO, ¥ PaCIIUPSIONINE MPOCTPAHCTBO 3€pKaja UM HH K 4yeMmy. be3ycinoBHO,
roctuHass HelnopoB mMpowW3BOAWT HA aHTJIMYAH HEW3TJIATUMOE BIICUATICHHE: TOCIIe
rubenu J[xepanpaa JleHn3 qaxke CHUTCS COH, B KOTOPOM OHa BHIUT Jlonc Ha CTymeHsX
JlpHuencrayHa, a 3a ee CIMHOM — KOMHATY, MOJIHYI0 3epkai. OgHako JleHu3 Tak ke, KaK
u Jxepanbay, aTa koMHaTa He 1o aymie: «It smells of damp. Myself, I do like a house
to be bright and homey»**. Hackonbko pasHHTCA 110 3HAYECHHIO CIIOBO SPKHUID
(«bright») nmst aHTIMYAaHKH W3 CPETHETO Kjlacca, KOTopas acCOIMUPYET €ro ¢ OTHEM B
KaMHHEe, W IS aHTJIO-UPJIAHJCKON apUCTOKPATKH, KOTOpas C ACTCTBA MPUBBIKIA K
OJIeCKy TaHI[3aJIOB M TOCTHHBIX, HACTOJIBKO K€ JAJIEKH JPYT OT apyra mMupsl Jlouc u
Jlxepanpna. Cama boysH mpuHAUIEKUT K TOMY K€ Kiaccy, uro u Jlowc, u 3epkano
UMEeT JJis Hee TO3UTHBHBIC aCCOIMAIMU: 3€pKajla PaCIIUpSIIOT MPOCTPAHCTBO,
OTPaXKaIOT U MIPEYMHOXKAIOT CBET, EIAIOT 3[JaHUS U TOMEIICHHS POCKOITHBIMH.

Takum o00pa3oM, Ha MHKpPO-YpOBHE, Ha YpOBHE B3aWMOOTHOIICHHUN MEXIY
reposimu, 3epkaia B «llocneanem ceHTIOpe» CUMBOJIM3UPYIOT TPAHUILY, PA3ACISIONIYIO
HECOCTOSIBIIMXCS  BO3MIOOJEHHBIX, TOTrJa Kak Ha Makpo-ypoBHE (Ha ypOBHE
B3aMMOOTHOIICHUI MEXIy aHTJIMYaHAMH W aHTJIO-MPJaHAIaMU) OHU OJIMIIETBOPSIIOT
TPaHMIly  MEXIy  JBYMS  pa3HBIMH  HApoJaMHd,  COIMAIGHBIMH  CJIOSIMH,

MHPOBO33PCHUAMMU.

20 1bid. P. 301.
2! bid.

22 bid. P. 130.
2 1bid. P. 302.
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3epkasio B pomaHax boysH He TOJIBKO MpeAMET UHTEPhEpPa — 3TO U OKHO B APYroe
U3MEPEHUE; W HE TOJBKO OTpaKarolas MOBEPXHOCTb, HO M HCKa)kawmas, Hu
MIPEYMHOYKAIOIIAS: BCE MPEIMEThI YIBAMBAIOTCA OJarofapsi HEMy, a JIFOAU OKa3bIBAIOTCS
B MIPUCYTCTBUH CBOMX «JIBOMHHKOBY», HAPYIIAIOIIHUX MOPOH HEOOXOIUMOE YeTUHEHHE.

3epkaio, kKoTopoe BUCUT B kBaptupe Creiibl B «3HOE JTHEBHOMY», — Hambosiee
4acTo ynoMuHaeMas JieTajib ee uHTepbepa. OHO BUCUT HANpPOTUB BXOIAHOWM JBEpU HAJl
KaMUHOM, Ha KoTopoM ctosiT (ororpaduu Pomepuka u PobGepra Kenses. 3aech
peanu3yercsi CUMBOJIMKA 3€pKaja Kak MpeaMeTa, yJIBauBaIOUIEro JACHCTBUTEIbHOCTD.
['epou-nBorinnku (Xappucon u Kenseit) monepemeHHo npuxois B oM CTeibl, O
ouepeln OTpaXaroTcsd B 3epkaje. ITO ke 3epkano mo3poiisieT Cresie HalI0aaTh
MOCETUTENIS, BXOASIIETO B €€ KBapTUPY, HE MOBOPAUYMBASACH K HEMY JIMIIOM, «EIIE HA
MTHOBEHHUE OTAAJISASI CTOJIKHOBEHUE C PEeallbHOCThIO» («at just one more remove from
reality» >**). Tax HauMHAeTCS ClieHA MEPBOro BH3MTA XappHucoHa. UurtaTeins elne He
3HAET, KEM T'epOM MPUXOJATCA APYT APYTY U Kak APYT K APYTY OTHOCSATCA, HO OJJHA dTa
¢dbpaza HEOOBIKHOBEHHO TOYHO TIEPEIaeT HACTPOCHUE TEPOUHU U TO, YTO OHA OTHIOAb HE
pana Hen30eKHOU BCTpeue. «3HOU JHEBHOW» — pOMaH O MIMUOHAXKE, TJI€ TEPOU CICISAT
JIpyr 3a JApYroM, HO HE CMOTpST npyr Apyry B nuno. Kak Cremna HaOmrogaer 3a
XappucoHOM uepe3 3epKalio, TaK U XappruCOH CMOTPUT HE HA HEe, a Ha €€ OTPAKECHHUE:
«he searched, with his eyes, the room, the built-in cupboards, the satin low bed, her face
reflected in the dazzling mirror» 245, OyHKIMS MpeaMeTa i CIKESHHUS] JOCTaTOYHO
TpaJuIIMOHHA JJI1 3€pKajia, HO 37eChb OHO HHM pa3y HE BBICTYNAET B ATOH pOJIH
HaIpPsMYIO0, TAKOE €r0 UCIOJIb30BAHUE JIMIIb MoapazyMmeBaercs. JI. YUIKMHCOH HaxoIuT
napayiens Mexay cieHou, rae Cremia HaOMIOJAaeT 3a JBEPhIO CKBO3b 3€pKAIO, U
HayanoM kHuru Jlbionca Kappoita, rae Anmca oGHapyXHUBaeT BXOA B 3a3epKambe’ .
Boennbiii JloHn0H, TakuMm 00pa3oM, TpaKTyeTcs Kak 3a3epKajbe — MHp, TJe BcCe
MEPEBEPHYTO, W T/E JaKEe CaMblii OJIM3KUNA YEIOBEK MOXET OKa3aThCS HAIMCTCKUM

MITMOHOM.

2% Bowen E. The Heat of the Day. P. 22.
 Ibid. P. 42.
8 Wilkinson L. “Thousands of Avid Glittering Eyes” // The Elizabeth Bowen Review, May 2018. P. 9.
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B pomane «CMepTh cepaiia» Mbl BUJIUM, YTO UMEHHO Y€pe3 3epKaJl0 Peaiu3yeTcs
OMIO3ULIMS peaJbHOE/HEpealbHOe, MpPHYEM 37ECh 3€pKajlo BCErla — HOCHUTENb
peanibHOCTH M TpaBabl. Hampumep, aBTOp OTMEYaeT, YTo Korja SKOHOMKa MaTderTt
IpoBesiia B JOME TeHEpalibHyl0 YOOpKYy, C 3€pKajl chaja 3WMHSS [elieHa, OHU
3aCBEpKANH U «KA3aJI0Ch, COJEPIKAIIN B cebe PeabHOCTE» . B BOCKMOIA I71aBe 3a uaeM
Onau obbsacuser Ilopuuu, 4yTo mpu HEl BeneT cedsi Xyke C APYTMMH JIIOJAbMHU U
CUMTAET, YTO OHA JIOJDKHA MOHUMATh, mouemy. Ha Bonpoc Ilopiuu, uto cinyuures, eciu
OHa BCE K€ HE MOWMET, MOJIOJION YeIOBEK TYMaHHO OTBEYaeT: « Sl HaBcera ocTancs Obl
nenacrosum» («I should stay unreal forever»>*). B TOT ke MOMEHT OH «C Y/KacOM»
CMOTPUT Ha MpeaMmeT, Haxojsauwmiics 3a [lopuueit, Tak 4TOo OHa o0OOpaumBaeTcCs.
[Tpenmer oxasbiBaetcs 3epkaioM: «She turned her head to see what he saw, and they
both saw themselves in a mirror»>*’. AKT cMOTpeHHS B 3epKalo, Mo BoysH, He 1aeT HaM
CKOJIbKO-HUOY/Ib TIOJTHOLIEHHOTO MPEJCTABICHUS O ce0€ B CHITy €ro MpeAHAMEPEHHOCTH.
CMOTpsiCh B 3€pKajio, Mbl UTpaeM, BeleM ceOs HE €CTECTBEHHO, a Tak, OyJITO Ha Hac
KTO-TO CMOTPHT. OJHAKO €CIIH 3ePKAN0 «CIOBHO GAHIMT B 3aCajie» . MOAKAPAYIHBACT
HaC rie-HuOyab 3a YIJIOM WM B BUTPUHE MarasuHa Ha JAPYroil CTOpOHE YJHIIbI, TaKas
Clly4yailHas BCTpedya C caMUM COOOM MOXKeT OBbITh 3HauMMa ISl TOCTHUKEHUS
coOcTBeHHOM nuyHOCTH. Korjma 3To mpoucxXomuT ¢ DI, ero mepBas CIOHTaHHAas
peakuusi Ha yBUAEHHOe — yxkac. Wrpa, mpuTBOpCTBO — OOBIYHOE M MPUBBIYHOE
coctosgaue Oaau. OH TOBOpUT MpaBly, Korjaa yrBepxknaaer, uro [lopius cnocoOHa
MOHSTh, YTO OH YYyBCTBYET, HO OH OOMaHBIBAeT JAEBOYKY, JaBas MOHATb, YTO €My 3TO
npusiTHO. OH X0Ten Obl OCTaThCSl HEHACTOSIIIMM U Ooutcs, uyto Ilopuus, kak 3epkasio,
OJTHAX/IbI TIOKAKET €r0 UCTUHHOE JIUIIO.

Eme onHO ciydailHOE€ CTOJKHOBEHHE C CaMHUM COOOM, HO C JIPYTUM HCXOAOM
onucaHo B pomaHe «EBa Tpayr». K rinaBHolt repouHe EBe HEOXUIaHHO MPHUE3KAET €€

OIICKYH KOHCTaHTI/IH, KOTOPOI'0 OHAa HC XO4YCT BUJICTH (He B ITOCJICAHIOIO OYCPCAb NU3-3a

7 Bowen E. The Death of the Heart. NY: Knopf, 1939. P. 302.
% Ibid. P. 125.

** Tbid.

2% Bowen E. People, Places, Things. P. 205.
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TOr'0, 4TO B OTO BpPEMs B CIIAJIbHC HA BTOPOM 3TAXKE €€ JOMa HAXOAUTCA 9pI/IK — MYXK €€

OBIBIICH YUUTETHHUIIBI).

By chance, a step or two off the hearthrug had carried her into sight of her
reflection; across the room, in one of the windows. “A handsome girl,” had said
Eric. A handsome girl ... There, indeed, was Eva! One felt reinforced. The Evas

exchanged a nod, then stayed wrapt in mutual contemplation.

CoOCTBEHHOE OTpaK€HHE MPUJAET TEPOMHE CHJI, OHA YXKE HE YYBCTBYET ceOs

. : : . : 251
omuHOKoU («Never is one quite alone in a mirrored roomy

). st EBbI, BO3MOXHO,
CYLLECTBOBaHHE «B 3epKajiey 0oJiee peajabHO, YeEM caMa peaibHOCTh. EBa — 0OMaHIuIa,
kak u Oamu B «CMmepTtu cepama», HO, BO-TIEPBBIX, € B 3TOH pOIU aOCOIIOTHO
KOM(pOpPTHO, a BO-BTOPBIX, 37€Chb peanu3yercs uHas (QyHKUUS 3epKaja: He
OTpakarollasl, a UCKa)KaroIas.

Camo ee cywecmsosanue HaunHaeTcs B 3epkanie. CBoeoOpasHblil uaeanmsm EBbi

HaIlpaBJIeH HE TOJIbKO HA OKPY’KAIOIIMA MUP, HO U Ha Hee caMy. [loka repouHnst ceOst He

BUJIWT, OHA HC MOKCT C YBCPCHHOCTBIO YTBCPIKIAATh, YTO OHA CYHICCTBYCT.

Her bed had its back to the window, but a looking-glass faced it—in that,
she could see existence begin again. Seeing is believing: again, after the night of
loss and estrangement, after the malicious lying of her misleading dreams in
which she was no one, nowhere, she knew herself to be here. Here again was the

.., 252
castle, and she in it ...

Kongnukr mexny EBoil u ee HeneranbHO yCHIHOBICHHBIM peOeHkoM Jlxepemu —
MOCTMOAEPHUCTCKOrO ToJka. J{nst EBbI CyllecTBOBaHHE B TMIIEPPEATBHOCTH — HOPMA,
OHa MOJMEHSET PeaJbHOCTh Ha CUMYJLILHMIO PealbHOCTH, Ha urpy. Iloatomy BMecTo
TOTO 4TOOBI POIUTH pedeHKa (Ha 4TO OHa (DU3UYECKHU, MO-BUIUMOMY, CIIOCOOHA), OHA
nokyrnaer ero. EBa He mbITaeTcd yAEpKaTbCAd BHYTPU PEAJbHOCTU, €A B HEW

HEeKOM(OPTHO, OHA cOeraeT B TUMEPPEATHHOCTh (KOTOPYIO CHMBOJIM3HPYET 3€PKao).

! Bowen E. Eva Trout or Changing Scenes. P. 204.
2 Ibid. P. 60.
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Ho ecnu EBa rotoBa cuMynupoBaTh MaTepUHCTBO U TOOPOBOJILHO HJIET HA 3TOT IIAT, TO
Jl>xepeMu BBIHYXKIIEH CUMYJIHpOBaTh pebeHka. MOTHB JIOKHOTO POACTBA Ba)KEH IS
noctmoaepHusMa. JKU3Hb MOJ Yy)XKMM HMEHEM, He 3Has, KTO Thl CaM WU KTO TBOH
POJICTBEHHUKH, — 3TO YXOJ OT peanbHOCTH. J[)kepeMu He WIIeT CBOM KOpHH (OH s
3TOTO CIMIIKOM Mai), U BCE K€ OH NPUHAMJICKUT WIH TBITACTCS NPUHAIIICKATH
peaslbHOMY MUPY, TOT/Ia Kak EBa MpuHaANEKUT MUPY 3€pKaIbHOMY.

['myxonemoii J[>kepemu B pOMaHE€ TBITACTCS YYUTHCS TOBOPHTbH, BBITIOIHSISA
yOpaXHEHHUs] Tepe] 3€pKajioM — 37eCh poJib 3epKajia HE TOJBKO YHCTO
(dyHKIIMOHABHAS, TIPeIMETHAsI, HO U CUMBOJIMUECKas. YTpaxHeHus Jlxepemu mepen
3epKajJoOM M CIEeAyIollee 3a HUMHU YOHICTBO MaTepu MNPEKPaCHO WILTIOCTPUPYIOT
JaKkaHOBCKyr0 Teoputo. [lo JlakaHy, korjga mieCTUMECSYHBIN peOEHOK BUIUT ceOs B
3epKalie, €ro IBMKCHHS eIIe JIMIIECHBI KOOPINHAIIUHN, YTO KOHTPACTUPYET C IETOCTHBIM
o0pa3oMm, MpEeACTAIOIINUM Tepea HUM B oTpakeHuu. GopmupoBanue S mpoucxoaur 3a
CYET TOTO, YTO PEOEHOK MBITACTCS MPEOI0JIETh 3TOT KOHQIUKT MyTeM UACHTHU(DHUKAIIH
cebst ¢ oOpa3zom B 3epkane. B TOT ke MOMEHT BO3HUKAaET M JPYrod KOH(QIHKT:
OCO3HaHHE CBOEro Sl MPUBOIUT K OUIYLICHHIO CBOETO MOTYILECTBA, KOTOPOE, TEM He
MeHee, OJICKHET 10 CPAaBHEHUIO ¢ MOTYIIeCTBOM MaTepu. J[)kepemMu, KOHEUHO, He MIECTh
MECSIIEB, HO C MJIAJICHIIEM €ro cOMMmkaeT oTcyTcTBue peun. Korna oH ympakHseTcs u
BUJUT JBWKEHHUS CBOUX T'y0 B OTpPaXCHHMH, y HETO CO3/aeTCs WILIIO3Ws, OyaTO OH
yIpaBIsieT CBOUM PEUYeBBIM amnmaparoM. O4eBUAHO, YTO 3/1€Ch MPOUCXOAUT TOT CaMbli
koHGUKT PeanbHoro u BooGpaxkaemoro, o koropom roBoput Jlakas, a 3a HUM CIeaAyeT
U KOH(MIUKT ¢ MAaTePUHCKUM BCEBJIACTHEM, KOTOPBIA B KOHIIE KOHI[OB Pa3pemiacTcs
BBICTPEIIOM — €JJHHCTBEHHBIM «03BYUYEHHBIM» aKTOM Jl>KepeMu.

He uckmioueno, uro boysH co3HaTenbHO MCHOIB30BaNa 3/7€Ch MOTHB 3€pKaja,
uMesi B BUAy Teoputo Jlakana: 00 3TOM CBHAETEIBCTBYET U TO, YTO JOKTOP U €ro JKeHa,
KOTOpBbIe OepyTcst JeunTh J[)KepeMu OT HEMOTHI U MPOIHUCHIBAIOT €My YIPAKHEHUS C
3epKajioM, — (ppaHIly3bl, U TO, YTO 3EPKAIO YIMOMHHAETCS HEMOCPEACTBEHHO TMepe.
BeIcTpenioM Jxkepemu B ¢uHase pomaHa. JKeHa TOCTHHUYHOTO TOPThE, KOTOpas

IIPHUBOAUT MAJIbYMKa Ha IICPPOH, O0OBSCHSET CTOJIMBIINMCS 3€BaKaM:
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He’s as good as gold in reality. Keeping himself occupied all these last
days, doing his French mouth exercises all by himself in front of the mirror or
when not that playing away at his games, while his mother as could not be helped
has been out and about in a rush buying her wedding clothes, and so on [kypcus

. 253
moti — M.P.]»".

N3 muratel xopomo BuaHO, yTo EBa He ynensua Jxepemu BHUMaHUsA BCE TO
BpEMsi, TIOKAa OH IPOXOJWJI YEPE3 «HUCTOPUYECKYIO Apamy», Kak caMm JlakaH Ha3bIBan
CTaauilo 3epkaia. B Takom ciaydae, KOH(JUKT C MaTepblo, OCO3HAHHBIA WM
HEOCO3HAHHBIM, HO 0 NOPBI A0 BPEMEHHM HE JKCIUIMLUWTHBIN, BIIOJHE 3aKOHOMEPHO
pa3BuBasics BHYTpH J»kepemu u 3aTeM npuBel K youictBy EBbI.

B nByx pomanax boysH posib 3epkana OTBOAMTCS HE NMPEAMETY, a Ieporo. ITO
pomansl «Cmepth cepaua» U «Jom B Ilapmwxke». ['maBHas repouns «CmepTu cepaua»
[Topumst «oTpaxaer» BCex APYrMX I'eépoeB pOMaHa, 3aCTABJISIS UX MHA4YEe IOCMOTPETh Ha
ce0sl U CBOIO KU3Hb WM BBISBIIASA UX peasbHYyI0 CylHOCTb. ['eponns «Jloma B [1aprke»
OJIMHHAIIATUJIETHSASA [ 'eHpueTTa OTKPBhIBAET MyTh K CAMONO3HAHUIO JJIS JIEBATUIETHETO
Jleononpaa, caydailHO OKa3aBIIEroCs ¢ HEH B OJHOM JIOME, IPUYEM TOJBKO 3THM €€
(GYyHKIMS B pOMaHe U OTPaHUYNUBACTCS.

Kocsennoe cpasuenue Ilopiuu ¢ 3epkanom 3By4uT B pOMaHe, KOraa OHa TOJIBKO
nosieisiercss B nome KBeilHOB. OkoHOMKa KBeWHOB Marderr BHEpBBIE 3a TOJBI
CIIy’KEHMS IPOSBIIET HENOBMHOBEHME, Bellas 3epkano B kKomHare [lopumm He Tyna,
Ky/la XOTeJjla €ro NoBecUuTh AHHA. DTa JieTalb M0Ka3ajlach Obl HECYLIECTBEHHOU, €CIIU
Obl aBTOp HE BEpHYJAch K Hel uepe3 Heckosibko cTpanull: «The forecast shadow of
Portia, even, had started altering things — that incident of the mirror had marked an
unheard-of tendency in Matchett, to put in her own oar»**. C Touku 3peHns AHHBI,
npuesn [lopunu MeHseT NpUBBIYHBIN NOPSAOK Belllel, HO TouHee ObLIo ObI CKa3aTh, UTO
OH OOHa)KaeT WM OTPAXKAET TO, YTO PaHblLIE ObUIO CKPHITO. I'eépon CIOBHO BHEpBbIE
BUJAT ceOs B 3epkajie: MaTtueTT oOHapyKMBaeT B ce0e yIpsIMCTBO U CUILY; DU BUIUT

CBOM 3rousM H ymuemepue; AHHa U ToMac CTAJIKUBAKOTCS C OTPAKEHHUEM CBOETO

3 Ibid. P. 314.
234 Bowen E. The Death of the Heart. P. 49.
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HEIMPOYHOTO, HEHCKpPEHHEro Opaka; Mailop BpyTT y3HaeT, YTO BBIMVISIAUT KAJIKUM B
ra3ax AHHBI.

Ecnu B pomane «CmepTh cep/iia» B posiM 3epKajia BHICTYIIAET TJIaBHAS TEPOUHS U
«OTpakaeT» OHa BcexX repoeB, To B pomane «Jlom B Ilapmwxke» sta dyHKUMS OTIaHa
repOMHE BTOPOCTETICHHOM U BBITIOIHAETCS JUIIb M0 OTHOLIEHUIO K OHOMY MEPCOHAXKY
— Jleononpay. Aurnmiickas nucaTenbHUIIA AHTOHUS balleTT B MpPeauciIoBUU K 3TOMY
poMaHy JeaeT akleHT Ha MOBTOpsoIeMcsl o0pa3e 3epKajia U «IJia3, BHICTYNAIOUIUX B
KadyecTBe 3epKana JMYHOCTH» . To, 0 yeM numer baileTT, IpsSMO MILTIOCTPUPYETCS
nuraror u3 pomana: «The disengaged Henrietta had been his [Leopold’s] first looking-

256
glass»

. boysH 4acTo BBOAWT B MOBECTBOBAHHME I'€POEB, KOTOPHIE BBHIMOIHSIOT OJHY-
€IMHCTBEHHYIO (DYHKIIMIO — J1aTh €Ille OJHY TOUYKY 3pE€HUs Ha OAHOIO U3 IIEHTPaIbHbBIX
nepconaxken. B «Jlome B Ilapuxe» sta pons orBoautcs I'eHpuerre. IMEHHO ¢ TOUKH
3peHust ['eHpuerThl BIepBble B pomaHe MokazaH Jleomonpa. OAHAKO HE TOJIBKO
yuTaTesb BUAUT Jleononbaa riazamu ['eHpuerTsl, HO U 15 camoro Jleomnosnbaa BCcTpeya
C JI€BOYKOM — Ba)XKHBIM ATAIl HA IyTH K CAMONO3HaHMIO. MIHTEpECHO, YTO IIPHU NEpPBOU
BcTpeue Jleononsy cpaBHuBaeT ['enpuetry ¢ Anmcoit Kappomna: «But now she woke,
her manner at once took on a touch of clear-sighted, over-riding good sense, like Alice’s
throughout Wonderland»®’ . Jleomonsa, MOKeT 6bITh, OECCO3HATENBHO, HYXJaeTCs B
3IpaBOM CMBICIIE M Pa3yMHOM B3IJISIZIE€ CO CTOPOHBI, YTOOBbI TOHSThH, HACKOJBKO
HOpMaJibHA (WJIM UCKJIIOYMTENIbHA) €ro )KU3Hb — KU3Hb B MTanuu, B 4yXoi cembe, pu
KUBOM MaTepu, KOTOPYI0 OH HHMKOTJA HE BHUJEI. DTO MEPBOE, O YEM OH CIPAIINBACT
['eHpuerTy: moKa3alioch JM €Ml CTpaHHBIM TO, YTO OHA YCJbIIIAda O HEM OT MHCC
@uiep? 3atemM OH 3aJaeT € BOOPOC O €€ MOKOMHOM MaTepu — M 34PaBOMBICISALIAS
['enpuerTa cpa3y NOHHMAET, YTO OH 33JaH JIUIIb C IIEJIbI0 HUCCIEA0BATh CaAMOT0 CeOs:
«She saw only too well that this inquisition had no bearing on Henrietta at all, that
Leopold...was only tweaking her petals off or her wings off with the intention of

exploring himself»*>® .

55 Byatt A.S. Introduction // Bowen E. The House in Paris. Harmondsworth: Penguin, 1976. P. 3.
% Bowen E. The House in Paris. NY: Knopf, 1936. P. 23.

> 1bid. P. 16.

%% Ibid. P. 20.
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[To3ke, korma JeTH pPasroBapuBalOT O BEPOATHOM (HEIPEMEHHOM — JUIS
Jleononpaa) BOCCOEAMHEHMM MallbuMKa C MaTepblo M ero mnepeesne B JIOHIOH,
['enpuerTa cpaBHUBAET ce0s C HUM U JaKe QU3UYECKU «OT3EPKATUBAET» €T0, MBITAsICh
MOHATH, YTO OH uyBCTBYeT: «She looked at his ear and, unconvinced, touched her own,

259
. UMeHHO MX MOX0XKECTh — UX

to assure herself he and she were even so much alike»
IPOMEKYTOUHOE MOoJIoKeHue (y1si 0boux nom B Ilaprke — BpeMeHHOE MPUCTAHUIIIE),
UX CUPOTCTBO (MaTh [ '€HpUETTHI yMepiia, a oTel] €10 He 3aHuMaeTcs; Jleononba HUKoraa
HE BHJIEJI CBOMX poauTeneil) — mo3BosisieT Jleomonbay, a Bo3MOXHO, U ['eHpuerre,
BIIEPBbIE B )KU3HU MO-HACTOAIIEMY TOCMOTPETh Ha Ce0sl CO CTOPOHBI.

Takum 006pa3om, 3epkano B pomaHax . boysH ydacTByeT B CO3/IaHUH OMTIO3UIIAN
«MY>KCKOE€/5KEHCKOE», «CBOE/4Yyk0e», «peaJbHOE/HEepeallbHOe», «IIpaBAa/BbIIyMKay;
CUMBOJIMYECKH YCHJIMBAET MOTHUB ABOMHUYECTBA; UILTIOCTPUPYET JIAKAHOBCKYIO TEOPHIO

0 «cranuu 3epkana». Kpome Ttoro, «repou-zepkana» boysH momorarT pacKpbITh

00pa3bl APYTHUX TEPOEB U BBISBUTH CKPHITHIE OCOOCHHOCTH WX JIMYHOCTH.

I11.3. JIeboenn

B eBpomeiickoii KynabType o0pa3 sebeass HWrpaeT HEMaJOBaXHYI poib. B
MUGOJIOTUH JIPEeBHUX TpeKoB jebdeap — mruma AmosuioHa. [lo jereHme, B MOMEHT
poxaeHus: AToJuIoHa, chiHa 3eBca U Oorunu Jleto, mpunerenu cBsIeHHbIE JeOeau u
CeMb pa3 o0JeTeu BOKPYT OCTPOBA, TJ€ MPOUCXOIWIH POJBL. 3€BC MOJAPHUI CBOEMY
CBIHY 30JIOTYI0O MUTpY, JUPY M KOJECHHILY, 3ampsDKeHHYI0 Jebemsmu. B cBs3u ¢
NPUHAJJICKHOCThIO ATIOJUIOHY JieOelb CUMTAJICS MTHUIEH MO33UU U MO3TOB, CUMBOJIOM
BJIOXHOBEHHSI U TBOPUYECTBA, «IIOOUMIIEM MY3». BO3MOXHO, caMbIii H3BECTHBINH MU O
npeBpanieann 6ora B nedens, — mud o Jlene u 3eBce. [InenuBmmchy kpacotoit Jlemsr,
3eBc cmycTuics K Hed B oOpase sebens, coONMa3HMI ee, U OT 3TOr0 COK3a POAUIAch
Enena, 6ynymas Enena TposiHckas. DTOT MuU( BIOXHOBHII MHOXKECTBO XYJIOKHHKOB
(Jleomapmo na Bunum, Padasme, PyOenc, I'toctaB Mopo, Ilons CeszanH), mosToB
(OBuuit, Poucap, Iymkun, Baparsickuii, Meiirc), kommnosutopos (Ganer «Jlema u

nebenap» Ha My3biky U.C. baxa).

2% Ibid. P. 56.
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Jlebenp Takke MOSABIAETCS B MHAUWCKOW Tpaauluu (CUMBOJ MYAPOCTH H
YUCTOTHI), B maManckux jereHgax Ceepa m Cubupu (11ebeap 31ech — TOTEMHOE
KUBOTHOE), Yy TIOPKCKMX HapoaoB, HapoaoB CesepHoro Kaska3za. CroxeTsl o0
IpEeBpalleHuH B JieOe/Isl €CTh B CIABAHCKOW MU(OJIOTHH, OTKY1a 00pa3 aedeast mpuIes
B IIPOM3BENICHUS PYCCKUX aBTOpOB (Hampumep, LlapeBna-nebens y Ilymkuna).

Tak xak boysH — nucaTenbHUIA AHTJIO-UPJIAHICKOTO POUCXOXKIEHUS U ITPOBeEIIa
NEeTcTBO B VMpnanauu, Mbl MojlaraeéM, 4To OHa OblIa 3HAKOMa C JIPEBHUM HUPJIAHIACKAM
3MOCOM, XOTSl B €€ BOCIIOMHUHAHUSAX U BOCIIOMHUHAHUAX COBPEMEHHUKOB HET yKa3aHUs
Ha TO, YTO OH OKa3aJl HA HEe W €€ TBOPUYECTBO Kakoe-IMOo BiusHUE. Jlebeap dacto
BCTPEUAeTCs B HPJIAHJACKHUX carax o Oorax B KadyecTBEe H3IIOOJEHHOW (OpPMBI st
npeBpamieHus. B nebeneii mpeBpamaet netei 6ora Jlupa nx mavexa («etu Jlupay);
o6or Muaup npeBpaimiaeT cedst 1 CBOIO XKeHy DTalH B jieOesel, 4TOObl YCKOJIb3HYTh U3
IBOpLa €€ <«3eMHOoro» Myxka («CBaToBCTBO K OJTailH»); CBIHOBBS TypeHa
npeBpalalTcs B Jiedeaei, korma KpamayT 30i0Tbie si050ku («[logBuru chiHOBEH
Typenay), kenbTckuii 60r M100BH DHIYC MpeBpalaeTcs B gedest, YTOO0bI ObITH CO CBOEH
BO3J1100JIEHHOM NieBoil-nebenpio («Con Ouryca»). OOpa3 nebens MOXHO HAWTH y
MHOTHX MHcaTenaed wupianjackoro mnpoucxoxaeHus (Y.b. ﬁeﬁTc, C. bekker, JIx.
Jlxoiic, III. XuHu U Op.) Kak B CBSI3M C KEJIBTCKOM TpaguUued, TaKk U B CBSI3U C
aHTUYHBIM MHUGOM, a Takke W BHE MHUPOJOTHUYECKOro KOHTekcTa. Ilucarenu-
MOJICPHUCTHI MPUUYUCISIOT UCIOIb30BAHUE 3TOTO 00pa3a K pOMAaHTUYECKUM ILITAMIIAM,
KJTHIIE, OT KOTOPHIX MOJICPHU3M CTPEMHTCS H30aBUTHC .

Yro kacaetcst boysH, nedenu — ee M3M00JEHHBIN 00pa3-CUMBOI U BCTPEUYAIOTCS
Ha CTpaHUIaX MHOrMX €€ pomaHoB. B pomane «CmepTh cepiaua» nucareabHULA
oOparaeTcs K HeMy HauOoJblnee 4ucio pa3. Jlebenu MOSBIAIOTCS B caMOM Hadalie
pomana, Bo Bpems BcTpeun AHHBI KBeiiH ¢ ee apyrom CeHT-KBeHTMHOM B PukeHTC-
napke B 3uMHHI JeHb. ['na3a CenT-KBeHTHHA CpaBHUBAIOTCS C JI€OCIMHBIMU TJIa3aMHU:
OHM TaK e y3KO MocakeHbl. Tex ke jiedefeil uyTh MO3kKe BUIUT TJIABHAS T'€POMHS

poOMaHa HOpHI/I}I, BO3BpalllasACb M3 IOKOJIbI. Korz:a repon CTaJIKUBAIKOTCA B JOMC

260 Tak, Hanpumep, k. JIKoiic B poMaHe «YIIHCC» CHIKAeT 00pa3 IeGeist 3a CUeT MePEeMEIICHHS ero B 001acTh
JKUBOTHOTO HU3a (3301 8), a C. bekkeT mepeBoANT CTUXOTBOPEHNE MEKCHKaHCKoro mo3Ta J. I'. Mapruneca «CepHuU
LIETO0 JIEOEIIO.
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KBeitHoB, nebean U XpynKui Jiel Ha 03epe CTAaHOBSTCS MPEIMETOM MX OOCYXKICHHUS:
cHavana [lopmmst roBoput o HUX ¢ CeHT-KBEeHTHMHOM, a 3aT€M BHOBBH MOJHUMACT JTY
TEMY cO cBoUM OpatoM Tomacom.

Korpaa nactynaer BecHa, [lopuus 1 AHHa CHOBa OKa3bIBaloTCs B PupkeHTC-mapke
B OJIMH W TOT X€ JICHb, HO CHOBAa HE BMECTEe, M BUIAT jebOeneil, Kak 3TO yxke ObLIO
3umoit: «At different moments, they both crossed different bridges over the lake, and
saw swans folded, dark-white cyphers on the white water, in an immortal dream»?®'.
ABTOp, BEpOSITHO, CTPEMHTCS TIPOBECTH TNaApAICTh MEXAY JBYMS TE€POWHSIMH,
nokasatb, 4To [lopuus u AHHa aOCONIOTHO pa3HbIe JUIIb HAa TEPBBIA B3I, U MEKIY
HUMHU OOJIbIlie OOIIEro, YeM MOJXKET TOKa3aThCsl. 37eCh YMECTHO BCIIOMHUTBH, YTO
Yapne3 Putum, BO3MOXXHO, caMblii OMM3Kui 4enoBek s boysH, cuwmran [lopruio u
AHHY OTpa)k€HUEM JBYX CTOPOH JIMYHOCTU aBTOpa. B cBOoeM NHEBHHMKE OH MHILIET: «51
BIDKY JABYX JKeHImuH «CMmeptu cepima» kak aBe mosoBuHku D. B Ilopmum ecth
HAMBHOCTb peOeHKa — win re’us. OHa — CKpbITas J., KOTOPYIO s MO3HA Yepe3 JH000Bb.
Jpyras skeHiuHa (MMsi KOTOPO#Ml s 1m03a0bl1) — 3TO 3., KakOoW ee Mor Obl YBUIETh
BPaX1eOHO HACTPOCHHBIH TOCTOPOHHHIA. ..» 7.

Jlebenu B poMane oOUTaIOT HE TOJBKO B Jlonaone, HO U B Cui-oH-Cu. BriepBbie
[Topumsi mumier 0 HUX B CBOEM JHEBHHKE. JTa 3alHCh OTPAKAET €€ CMITCHHOE
COCTOSIHME IOCJIe OThe3[a OJAM W BbIIAET pa3ovyapoBaHHE, B KOTOPOM OHa HeE
npusHaerca naxe cama cede. [lopuus rynser no Cun-oH-Cu, cnenMaibHO BbIOMpas
MecTa, B KOTOPBIX OHH C DU He ObLIN, 1 CMOTPHT Ha Jebeneil Ha kanane: «I watched
two swans, they sailed under the bridge. They say the swans are nesting, but these two

kept their heads turned away from each other»*®

. Jlebenu B eBponeicKoON Tpaauuuu
CHUMBOJIM3HUPYIOT JIIOOOBb U BEPHOCTD, TaK KaK U3BECTHO, YTO OHM, OJHU U3 HEMHOTHUX B
KHUBOTHOM MHpE, BbIOMpPaIOT ce0e OJHOro MapTHEpa M OCTAIOTCS BEPHBI €My Ha BCIO
xu3Hb. [loaTomy nBa nebens, OTBEpHyBILIHECS APYr OT ApPYyra, — CHUMBOJIHUYECKU
HACBIIIEHHBIA 00pa3. OH M BOCKpEIIaeT B MaMsITH HeJaBHEe MPeaaTeIbCTBO AU, U

npeaBemaeT Oyaynuidi OKOHYATeIbHBIH pa3phiB. JTOT 3MHU30]] HEAApPOM IOMEIIECH B

2! Bowen E. The Death of the Heart. P. 158.
82 Rirchie Ch. Diary (Dec., 03, 1941) // Love’s Civil War. P. 26.
23Bowen E. The Death of the Heart. P. 293.
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nHeBHUK [lopiuu: miist boysH BakHO, 4TO 3TO TOYKA 3pe€HUsI repouHHU. CUaCTIUBBIN
YeJoBeK He oOpaTwi Obl Ha ATUX JieOe[eil HUKAKOoro BHUMAHHUSA, HO HA MOJPOCTKA C
pa3OUTHIM Cep/IIIeM OHU TTPOU3BOMIST CHIIBHOE BieuatiaeHue. [Ipu 3ToM cTh THEBHUKA
TAKOW K€ HEUTPAIBHBIA W JAKOHUYHBIM, KaKk M Bcerga. llopums — He mucarenb, OHa
MIPAKTUYECKHA HE UCTOJIb3YET B CBOEM JTHEBHHUKE SKCIPECCUBHO-OKPALICHHYIO JIEKCUKY,
HE OINKCHIBAET CBOMX AMOIMH. 3HaU€HUE UMEET TOJIbKO BHIOOp MaTepuasa, a He TO, Kak
OH mpenogHocutcs. To, 4To JeBOUYKA 3a0CTPSIET BHUMAHUE UMEHHO HAa OTBEPHYBIIUXCS
JIpyr OT Apyra ONTUIAX, TOBOPUT O €€ AYLIEBHOM pasiajae. ABTOPY yAAaeTCs JOCTHUYb
HY)XHOTO 3¢ @deKTa ¢ MOMOIIbI MPOCTOr0 MEePEeUUuciieHus] (PaKTOB: JIBa KOPOTKHUX
MPEIIOKESHHSI AIOT YATATEITIO JIy4Illee MPECTaBIeHHE 00 SMOITMOHAIBHOM COCTOSTHUU
TEPOWHU, YeM 3TO CeJIaIo Obl KPACOYHOE OMMCAHNE.

Haxkownen, korga B mocnennuii neHb npeodsiBanus [lopiun B Cui-oH-Cu OHa
KaTaeTcsl Ha JIOJIKE C MUCCHC ['eKKOMO M MOJIOJBIM MpUATENEM, JIeOeIb TOAMIIBIBACT K
HUM, U BCA KOMIIAHUSI TOTOBUTCS OTPA3UTh €ro HamaJeHUE, K YeMy NTHUIA OCTAETCA
COBEPIICHHO Oe3y4acTHOW. OTO OJMH W3 3aMeyvaTelbHbIX MPUMEPOB IOMOpa B
TBOpuecTBe boysH, 1 anu307 TeM 0osiee KOMUYEH OT TOTO, YTO OMUCAH C TOYKH 3PEHUS
[Topiuu, ee 0OBIYHBIM OECCTPACTHBIM CTUJIEM. 37IeCh CHOBAa YIIOMHHAETCS, YTO B arlperie
nebenu BBIOT THE3/a U, HAKOHEI], 00HAPYKUBAETCSI CaMO THE3/I0 CO BTOPHIM JiebeneM B
HEM.

I'ne3no, pasymeercsi, sBisercss cuMBOJIOM noma. ['He3no B Cun-oH-Cu
NepeKIMKaeTcs ¢ 1e0sKbUMU THe31aMu, KoTopbie BUIAT [lopius u Tomac B Pumxentc-
napke 1o ee Bo3BpaieHuu. [Ipu atom [lopiums pacckaspiBaeT Opaty 0 TOM, Kak UX OTeIl

TallHO npue3zxan B JIOHIOH NOCMOTPETh HA UX ¢ AHHOM J1OM.

“Did he walk past our house? When?”

“One day, once. He said it had been painted; it looked like marble, he said. He
was very glad you lived there.”

Thomas'’s face went slowly set and heavy, as though he felt the weight of his

father’s solitary years as well as his own’.

2% Ibid. P. 319.
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['He3na, KoTopele BbIOT JieOeAM, MPOTUBONOCTABIEHBl OE3JOMHOCTH MU
onuHouecTBYy repoes pomana. Oren Tomaca u [lopuuu yiien u3 goMa u ObLIT OTBEPTHYT
POJICTBEHHUKAMH, TaK Kak IMOJIOOMI JPYryro >KeHUIMHY; Tomac XUBET B JIOME, B
KOTOPOM OH HMKOTJa HE 4YyBCTBYeT ceOs yroTHO; Ilopiust ckutanack ¢ MaTepbio IO
TOCTUHULIAM BCE JE€TCTBO, IOKA HE OKa3aylach B JoMe KBENHOB, e ee He KIOaIu U IIe
el He ObUIM 0COOEHHO PaJIbl.

B cnenytomem mnocne «Cmeptu cepauna» pomaHe «3HOM JHEBHON», je0Oeau
CBSA3aHbI C MpJaHICcKod TeMoil. ['eponnst pomana Cresuia BUOUT TpeX JieOeael Ha o3epe
U3 OKHA CHaJIbHU UpJlaHAcKol ycanp0bl. Ha cienyromee yTpo nedeneit Ha o3epe HET — U
3TO, OYEBMJIHO, BAXKHO, TaK KaK B IMPOTUBHOM CIy4yae 3Ta JETajb HE CTOWJIa Obl
ynoMuHaHus. B nens nocemenus ycaap0b1 CTenia noaydyaeT 10Ka3aTeabCcTBa TOro, YTo
XappucoH He OOMaHBIBaJ €€, yTBEpXkAas, YTO €€ BO3I00sieHHbI Pobepr mpenaer
CTpaHy U MOMOTaeT HauucTaMm. TakuM oOpa3oM, Jieben Ucue3aoT BMECTE C HaJekKI0N
Cremibl.

BeinymanHnas aBTopoM Jiokauusa — Cuin-oH-Cu — rae roctuiia repousst «CmepTta
cepaua» Ilopuus, BHOBb NosiBIsieTC B «3HO€ AHEBHOMY». JIy JIprowc, ubH poauTenu
norudsu Bo BpeMsi 00MOapAMpOBOK, a MYXX — Ha Mojie 00s, BO3BpallaeTcs B CBOM
POIHOW TOPOAOK IIOCIE OKOHYAHMS BOWHBI CO CBOMM POYKIECHHBIM OT CIYyYalHOTO
BCTPEUHOro MiajeHueM. ['nsaas Ha He0o, OHa BUAMT Tpex jieOeaei, IeTAUX Ha 3amnaj,
U IOJHHMMAaeT BBEPX CBIHA, «...HaJAEsSICb, UYTO OH TOXE YBUAUT M, MOXKET OBITh,
3amOMHHT» . DTHUM TI0JIETOM 3aKaH4MBAeTCs poMaH. Kak JTHEBHOH 3HON CBA3bIBACT
«3HOW THEBHOI» CO CIEAYIOUIMM poMaHoM — «Mup 1r00Bu», Tak edeau B Cuii-oH-Cu
CBA3BIBAIOT €r0 € MPEAbIAYIIUM pOMaHOM — «CMepTh cepaua.

B pomane «EBa Tpayr» neOemu moOsBISIOTCS B MepBOM ke cueHe. EBa
IIOKAa3bIBAET CEMbE I1ACTOPAa 3aMOK, B KOTOPOM, IIO €€ CJIOBaM, OHa JOJKHA Oblia

IIPOBECTU CBOM MEIOBBIN Mecsl. JIeHCTBUE MPOUCXOINUT B STHBApE.

The castle, mirrored into the sheet of probably artificial water, did not look

ancient. Nor did it look indigenous; though its setting was English, the pile

25 Bowen, E. The Heat of the Day. P. 319.
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resembled some Bavarian fantasy... Above the turreted roofline rose steep
woods, sepia with winter: no smoke from any contorted chimney blurred the
transparency of the trees. The only movement was in the foreground, where

swans rippled the image cast on the water by zigzagging absently to and fro.>*

B 1963 roay boy»n nmyGnukyer B The New York Times Magazine ctaThlo,
MOCBSIICHHYIO JKM3HH M TBOpPYECTBY OpaTheB [puMM, dYTO JEMOHCTpUPYET €€
yBieueHue B 60-x rogax HapoIHBIM (OIBKIOPOM, ckazkamu U Mudomnoruei. «The 210
[stories] released by the brothers Grimm, I refuse to discuss in scholarly terms. They
hold me too close — I like them too well»**”. Dto orpasunocs u B pomaue Eva Trout:
CBSI3b C HEMEIKUM (POJIBKIOPOM AEMOHCTPUPYETCS C MEPBBIX CTPOK, B KOTOPHIX BU Ha
03€pOo M 3aMOK «HAIIOMHHAET OaBapCKYIO CKa3Ky».

Ynomunas nebexeii B camMoM Hadajle MpOU3BEACHUA, bOysH, OUYEBHIHO,
NPUBJIEKAET BHUMAHUE YUTATES K TOMY, YTO NTHIIBI TIOCTOSIHHO XHUBYT Ha 03€pe MpHU
3aMKe W Jaxe 3uMyloT TaM. [loaToMy kornma B ¢uHaie uX Tam He OOHApYKHUTCS, 3TO
Oyaer ocoOenHo 3HaunMo. Korga 3aMOK BHOBb TOSIBISETCS B pOMaHe, B
BOCTIOMUHAHUSAX EBBI, KOTOpas *wWia ¥ ydyuiach B HEM, BMECTE C HUM TOSIBISACTCS H
nebenb, KOTOPOTo JIeBOYKa BUANT M3 OKHA: «At the beginning, when the sun still rose
early, striking the lake, the lake had telegraphed brightness up to the ceiling—when a
swan furrowed the water, a golden dance had gone on over the ribbings of the
vaulting» %,

3areM MBI y3HaéM, 4TO JeOequ CTaIM MPUIMHOW TOTO, YTO C O3epa HCUE3NU
[AIUIA U 3TO, IO MHEHUIO TOPHUYHOM, SBISETCS TyPHBIM 3HAKOM:

Mprs. Stote had related to Eva the tense story of the herons being driven out
by the swans, which meant bad luck, and of how the rooks had deserted, which
meant worse. To which the girl had replied: “There are still the owls. ",

B Anrnuu npubmusurensHo ¢ XII Beka nedenb cuuTaeTcs KOPOJICBCKOU MTHUIIEH,

HaXOoaUuTCA IION oxpaHoﬁ M HC CBA3daH HU C KAKMMH AYPHBIMH IIPUMCETAMMU. O,ZIHaKO B

266 Bowen E. Eva Trout or Changing Scenes. P. 11.

7 Bowen E. Enchanted Centenary of the Brothers Grimm // E. Bowen. People, Places, Things. P. 302.
2% Bowen E. Eva Trout or Changing Scenes. P. 61.

> Ibid.
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caMOM JieJie CYIECTBYET MPUMETa, YTO MECTO, KOTOPOE MOKUHYJIU HAIUId, MOKUHET U
ynaya. Takum oOpa3omM, TOpHUYHAsA UMEET B BUJY, UTO HECUACThE MPUHECYT HE Jebeu,
a TOT (aKkT, 4yTO yJeTeau LAIUIM, a BCIeJ 3a HUMU U rpaud. OTciofa SICHO, YTO
HApOJIHbIE IPUMETHI B OOIBIIMHCTBE CIIy4YaeB CBI3bIBAIOT HCUE3HOBEHUE JTFOOBIX MTHIL C
YeM-TO HETaTUBHBIM.

[locnennuii pa3 nebean CHOBa YIOMHUHAIOTCS B CBSI3U C 3aMKoM, korna Epa
BO3BpalllaeTcs crojia ¢ nop3pocieBminM ['enpu. OgHako Ha o3epe OOJbIIe HET MTHII,
XOTs BpeMs roja — JeTo. 3HaUuMMOCTh OTCYTCTBUSA JieOeei MOAUEePKHYTa B TEKCTE TEM,
4YTO COOOIIEHHE 00 3TOM BBIJCJIEHO B OJIMH KOPOTKUU ab3all, a TakKe TeM, YTO OHO
odopMIIEHO B BHJIE PUTOPHUYECKOTO Bompoca u oTBeTa: «Where were the swans?
Gone»"’.

3atem cnenyet kommenTapuii ['enpu: «“They can fly,” said Henry. “They must
have taken off— what a decision!”»*”".

3amMeTuM, 4TO repoil B JaHHOM CJIyyae HaJIeNIseT MTULl CIIOCOOHOCThIO MPUHUMATH
peleHusi, TO €CTh, Pa3yMOM.

Cpenu cka3ok OpaTtbeB [I'puMM ecTh OJHA, MOBECTBYIOIIAs O 3JI0H Mauexe,
KOTOpasi MpeBpaTHiia CBOMX IAaCHIHKOB B JyeOenei. M30exaTh 3TOM ydacTw yaalioch
auib nagdepuie. YToObl CHATH 3aKJIATHE, OHA JAOJDKHA ObLiIa MIECTh JIET IIUTh AJI HUX
pyOalliki M3 3BE3/I0LBETa U HE MPOPOHUTH MPU ATOM HHU cioBa. Ckazka HAIIOMHHAET
upiaHjckyto cary o aetsx Jlupa. Ilo nerenne, 6or Jlup paHo oBaoBel, U €ro JIpyr
BepXxoBHBI Oor bond Jlupr mpeanoxkuna emy B3siITb B KEHbl OJHY M3 TPEX CBOUX
npueMHBIX fouepeit. Jlup xeHwics Ha crapuied, 90X, U OHAa poJuia €My YEeTBEphIX
neteil. JIup OblT cyuacT/IB B 3TOM Opake W OueHb JIFOOMJ CBOMX JeTel, HO D0X BCKOpe
ckoHuYanack. Toraa 6or >xeHwica Ha cpeaner nouepu bond Hupra, Ddde. Idda Oni1a
Oe3nerHa. PeBHOCTH 3acTaBuia ee MOWTH Ha 37I0/CHCTBO: OHA OTBe3a nerer Jlupa Ha
03€po W TpeBpaTwia UX B Jebeneil. Mauexa coxpaHuia UM pasyM U YeIOBEUYECKHIl
rojioc, a KpoMe€ TOTO, Y HHUX IMOSBWIACh CIHOCOOHOCTh METh KpacHUBbI€ MECHU, OT

KOTOPBIX CTAHOBUJIOCH JICTKO Ha CCPALC JIIO6OMy, KTO uUX CJIbIIIAJI.

20 Ibid. P. 270.
21 Ibid.
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Hemelnkasi ckazka moxoka Ha UPJIAHJCKYIO JIETEHAY, HO €€ Tepou — JIIOAH, a He
ooru. Kpome Toro, B care B jeOeneil mpeBpaimaroTcs Bce, BKiIouas aA04b Jlupa, u
€IMHCTBEHHOE, YTO COXPAHSAET UM 371asi Mauexa — YeJIOBEUECKHI pa3yMm U royioc, Toraa
KaK B HEMEI[KOM CKa3Ke Iepou, HAIPOTUB, JIMIIAIOTCS TO10ca (E€BYIIKA MOTYUT, YTOObI
cnacTu OpaTheB, a 00 MX CIIOCOOHOCTH K YEOBEYECKOW peud HMYEro He cka3zaHo). B
pomane boy»H Manpuuk, koToporo EBa TpayT mokynaer Ha 4epHOM pPBIHKE W PACTHUT
KaK ChIHA, OKA3bIBAETCS TNIYXOHEMbBIM, YTO BBIABIISIET CBSI3b C HEMEUKUM (POJILKIOPOM,
y’K€ OTMEUEHHYI0 HamM paHee. B TO ke Bpems, XOTd HET CBUAETEIbCTB O TOM, YTO
boysH nHTEpecoBanach KeJIbTCKOM MU(OTIOTHENH U UPIAHICKUM 3M10COM, UMSI TEPOMHH,
BEPOATHO, OTCHIJIAET HAC K MCTOpHH O neTsx Jlupa, B KoTopoil Mauyexy 30ByT Ddda
(Aoife) — ums1, KOTOpOE B aHTIIMICKOM miepeBojie 3ByunT kak EBa (Eva). Tak ke, kak u
TEPOMHS UPJIAHACKOM Caru U HEMELKOW cka3ku, EBa TpayT He UMeEET pOAHBIX JAETEN U
CTAHOBMTCS] IPUEMHON MATEPHIO.

Yro ’xe, B TakOM cllyyae, CHUMBOJIU3UpPYET HCue3HOBeHHe Jebeneit B «EBe
Tpayt»? C ogHOI CTOPOHBI, 3TO TypHOE MPEA3HAMEHOBaHHE, TOUHO TaKOE€ K€, KaKUM
OBIJI0O WCYE3HOBEHWE Nanenb U rpadyeil panee. C apyrol CTOPOHBI, 3TOT SMHU30
npeaBeniaeT oOpeTeHue npueMHbIM cbiHOM EBbI «ronoca». BeicTpen B ¢uHane — 310
aKT €ro CaMOYTBEPXKACHHS M KaK Obl €ro €IMHCTBEHHOE «CJIOBO». 3aKISAThE CHATO,
nebenuHbIe TIephsl chajarT, a EBa, BeIMOJHSIOMAS 37€Ch (DYHKIMIO 3JI0H Mayexu,
«Bpenutens» (no knaccudukanuu B.S. [Iponna) noepxena u norudaer. B «3ameTkax
o0 co3manuu pomana» (Notes on Writing a Novel) boysH muiier, 94To B XOpoIiien
«UCTOPUM» JOJKHO TPUCYTCTBOBATh COOBITHE, KOTOPOE YMUTATENb HE MOXKET
NpeaBUIETh, HO KOTOPOE, CBEPIIMBIIUCH, JOJDKHO Ka3aTbCsd HEU30EKHBIM C CaMOro
Havana: «Story involves action. Action towards an end not to be foreseen (by the
reader) but also toward an end which, having been reached, must be seen to have been
from the start inevitable» . Beictpen JIkepeMH — HMMEHHO TaKoe COOBITHE.
HewnsbexxHocts 3TOr0 (DUHANA MpeABElIAaeTCsS HE TOJbKO HA CIOKETHOM YPOBHE

(M30nbna npsiyeT nuctoseT B Beujax EBbl), HO U HA YPOBHE CUMBOJIOB.

22 Bowen E. Pictures and Conversations. P. 170.
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I11.4. BiBOABI K TPEThEH IJIaBe

Msb1 paccMoTpenu TpH CKBO3HBIX 00pasza-CUMBOJIA, KOTOpPbIE HanOoJiee 4YacTo
BCTpevaroTcss B pomanHax 3. boy»n. Kpome HHMX, MOXHO BBIICTUTH aBTOMOOWIIH,
CaMOJIETBl W TMO€34a, KOTOpPhIE HE TOJIBKO BBICTYNAKOT B KA4€CTBE TPaAULMOHHBIX
CHUMBOJIOB CKOPOCTH, COBPEMEHHOCTH U OMACHOCTH, HO ¥ MOTYT OBITh KOMIIOHEHTaMHU
pa3BepHYTHIX MeTa(op CEKCYaIbHOTO aKTa WM >KHBOTHOTO Mupa . L[BeTbl, KOTOpbIE
BCTPEUAIOTCA B pPOMaHax bOy?H IMOBCEMECTHO, TOXKE MOTYT MMETh CHUMBOJIMYECKHI
CMBICJI, XOTSI 3a4acCTYI0 3TO MPOCTO JETaTh «KEHCKOro» mupa. [lomumo oOmmx s
OOJIBIIMHCTBA POMAaHOB CUMBOJIOB, €CTh M YAaCTHBIE€ CUMBOJIbI, BaXKHBIE ISl OTACIbHBIX
npousBeAeHu (ma3z3nbl B pomaHe «CmepTh cepaua», kadenu B «MalleHbKHX
JeBOUYKax», paauo B pomane «EBa TpayT» u MmHOTOE JIpyroe).

N3yuuB posb, KOTOPYIO UTPatOT 00pa3bl-CUMBOJIBI B poMaHax boysH, Mbl MOeM
clelaTb BBIBOJA O TOM, YTO, HECMOTPS HAa TNEPEKIMYKH C UPJIAHACKOU U
oO1mieeBporneiickoil  Tpaauiumen, Onuzaber boysH  mposiBIsSeT  AOCTaTOYHYIO
CaMOCTOSITEIIBHOCTh B TPAKTOBKE TPAJAUIMOHHBIX CHMBOJIOB.

[MucarenpHUIIA YACTO MCTIONB3YET 00pa3 OTHA, U €€ POMaHbI COJIepKaT MOUTH BCE
KOMILJIEKCHI MIPEJICTaBICHUM, 0 KOTOpbIX nuuier ['acton banuisip B cBOe 3HAMEHUTOU
kanre «llcuxoanamus orHs», a UMEHHO TPENCTaBlIeHHe 00 OrHE KaKk OJHOBPEMEHHO
pOXKIarolei U yOuBaroIlIe cuiie; CBsI3b OTHSl C MPUTOTOBJICHUEM MUIIU; CEKCyalbHas
OKpallEHHOCTh IuiaMeHu. llocnenHuii KOMIUIEKC TNpPEACTABICHUN KaXeTCsl HaMm
0CO0EHHO BaXKHBIM i1l boysH. B nmpoTtuBomnonoxuocts banuisipy, KoTopbiit He mpuaaeT
3HAYEHUSI PA3HULE MEK]Y )KUBBIM U 3JIEKTPUUECKUM OTHEM, BOy?sH, OUEBUIHO, BaXKHO
MPOBECTU MEXAY HUMH 4epTy. B pomane «CmepTh cepiiia» OHa JIeNlaeT HACTOSIIHMA
OTOHb CMBOJIOM CEPJICYHOTO TeIUIa M JYIMICBHOW OJIM30CTH, @ OTOHb AJICKTPHUUCCKUN —
CHMBOJIOM HCKYCCTBEHHOCTH, JDKUBOCTH M JinnieMepusi. OTOHb U kap B poMaHe «3HOU
JTHEBHOW» CBSI3aHbI C OTHECTPEJIBHBIM OPYKHEM M 3aCTABISIIOT 33qyMaThbCsi O CBA3U
Ha3BaHUsI poMaHa C ero OuOJeHCKUM HCTOYHMKOM, a B «Mupe H100BU» OHU

CUMBOJIM3UPYIOT SMOIMOHAIIBHOC HAIIPSAKCHUC MEKIAY I'CPOAMU.

3 Cwm. 06 aTom: Magot C. Prosthetic Goddesses: Ambiguous Identities in the Age of Speed / Textual Practice. Abingdon:
Routledge, 2013. V. 27, Feb. — P. 127-142.
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3epkasio B pomaHax boysH CUMBOJIM3UPYET HE TOJIBKO I'PAHUILy MEXKIY KUBBIMU
U MEPTBBIMHM, YTO B MNPUHUMUIIE TPATULHUOHHO [JIsi €BPONEUCKOW KYyJIbTYpbl, HO U
TPAHMILY MEXKIY >KMBBIMH JIFOJbMU: T€HACPHYIO, HAMOHAIBHYIO WM KiaccoByro. Jiis
boysH BaxHa Kak oTpakaromias QyHKIUS 3epKaja, TaK U UCKaKaroLas — IpU 3TOM Ta
WM WHasg (QYHKIMS peaju3yeTcs B 3aBUCUMOCTH OT TUIA Teposi, KOTOPBIi
KOHTaKTHpPYET C 3epkKajioM. Ho He TONBKO 3epkana OTpaxkaroT I'epoeB — CaMU I'epou
IIOPOM «OTpaXkaroT» APYT Jpyra, y4acTBYIOT B IPOLECCE YYyXKOIr0 CaMOIO3HAHUS.
Hakonen, koHaukT Mexnay riaBHoi repouneid pomana «EBa TpayTm» u ee mpueMHbIM
ChIHOM /[XKepeMu HarsAHO WIUTFOCTPUPYET Teoputo JlakaHa o ctanuu 3epkana.

JleGenp kak 00pa3-cUMBOJ CBSA3BIBAET TBOPUYECTBO BOy3H Kak ¢ MpIIaHICKOM, Tak
u ¢ oOmieeBponeiickoil Tpanunueit. Jlebeau, KOTopple CMOTPSAT B pa3HbIe CTOPOHBI,
CUMBOJIU3UPYIOT OTCYTCTBHE JIIOOBH U BEPHOCTH, OOBIYHO IPUIMCHIBAEMBIX STHUM
ntunaM. JleObeauHoe THE3M0 CUMBOJIU3UPYET JOM, a MCUE3HOBEHHE Jiebeneit

MNpCA3HAMCHOBBIBACT HCCUACTLC.
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I'nasa IV. «IIpucrajibHoe yTeHHe» U30PaHHBIX (pparMeHTOB poMaHOB J. oy H

3ajgada 3TOM TiaBbl — II0KAa3aTh Ha KOHKPETHBIX NpUMeEpax, kKak . boysH
paboTaeT ¢ MoTHBaMHU, 0Opa3amu U cumBosiaMu. Tak, oOpa3bl B poMaHax boysH penko
JQHbl «HAIIPSAMYIO» Yepe3 ONMCAHWE YepT BHEIIHOCTH M XapakTepa; dalle OHHU
BBIPHCOBBIBAKOTCSL JIIIb B  COBOKYNHOCTH JEHUCTBUH M  PpEaKlUil, KOTOpbIE
JEMOHCTPUPYET TE€pPOM WM TEepOMHS. OTH JACHCTBUS M PEAKUUH MNOPOH KaxyTcs
HE3HAYNUTEIbHBIMU (KaK IFepoil MOMNpAaBIIAET TAJICTYK, O YEM TEpOMHS JyMaeT, Korjaa
CMOTPUTCSL B 3€pKaJl0 U T.J1.) U 0€3 «IPHUCTAIBHOTO YTEHHUSD» HMX MOYKHO IPOCTO
nponyctuth. «lIpuctanpHoe ureHuey n30paHHbIX GParMEHTOB POMAHOB UILTIOCTPUPYET
MHOTHE U3 TE3UCOB, KOTOPHIE MBI BBIABUTAIM B MNPEABIAYLIMX IJIABaX: HaAIpPUMED,
TE3UCHl O CIUSHHUMA IIPOLLJIOr0O M HACTOSALIET0, O 3HAYMMOCTM BELIHOTO MHUpa B
TBOpuecTBE boysH, 0 CUMBOJIMYECKOM 3HaYECHUH 00pa30B 3epKaj U Jedeen.

Ham Taxke BaXXHO BBIABUTb YHCTO XYJIO’KECTBEHHBIE, CTUJIEBBIE YEPTHI
TBOpueckoro mMerona boysn. Dnuzaber boysn — mpusnanusiii ctunuct. ['epmuona Jln
BUJIUT IIPUHAJIEKHOCTh bOy3H K HECKOJIBKMM HAppPATUBHBIM TPAIULMUSAM U OTMEYAET
BIIMSHUE HA HEE TaKUX MacTepoB cTuis, kak dnodep, ['enpu xeiime, .M. Dopctep,
B. Bynd. B cBoeii kuure, nocsiieHHoi TBopuecTBY boysn, JIu mumert: «S xorena
II0Ka3aTh, YTO €€ MaHepa He ObUla IMPOCTO MAHBEPU3MOM M YBUJETh “CTHIIB’ Kak
HEOTHEMJIEMYIO YacTh TOTO, YTO OHA XOTeNa CKA3aTh O IMBMIIM3ALMK U OOIIECTBE» .
Hun Kopxopan taxke npusbiBaeT uumrartenss bOoysH yBUIOETH B €€ MaHEpE HEYTO
Oonbiiee, 4YeM MaHbepu3sM. OH BOCXMINAETCS BHUMATENbHBIM, BIYMYHUBBIM
WCITOJIb30BAaHUEM CJIOB B TIPOU3BEICHUSAX MHCATENBHUIB. « ‘Bubpupyromas cuna” ee
A3BbIKA — ATO CHJIA, KOTOpasi MPEALIECTBYET BCEMY OCTAJIbHOMY B HEW; U 3TO UMEHHO TO,
ToyeMy, MPEX/e BCEro IPOUEro, OHA 3ACIYKMBACT HALIErO BHHUMAHH»  ~, — IHILIET
Kopkopas.

XOTsl Mbl HE CTaBUM Iiepe]] cOOOM 3a1ay BBIACIUTh U ONUCATh BCE AJIEMEHTHI
CTWJIMCTHKMA POMAaHOB BOy3H (3TOT acmekT €€ TBOPYECTBA MOXET CTaTh MaTepHaloM

OTACIIBHOTI'O I/ICCJ'IGI[OBEIHI/IH), TEM HC MCHCC, KIPUCTAJILbHOC YTCHHUC) NACT BO3MOKHOCTb

7% I ee H. Elizabeth Bowen. P. 3.

2> Corcoran N. Elizabeth Bowen: The Enforced Return. P. 4.
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MOKa3aTh, HACKOJBKO TINATEIbHO MHCATEIbHUIIA OTOMpAET CJI0OBA, KAaKHE TPOIIbI
WCITIOJIB3YET, BBIJICIIUTh HEKOTOPhIE OCOOCHHOCTH €€ CHHTAKCHCA.

Kpome TOro, MMEHHO C TIOMOIIBI) «IIPUCTATBHOIO YTEHUS» OKa3bIBACTCS
BO3MOYKHBIM BBISIBUTh TOJTEKCTbI U CKPBITBIE CMBICIBI, 0€3 KOTOPBIX MOHUMAaHUE
OTZIETBHBIX AMHU30J0B, a UHOT/Ia — MPOU3BEACHUS B 11€JIOM, OYJET HETOJHBIM U JIaXKe
HEBO3MOXHBIM. He TOJIBKO pPyCCKOSA3BIYHBIE YUTATENH, HO MU HOCHTENIHM AHIJIMHCKOTO
A3bIKa MPU3HAKOTCSA, YTO 4uTeHUuE BoysH — HOBONBHO TpyaHas 3anayda. MHoraa mpu
«OOBIYHOM» TIPOUYTEHWU BO3HHUKAIOT BOMPOCH, HAa KOTOPHIE HEIB3S OTBETHUTH, HE
IIPOYUTAB POMAH UM 0COOO0 3HAUMMBbIE OTPHIBKM POMaHa «IIPUCTATBLHO.

MBI BBIABATAEM TE3UC O TOM, YTO €AUHCTBEHHO «IIPABUIIBHOE» UYTEHHE bOysH —
ATO «IPUCTAIBHOE 4YTECHUE». YWTaTh 3TH MNPOU3BEACHUS HHA4Y€ — O3HA4YAECT Kak
UTHOPUPOBATh OTPOMHBIN IUIACT «3aKOJMPOBAHHBIX» CMBICIOB, TaK W JIMIIATH CeOs
YIOBOJBCTBUS HACIAIUTHCS €€ CTHJIEM: UTPOH KOHHOTAIIMI U acCOIMalnid, 00TaTcTBOM

pa3BEepHYTHIX MeTaOp U AaHTUTE3.

IV.1. OcHoBHBIE TCOPETUICCKUE MOJTOKCHUSA «HOBBIX KPUTHUKOB» H ME€TO
IMPHCTAIBHOI'O YTCHUA

«[Ipuctanpnoe urtenue» («close-reading»), WiM, Kak €ro eme Ha3bIBAIOT B
OTEUECTBEHHOM JIUTEPATYPOBEACHHUH, «TIIATEILHOE MPOYTEHHE)» KaK METOJ]l pabOThI C
TEKCTOM 3apOJHIIOCh B XX BEKE B aHIVIO-aMEPUKAHCKOW «HOBOW KPUTUKE» U, B CaMBbIX
o0lMX uepTax, MpearnoyiaraeT MpPOYTeHHUE C (PUKCAlMell BHUMaHHUS HAa TEKCTE Kak
TAKOBOM, 0€3 BBISBICHMS CBSI3€H C OKpYXaroUlell NeHCTBUTENILHOCTBIO M aHajIu3a
YUTATENbCKON peakiuu. TeopeTHKH «HOBOM KpUTUKH», Takue Kak A.A. Puuapnc, V.
Ommcon, K. Bpykc, V. Yumcer u npyrue, yTBep>KIajd, 4TO BO3ACHCTBHE JHOOOTO
IIPOU3BEJCHUSI HUCKYCCTBA HAa BOCIPHHHMMAIOLIEE €r0 CO3HAHME PalUOHAIBHO
OOBSCHUMO U XYAOXKECTBEHHas KpHUTHUKA pacmojiaraeT s 3TOro OOBSCHEHUS
COOCTBEHHBIM TEPMHHOJIOTMYECKHUM CIIOBApPEM. IJCTETHUECKOE BO3JEHUCTBUE, KOTOPOE
IIPOU3BEJCHUE HCKYCCTBA MMEET Ha YUTATEJNsl, CIYIIATENs WIN 3PUTENs Ul HUX HE
CTOJBKO IUJIOJ «DOXKECTBEHHOTO BJOXHOBEHHUS» aBTOpPA, CKOJBKO pPe3yJabTaT

INPpUMCHCHHUA OIIPCACICHHBIX MCTOHOB. V. Dwmrcon 3ad4ABJIACT, 4YTO «HeOOBsICHCHHAS
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KpacoTa» €ro «pasApaykacT» M BbBI3BIBACT JKEJIAHUE «IOKOMATHCS» 1O €€ IIPUYHH,
HCTOKOB"*.

A.A. Puuapac npusbiBaeT HE OTHENATH OIBIT 3HAKOMCTBA C MPOU3BEACHHEM
UCKYCCTBa OT JIOOOr0 APYroro KM3HEHHOro onblta: «Korma Mel cMOTpUM Ha KapTHHY,
WIM YHUTaeM CTUXOTBOPEHHME, WM CIyIIaeM MY3bIKy, Mbl HE [€JaeM HEYTO
IPUHIUINAIBHO HMHOE, Y€M TO, YTO MBI J€Jajdd MO0 JOpOre B Trajeperd WIM Korja
OIEBAIIUCH YTPOM... »* ; «Mup Mmo33uu He 06IaaeT MHOM PEealbHOCTBIO, YeM BECh
OCTaJbHOM MHUpP M HE MMEET CHEIHAIbHBIX 3aKOHOB WM KAaKUX-THOO «BHE3EMHBIX)
ocoGenHocTeit» >'° . CuMTaTh HHAYe, 110 MHEHHMIO KPUTHKA, 3HAUYUT, UPE3MEPHO
YCIIOKHATD MOAXO]I K OMMMCAHUIO U O0BSICHEHUIO ICTETUYECKOTO OIBITA.

«HoBble KpPUTHMKHM» KOHUEHTPUPYIOTCS Ha NPOU3BEACHUM MCKYCCTBa, HE
OpUHKMMAs BO BHHMaHUE JieTalnu Ouorpaduu ero aBropa: «...CAenaTb CTUXOTBOPEHHE
WIA pOMaH HEHTPaJbHOU MpoOIeMON KPUTHUKH, KaK 0Ka3al0Ch, 03HAYAJIO0 OTOPBATH €T0
OT aBTOpPAa M €ro JKU3HM KAaK 4YeJIOBEKa C €ro JIMYHBIMU HAJIeKIaMH, CTpPaxaMu,
MHTEPECAMH, KOHDIIMKTAMH ¥ T.ILY .

Enie ogHUM Ba)KHBIM MOCTYJIATOM CTAJIO NPUHLMIHAIBHOE Pa3leeHHe KayecTs,
OPUCYIIUX NPOU3BEIEHUI0 HCKYCCTBA, M 3CTETHYECKOro 3¢ @dexrTa, KOTOpPbI OHO
Onmarogaps 3TUM KauecTBaM mpou3BoauT. A.A. Puyapnc mpegocreperaeT KpUTHKa OT
CJIOBOCOYETAHUM THUIA «KpacuBas KapTHHA»: KOTJA MBI OT3bIBAEMCS O KapTUHE TAKUM
o0pa3oM, «KpacoTa» OKa3blBACTCSI HMMAHEHTHBIM NPU3HAKOM IPOU3BEACHMUS
UCKYCCTBA, TOI/Ia KaK HAa CaMOM JIeJIe Mbl XOTHM CKa3aTh, YTO KapTHHA BBI3BIBAET B HAC

o < 280
OIpCACIICHHBIC ODMOIMH U JaCT HaM LHCHHBIKM 3CTCTUYCCKHHU OIIBIT

. DddekT, KoTOpHII
IIPOM3BOJUT HA HAC HCKYCCTBO, CKJIAJbIBACTCS 34 CYET HEKOTOPBIX CBOMCTB
npou3BeneHusl. AHAM30M 3TUX CBOWCTB M 3aHUMAETCS KPUTHUK, MU30paBIIMNA METOJ
«TIPUCTAJILHOTO YTCHUSI.

HeoOxomumo Takke, mo MHeHUIO Puyapaca, yiTu OT BOIpoca «UTO XOTEN

CKa3aTb aBTODP» (TaK KaK 3HaTb 3TOI'O HABCPHAKA Mbl HC MO}KCM) B CTOPOHY «4TO Yy

2 Empson W. Seven Types of Ambiguity. N.Y.: Meridian Books, 1958. P. 13.
" Richards I.A. Principles of Literary Criticism. L., NY: Routledge, 2002. P. 12.
278 11

Ibid. P. 70.
2" Brooks C. The Formalist Critics // The Kenyon Review, 1951. V. 13, Ne 1. P. 73.
280 Richards I.A. Principles of Literary Criticism. P. 16.
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aBTOpa TMOJYYHJIOCh CKa3aTh»: «IIOYTH BCE PAa3MBIIUICHUS Ha TEMy TOrO, YTO
IPOMCXOIUIIO B aBTOPCKOM CO3HAHWH, HEJIOKA3yeMbl, OHH JIa)Ke MEHee JIOKa3yeMbl, YeM
TIOXOXHE Pa3MBIIICHAS O MPOMCXOJIAIEM B COSHAHMHU CIISIEro»” . MMeer 3HaucHHE
TOJBKO TO, YTO B KOHEYHOM CYETE YAAJIOCh PEaIn30BaTh B TEKCTE, HE3ABUCHMO OT TOTO,
CO3HATEJIBHO aBTOP JACWCTBOBAI WIIU HET.

OOmmM MecToM B paboTax «HOBBIX KPHUTHUKOB» SIBIISIETCS IIOJIOKEHHE O
IENOCTHOCTH  CTPYKTYPBl ~ TIPOW3BEACHUS  HMCKYCCTBA:  KPUTHK  JIOJDKEH
KOHIICHTPUPOBATHCA Ha <JIOTUKE IEJIOTO», Ha AJIeMEHTax oOpa3Horo psnaa, ¢alyibl,
CIO)KETa, CTWIIS, XYJOXXECTBEHHBIX CPEINCTBaX W T.JA., B3SATHIX B UX OPraHUYECKOM

82
. HeO6XOI[I/IMO IOHUMATb, YTO Yy KaXJIO0I'0 IMPOU3BCIACHHA HCKYCCTBa

B3aUMOCBSI3H
€CTh HEeKas To0anbHas I11e7b, WJES, BOIUIOMICHUIO KOTOPOW CIYXKUT KaXAbld W3
OTJIENIbHO B3SITHIX €0 3JIEMEHTOB.

Bce «HOBBIE KpUTHKHM» TPHU3HAIOT BAXKHOW YACTBIO CBOEM METOJOJIOTHH
pasrpaHu4eHHre JEHOTAIlMM U KOHHOTaluu. /[eHoTaTMBHOE 3HauYeHHEe — 3TO 0a30BOE
3HAUCHWE CJIOBA, 3aKpPEIUICHHOE B cloBape. Y OJHOTO CJIOBAa HMX MOXET OBITh
HECKOJIBKO: OJTHO M TO K€ CJIOBO MOXKET OTHOCUTHLCS K Pa3HBIM YacTsIM PEYH WIH UMETh
HECKOJIbKO 0a30BbIX 3HAUYCHHH, OJM3KUX Jpyr Jpyry (ObITh MOJUCEMUYHBIM) WM
COBEPIIICHHO JAPYT C APYrOM HE CBS3aHHBIX (B MOCIEAHEM CITydae MOXHO TOBOPUTH 00
omoHuMmuM). KoHHOTaMM — 3TO JONOJHUTEIbHBIE, NPUOOPETEHHbIE 3HAYEHUSI.
«KoHHOTAaTHBHOE 3HAYEHUE — ATO BTOPUYHOE 3HAUYEHHE, O3HAYAIOLIEE KOTOPOTo CaMo
MpeACTaBIsIeT co00il Kakoi-1i00 3Hak...” ». Tom 'M6GOHC OTMEYaeT, 4TO MMEHHO
KOHHOTAI[MU UTPAIOT BAXKHEUIIYIO POJIb B TPAHCIWPOBAHUU ABTOPCKOM TOUKH 3pPEHUS,

284
UMEHHO OHU (OPMHUPYIOT YUTATEIBCKYIO PEaKIHUIO

. Kputuka, B nepByro ouepenp,
VMHTEPECYIOT KOHHOTATHBHBIE 3HAYEHUS CJIOB, a TAKXKE Clydaw, KOrga OJHO CJIOBO
peanu3yeT cpa3y HECKOJIBKO CBOMX JICHOTATUBHBIX 3HAYCHUM.

Takue ciyyau, Korga OAMH M TOT K€ TEKCT MOXHO NPOYUTATh I0-Pa3HOMY, B

3aBUCUMOCTH OT TOI'O, KAKUEC U3 3HAYCHUH CJIOB YUUTBIBATh B IICPBYIO OUYCPCAb, «KHOBLIC

**! 1bid. P. 24-25

*82 Brooks C., Warren R.P. Understanding Fiction. NY: Appleton-Century-Crofts. P. XII.

?8 Bapm P. S/Z. M.: Dmuropuan YPCC, 2001. C. 34.

284 Gibbons T. Literature and Awareness: An Introduction to the Close Reading of Prose and Verse. L.: Edward Arnold,
1979. P. 4-5.
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KPUTHKW» Ha3bIBAIOT «JIBYCMBICIEHHOCTAMUY («ambiguities»). «JIByCMBICICHHOCTHY
MOTYT OBITh HECKOJIbKMX THIIOB: CJIOBO MOXKET UMETh HECKOJIBKO ONHM3KHUX JIPYT APYTY
JICHOTATUBHBIX 3HAYCHUN WM HECKOJIBKO JCHOTATUBHBIX 3HAYCHHM, KOTOpPHIE HHUKAK
Ipyr € JApYrOM HE CBS3aHBl; HECKOJBKO B3aMMOJOIOJIHIIOMMNX JE€HOTATUBHBIX
3HAYEHHM; HECKOJIbKO KOHHOTALMM. «/|BYCMBICIEHHOCTB» MOET TaKK€ BOZHUKHYTh Ha
ypoBHE cuHTakcuca. Kpome Toro, HeoOXOAMMO YYMUTHIBATH «IBYCMBICICHHOCTHY,
KOTOpPbIE BO3HUKAIOT B CBSI3H C «CHUMBOJIU3MOM 3BYKa», TO €CTh T€ JOMOJIHUTEIbHbIC
OTTEHKH CMBICJIa, KOTOPBIC MPUAACT CIIOBAM WX 3By4aHWE B YCTHOW peuun. merorcs B
BUJy, B YACTHOCTH, TaKUE SIBJICHUS, KaK aJUIUTepallds U aCCOHAHC. DMIICOH IMpeJiaraet
CUUTaTh «JIBYCMBICIICHHOCTBIO» BCE, UYTO JA€T MOBOJ K Pa3HOW TPAKTOBKE OJIHOTO U
TOTO K€ TeKCTa . «JIBYCMBICICHHOCTI yBEIMUMBAIOT XYJ0XKECTBEHHYIO 3HAYHMOCT
POU3BEJICHUS: YeM O0JIbIlIe OTTEHKOB CMbICIIA UCCIIEA0BATENIb HAXOAUT B OJTHOM U TOM
ke (¢parMeHTe TEKCTa, TEM CHJIbHEE JCTETUYECKOE BO3JEHCTBHME ATOrO0 TEKCTa Ha
YUTATES.

Xots ¢ 70-x ronoB XX BeKa «HOBas KPUTUKA» YTPAuMBAET CBOE JIMJUPYIOIIEE
MOJIOKEHUE, €€ OCHOBHOM METOJI BO BCEM MHPE JI0 CHX MOP CUUTAETCS MPOAYKTUBHBIM
JUISL aHalu3a KakK MOATHYECKUX, TaK M MPO3anYECKUX XYJI0KECTBEHHBIX TEKCTOB:
«aMEpUKAHCKHE JINTEPATYPOBEIbl YTBEPKIAIOT, YTO TEXHUKA THIATEIHHOTO IPOUYTEHUS,
CUMTaBIIasICs paHee creuuduueckol MeTOAMKON "HOBOM KpUTHUKHU'", TENEph SIBISETCS

o o o 286
OCHOBOM JIUTCPATYPHOHU KPUTHUKHU KAaK TAKOBOMU»»

. B CIIIA u AHIIIUM «IPUCTAIBHOE
YTEHHUE» U B HAIIIM JHU aKTUBHO WCIIOJIB3YETCS MPU 00YUEHUU CTYICHTOB-(UIOJIOTOB.
O.A. JIxyMaiino yTBEp>KJaeT, YTO «KOHIEMIMS MPUCTAIBHOIO YTEHUS AAJIEKO
BBIXOJIUT 3a TPAHUIBI PabOThl C PUTOPUKOW M TOATHUKOW TEKCTa, IO KOHIA HE
YKJIaJBIBACTCS B MPHUBBIYHOE OMpezeieHne (PopMaabHOTO METO/Ia W HE CBOAUTCS K

MNPpONCACBTUKE B TCOPHIO JIMTCPATYPhD» MW NMPCAJIaract COOTHOCUTD €T0 INPAKTUKY «HEC C

(bopMaIHCTCKONH METO0JIOTHEH KOMMEHTUPOBAHHOTO YTE€HUSI OTJEIBHOTO TEKCTa...a C

28 Empson W. Seven Types of Ambiguity. P. 3.

Llypeanosa E.A. CoBpemenHoe 3apy0exHoe murepatypoBenenue: Ctpansl 3an. EBponst n CIIA: KoHnemnuu, mKkomsl,
TepMHUHBI: DHIUKIL. cripaB. M. : UaTpanma, 1996. C. 146.

286
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o 287
IMPaKTHKOMW 3K3€rc3uca ». TpI/I CTYIICHM DJK3€re3uca — OTHMOJIOrn4eckKkasd,

CEeMAHTUYECKAasi W  KOHLENTyaJlbHAasT — COOTBETCTBYIOT CTYINEHSAM  aHaIu3a,
IIPEAIPUHUMAEMBIM BO BPEMs «IIPUCTAIBHOTO YTeHMs». Ha mepBoM 3tane nmpoucxoaur
«paboTa ¢ KapaHJAIIOM»: NPUHUMAIOTCA BO BHUMaHUE ClielU(PUUECKUE JIEKCUYECKUE
3JIEMEHTHI TEKCTa, (PUTYpBI Peuu, CUHTAKCUC, SMOIIMOHATIbHAs OKPAIIEeHHOCTh TEKCTa.
Bropass, cemaHTHueckas, cTaaus MPEAIONAraeT Kak IPOCTOE «CUUTHIBAHUE»
CIO’)KETHOTO IJIaHA TEKCTA, TAK U MOUCK CBA3U MEXKIY BCEMHU DJIEMEHTAMU TEKCTOBOTO
nenoro. Hakonen, Ha KOHUENTyalbHOW CTaaAMM HCCIENOBATENb BBIXOAUT «K
BOIUIOILIEHHBIM B TEKCTE OOIIEKYJIbTYPHBIM IJIaCTaM YEJIOBEYECKOI'O OMNbITa U BEUHBIM
TeMaM (GHIOCODUN U HCKYCCTBAY .

C.H. 3eHKUH yTBEpK/IA€T, YTO «CBOETO BBICILIETO MOAbEMa METO “IPUCTATBLHOTO
YTeHUs JIOCTHT...B CEMHUOTHUYECKOM aHaiu3e Tekcra y P. bapra (B kaure S/Z)», u B
CaMOM JieJie: NPUHIMIINAIBHOE Pa3rPaHUYCHNUE TEHOTALMU U KOHHOTALVM, BBISBICHHUE
CMBICJIOB, «3aMEJUIEHHAsl ChEMKa» IPOLIECCAa YTEHHUSI — CIIOBOM, TO, UYTO INPAKTUKYET
bapr, BepHO W U1 «HOBBIX KPUTHUKOBY». bapT Ha3plBaeT 3Ty npoueaypy
«JIEKOMIO3UIINEI»; KPUTHK, KOTOPBIA 3aHMMAETCA €10, JOJDKeH «I0O0MpaThCs 0
MEJIbYAUIINX COCY/IMKOB CMBICJIA, HE MPOITyCKasi HU y3€JIKa Ha TKaHW O3HAYarollero, B
Ka)KJIOM U3 HUX YyBCTBYS IIPHCYTCTBHE KOJA HIIM KOJIOB» - . OJHAKO NPUHIMITHATEHOE
OTJINYKME MeToJla bapra oT MeTO/la «HOBBIX KPUTHKOBY», KAK HaM Ka)e€TCs, COCTOUT B
MOHMMAHUM 33/1a4d JUTEPATypPHOTO KPUTUKA. bapT AEKOHCTPYHPYET TEKCT: «...Hallla
3a/1aua COCTOHT B TOM, YTOOKI PACCHIIATH TEKCT, a He COOPATh ero BoeanHo» . «HoBble
KPUTUKH» KaK pa3 HAaoO0OpOT «COOMpaIOT TEKCT BOEAMHO», paccMaTpuBasi KaKIbId
OTZACJIBHO B3STBIA DJJEMEHT TEKCTa KaK 4YacTh LENoro. «/lms mureparypoBema Kak
npo(heCcCHOHANBHOTO YMTATeIs] TEKCTOB, MpPEACTaBUTENsS (UIIOJOTHM KaK «HAYKH

nonuManus» (C.C. ABepuHIIEB) BIyMYHBOE MCCIIEIOBAHUE AJIEMEHTOB HEOOXOJIMMO

287 o o
Iicymaiino O.A. TlpuctanbHOe YTEHUE: MEXKIYy MOJIUTBOM U ToskoBaHueM // [IpuctansHoe npoutenue bpoackoro:

Co6opHuk crateit. Poctos-na-Jlony: Jloroc, 2010. C. 190.
%% Tam xe. C. 196.

2 Bapm P. S/Z. M.: Dmuropuan YPCC, 2001. C. 39.

20 Tam xe.



146

npedxcoe 6ce2o ISl TIOHUMaHUS LIEJIOrO U B TOM Mepe, B KaKOH OHO CIOCOOCTBYET
TNOHMMAHHIO 1IEJIOTo» .

B mnponecce cBoell «JIeKOMNO3UIMW» bapT NpUXOIUT K BBIBOIY, YTO YHCTas
JE€HOTalusl — 3TO a0CTPAaKTHOE IOHSATHE, HEKUH 3TaJlOH, KOTOPOro B MPUPOAE HE
cymecTtByeT. bapra BOJIHyeT BONPOC HMJEOJIOTMH: OO0 KOHHOTATHBHBIM CMBICI OH
anpvOpU CYUTAET HICOJIOTMYHBIM, HO, «OYHLIIas» CJIOBO OT BCEX KOHHOTALMM M
no0upasch 1O JEHOTATUBHOIO 3HAYEHUS, OH CTAJKMBAETCS C TEM, YTO «IEHOTALUs
TaK)K€ UJICOJIOTMYHA. ..3HaYUT, 1 OHa UMEET KOHHOTATUBHYIO IPUPOY, HO UMEET €€ KaK
Obl «B TOCJEIHIOI OYEpPEb», MOCKOJIbKY HAEOJOTUSl 3[€Ch HHM 3a YTO HE JKEJaeT
HA3BaTbCS COOCTBEHHBIM MMEHEM M BCEMHU JTOCTYIMHBIMU €M CPEACTBAMH MacCKUPYETCs
MOJ «eCTECTBO», TOJ «IPUPOmy» - . «IIpHCTalbHOE UTEHHE» He 3aHSTO
UJICOJIOTUYECKON CTOPOHOM KOHHOTALMM, OHO JIMIIb YTBEPXKAACT, YTO CJIOBA MMEIOT
JNEHOTAaTHUBHBIE M KOHHOTATHBHBIE 3HAYEHUS, BBIABIICT, PETUCTPUPYET HX U
aHAJIM3UPYET, KaK OHU (PYHKLIMOHUPYIOT B TEKCTE.

OOnapy>xuBas, TaKUM 00pa3oM, Pa3NUYUE MEXIY «IPUCTAIBHBIM YTECHHUEM» U
NEKOHCTpyKIued bapra, Mbl, TeM HE MEHEE, CUATaeM BO3MOXKHBIM HCIIOIb30BATh
0apTOBCKYIO TEOPHIO KOJOB JUIsl Halero aHanusa. Jlroboit tekcr, no bapty, — o6nacts
(bYHKIIMOHUPOBAHHUS SATH KOJIOB: repMEHEBTUYECKOTO (popmynmrpoBka
BONpOca/3araku W OTBET/pa3rajka), NIpOoaHpeTUYEeCKOro WIM aKLHOHAJIBHOIO
(mocnenoBaTeNbHOCTh JEHCTBUI), CEMHOro («00pa3lloBOE€ O3HAYaeMoe», HalpuMep,
«OKEHCKOCTbBY), peepeHInanbHOTO (KyJIbTYPHOT0) U CUMBOIMYECKOTO. B S/Z Teopetuk
NOKa3ajd MPOAYKTUBHOCTb CBOEW TEOpUH, NOAPOOHO MPOaHAIU3UPOBAB HOBEILY
banp3aka «Cappa3uH», W Mbl CUHMTAEM, YTO HEKOTOpPBIE €€ AaCHEKThl IOJIE3HO
UCIIOJIb30BaTh, IPUMEHSISI METOJ] «IPUCTAIBHOTO YTEHHs» K (pparMeHTaM poMaHoB 3.
boysH. MBI BBIIIENISIEM @aHTUTE3Y B KA4€CTBE OCHOBHOI'O IIPMEMA POMAHHOI'O TBOPYECTBA
BoysH, a kaxaplii U3 WIEHOB aHTUTE3bl MPEICTaBISIET cOOOM cemy (Hampumep, B
OMIO3ULIUN  «MYMKCKOE/KEHCKOE», «MYXKCKOE» U <(OKEHCKOE» — 3TO CEMBI).

COOTBGTCTBCHHO, Ka}KIH:Jﬁ N3 3JICMCHTOB OIIIO3MIIMM OKAa3bIBACTCA YaCTbIO CEMHOI'O

P! Kosnos B.M. OT cocTaBUTelIs: 0 KEIAHAN YUTATh prcTanbHo // [pucransHoe npourenne Bpoackoro: CGopHUK cTaTeil.
Pocrog-na-Jlony: Jloroc, 2010. C. 4.
2 Kocukoe I K. Uneonorus. Konnorauus. Texer // Bapr P. S/Z. M.: Dguropuan YPCC, 2001. C.14.
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Koaa. B Mecrax (yHKIMOHMpPOBaHUS pedepeHnaIbHOIO KOJIa Mbl YKa3bIBaeM, KaK 3TO
nenaer bapr, TMm muTHpyemoro 3HaHHUsS (MCKYCCTBO, MCTOPUYECKOE 3HAHWE M T.IL.).
OOblYHO Tam, TJ€ MOXHO BBLICTUTh pedepeHInanbHblii KO, BBIIEISICTCS U
CUMBOJINYECKMH. Mbl TOAPOOHO OCTaHABIMBAEMCS Ha CUMBOJIAX B IIPUBEJIECHHBIX
OTpBIBKaX, YTOObI TOHATH, KakoBa WX (YHKIMS B pamMKax TIJ00ajJbHON LEIH
IIPOU3BEJCHUA. | epMEHEBTHUECKUI KOJA HHTEpPECyeT Hac, IPEXIE BCEro, B CBSI3U C
pOMaHOM «3HOI JHEBHOW», TaK KaK B HeM (QOpPMYJIUpOBKa 3arajku U IyTb K €€
pasragke — BaKHeEMIIas COCTAaBIAIOIIAs  BCEro  moBecTBOBaHuA. Haxonen,
AKIMOHAJBHBIM KOJI MBI BBIJEISAEM JIMIIb B TEX CIy4asX, KOrja MPOU3BOINMOE
JefiCTBIE UMEET BaXHOE 3HaueHue [ (padyIibl poMaHa, a TaKXkKe JIETKO OMO3HAeTCs Kak
TUIIMYHOE POMAHHOE JIeCTBHE (MTOIETyH, TPOOYKISHNE U T.11.).

Mpl BbIOpanM M NpPOAHATM3UPOBAIN IIECTh (DPArMEHTOB U3 IIECTH POMAHOB:
«Ilocnenuuit centsiOpw», «Ha ceBepy», «3Hoi nHEBHOIY, «Mup m006BU», «ManeHbkue

neBoukn» U «EBa Tpayr».

IV.2. «IlpucrajibHOE YTeHHE» N30PAHHBIX MIU30/10B POMaHOB J. boyH

IV.2.1. «Ilocaenunii centsiopb» (The Last September)

He took up the Spectator, read an article on Unrest and thought of the
Empire. Mechanically his hand went up to his tie. He looked ahead to a time
when it all should be accurately, finally fenced about and all racked over. Then
there should be a fixed leisured glow, and relaxation, as on coming in to tea from
an afternoon’s gardening with his mother in autumn. He turned in thought to
confident English country, days like the look in a dog’s eyes, rooms small in the
scope of firelight, neighbourly lights through trees. He thought of a woman, kind
and palpable, who should never produce this ache, this absence... A door
dragged forward its portiere; Lois came in from the dining-room, brushing rain
from her frieze coat. He stood for a moment in a kind of despair at her agitation,
as though he were trying to take her photograph. Then he stepped forward and
kissed her, his hands on her wet shoulders.

“— Oh, but look here —’ cried Lois.
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But she was his lovely woman: kissed""”.

B stom snm3zone (rnaBa 11) Jkepanba, MOKIOHHUK riaBHOW repounu Jlowc,
INPUXOIUT K HEW JOMOM, HO HE 3aCTaeT €€ M OCTAETCH [O0XKUIATHCS B TOCTHUHOM.
([eiicTBue pomMaHa, HAIOMHUM, MPOUCXOJMT 3a JBa roja A0 Hadalla Tpa)xaaHCKOU
BolHbl B Mpnangum B rpadcerBe Kopk. Jlouc — miiemMsiHHUIIA aHTJIO-UPIAHICKOTO
apuCTOKpaTa, Biajenblia ycaap0obl JlpHuencrays; Jxepanba — MOJOJAOW aHTIIMUCKUN
odurep).

B oxunanuu Jlouc xepanba OepeT B pyku OpUTAHCKUM €xXeHeNeNbHUK The
Spectator 1 4ATAET CTAThIO, OCBAIICHHYIO UPJIAHICKOMY BOMPOCY, YTO HATAJIKUBAET
ero Ha pasmbinuieHus o bpurtanun. I[lepBwiii Tpom B 3TOM OTpbIBKE — mepudpas —
ucrnonb3zoBanue «Empire» BmecTo «Britainy, B TO Bpems Kak MOCIEIHEE IIHUpe
pPacIpoCTPAHEHO B MOBCEIHEBHOW peun. To, 4To naxke B MbICIAX J[kepayiba Ha3bIBaeT
bpurtanuto Hmnepuen, TOBOPUT O TOM, UYTO OH IIPEIAHHBIM COJAAT, He
COMHEBAIOIIINICS, YTO JEJI0 €ro cTpaHbl — mpaBoe. OH HE JOMYCKAaeT U MBICIH O
COYYBCTBUM TOBCTaHllaM. CIJIOBO «UMIEPHS» OKPALIEHO HUJICOJIOTUYECKH, HMEET
KOHHOTAI[UU CUJIbI, BJIACTH, FOCMOJCTBA. XOTs T'epoil BItOOJEH B JIEBYIIKY W3 aHIJIO-
VPJAHJICKOM CEMBH, €ro JEJCHHE HAa «Mbl» WU «OHW» OT 3TOro, OYEBHIHO, HE
MOMIATHYJIOCh. Ero pyka aBTOMAaTWYECKH TSHETCS IOMPAaBUTh TAJICTYK IPU OJHOU
MBICJIM O CTPaHe, paay MOJIUTHYECKUX HHTEPECOB KOTOPOM OH IOTOB IPOJIUBATH CBOIO U
qyKyI0 KPOBb.

N3 »Toro Takxke ciemyer, 4To B CIIOBE «tie» BO BTOPOM HPEIJIOKEHHUH
paccMaTpuBaeMoro (¢parMeHTa peain3yrTCs TPU JCHOTATUBHBIX 3HaueHus. Camoe
OYEBHUJIHOE — «TAJICTYK», HO JAXKE M OHO HE COBCEM HEUTPAJIbHO, 3JECh 3aJI0KEHA
KOHHOTaIMsi O(QUIUATBLHOCTH, CTPOrOCTH, Jpecc-Koja (Wiav, HWHade, CIeJOBaHUs
npaBwiaMm). ECTb B HEM U ceMa «My»XeCTBEHHOCTW». J[pyroe N1eHOTaTUBHOE 3HAYCHUE,
KOTOpPOE peann3yeTcsi B JAHHOM TEKCTE, «CBs3b». JlKepanba cBsizaH ¢ bpuTaHckoil
NmMnepueit, ero y3bl ¢ HEH KpEenkH, TaM €ro ceMbs, Apy3bs (cloBocodeTaHus «family

ties», «ties of friendship» mpouyHo BouwM B aHrauiickuil s1361K). HakoHer, «tie» MOXeT

3 Bowen E. The Last September. P. 130.
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03Ha4yaTh «OTPAHUYEHUE», YTO-TO, YTO CBA3BIBAET, O'PAHUYUBAET CBOOOY IEHCTBUHU.
Jlxepanb — coiiat, BCe €ro JEUCTBUS CTPOTO PEerjJaMeHTUPOBAHbBI, OH MOAYMHSAETCS
npukazaM. Ho He TOJIBKO 3TO: €ro WAeu, MBICIH, JaKe YyBCTBA JIMILEHBI CBOOOJBI,
CBSI3aHBI MOJIMTHUYECKOW mpornaraHfo. OH MBICIUT B paMKax TOTO, KaK €ro Hayudusiu
MBICITUTb.

Toii e nenu — co3gaTh 00pa3 HEPA3MBILUISIONIETO cojijaTa, Maluubl mnepun
— CHYXXWUT HCHOJIb30BAaHUE aBTOPOM Hapeuus «mechanically» («aBTOMaTH4YECKNH»).
[Momunnenue [xepanbia mpukazaM — OTpabOTaHHOE, MEXaHUYECKOe, OeCCO3HATEIbHOE.
[ToguepkuBaeTcs, 4UTO HE OH MOAHUMAET PYKY K rajCTyKy, a pyKa cama MOJHUMAETCH,
KaK y 3aBOJIHOTO UTPYIIEYHOT'O YETIOBEUKA.

VY ¢dpazoBoro rmarona «to look forward» («c HeTepreHHEM OKUIATH YETO-TH00)
€CTh KOHHOTAIUSl YBEPEHHOCTH B TOM, UYTO YTO-TO HEMPEMEHHO Mpou3oiiaer. xepannb
HE HAJEEeTCs] U HE MPOCTO BEPUT, YTO HUPJIAHJCKUNA BOMPOC OyAET pelieH B MOJb3y
BenukoOpurtanuu, a J1€T 3TOro ¢ YBEPEHHOCTHIO U C HETEPIICHUEM.

®pa3zosble rnaroisl «to fence about» u «to rack over» He 3aperucTpUpoOBaHbI HU
B OJIHOM M3 M3BECTHBIX HaM CJIOBapei, U COBPEMEHHbIE HOCUTENU aHTJIUICKOTO S3bIKa
YTBEPKJIAlOT, YTO HE BCTPEYAIM MX paHee M HE HCIOJIb3YIOT B MOBCEIHEBHON PEYH.
MOo3kHO TIPENNON0XKNUTh, YTO 3TO HE yCTapeBIilne (Ppa3oBbie TIaroibl, a HECTaHAAPTHHIE
Cllyyau WMCIOJIb30BaHUsl Tiaroja ¢ mnocnerorom. «To fence» B coBpeMeHHOM
aHTJIMHACKOM SI3bIKE UMEET 3HAUCHUE «OTOPAKUBATHY, «PA3TPAHUYUBATHY, K(PEXTOBATHY.
[Tocneanee 3HaueHNE B JTAHHOM KOHTEKCTE CUUTaeM HepeleBaHTHbIM. OTpajuTh YTO-TO
WIM KOrO-TO MOXKHO, 4YTOOBI 3alUTUTh WJIM YyJepXkKaTh, OrpaHUYUTH cBoOOay. B
COUETaHUM C MpeIoroM «about» rimaron «to fence» mpuoOpeTaeT AOMOJHUTENbHBIN
OTTEHOK 3HAYEHHUs — OTPAHUYUTH, 3anepeTb. KOHHOTAIMM, KOTOPhIE BO3HUKAIOT B 3TOM
CBSI3M, 3aCTaBJSAIOT AyMaTbh O (epMepcTBe, 3aroHax il CKOTa, Hampumep, oBel. B
CBOIO oOuepelb, OBIBI accouuupyiorcs ¢ HMpnanaueint (pedepeHIManbHBIA KO
UCTOpUYECKOe 3HaHue). Takum 00pa3oM, MpU MOMOIIM ATOr0 IJarojia asTop,
BO3MOXKHO, MeTa(popUyYeCKd H300pa)kaeT OTHOIICHHE AaHIJIMY4aH K HpJaHauaMm
(Hemanekue M UIyMHbIE, KaK OBLbI). AHTJIMYaHE XOTAT «YCMUPUTHY» B30YHTOBABLIEECS

«CTago0», «3arHaThb €ro B 3aroH».
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Ta ke Qynkuus u y riarona «to rack over». I'maron «to rack» umeer 3HaueHue
«3aCTaBUTh KOTO-TMOO CTpajgaTh, JAOCTaBUTh (UINYECKYI0 WM AYIIEBHYIO OOJbY.
OnHako B KOHTEKCTE aHAJIM3UPYEMOro (hparMeHTa Takoe 3HauU€HUE, KaK HaM KaueTcs,
JMIIAeT 3TOT TJIarojl BCSAKOTO CMbICHA. boree CylecTBEHHBIM ISl HAIEro aHaiu3a
SABJIIETCS OCHOBHOE JICHOTAaTHMBHOE 3HAUYEHHUE CYIIECTBUTENBHOTO «racky», KoTopoe
4acTO HCIOJIB3YETCsl B CJIOXHBIX CYIIECTBUTENbHBIX THNA «luggage rack» (OaraxHas
nosika), «plate rack» (cymmnka nmins mocyasl), «vegetable rack» (kop3uHka mJIs
oBoleil). B pycckoM s3pike HET €AMHOTO aJeKBAaTHOTO MEPEeBO/ia JIsl TOrO CIOBA, OHO
NEPEeBOUTCS TaK WM MHAY€ B 3aBHCUMOCTU OT KOHTEKCTa. To, 4YTO OOBEAUHSET BCE
peaMeThl, KOTOpbIe MOKHO Ha3BaTh «rack» — 3TO psiJ BEpTUKAIbHBIX METAJUIMYECKUX
WIM JIEPEBSHHBIX peeK. Takue peliku acCOLMMPYIOTCA ¢ KJIETKOW 3Beps. C 3TOW TOUKHU
3penus, «to rack over» moBTOpsieT 00pa3, y’K€ CO3JIaHHBIA C MOMOIIBIO Tiaroja «to
fence about» — o00pa3 mMONMAHHOIO U YKPOIIEHHOTO >KMBOTHOrO. MOXHO
paccMaTpuBaTh 3TOT TJIAr0Jl U € IPYroil TOUKHU 3pEHUs: CYLIECTBUTEIbHBIE, UMEIOIIUE B
CBOEM COCTaBe KOpeHb «rack» — 3T0, B OOJIIIMHCTBE CBOEM, MPUCIIOCOONECHUS s
XpaHEHUS: CTEJUIaXKH, TMOJIKH, BEIIAJKU, KOP3UHbI, mKagbl. [7aroa Moxer oTpakaTh
xenanue J>kepanbia (IpeIcTaBlIeHHOTO 3/1eCh Kak 0000IIeHHBI 00pa3 aHrIMYaHUHA-
UMIIEpUATUCTa) «yOpaTh Ha MOJIKY» 3a00Thl U MPOOJIEMbI, CBA3aHHbBIE C UPJIAH/IIAMHU,
«CTIPATATh MOAANBILE)» 3TOT KOHMIUKT.

B paccmatpuBaemMoM (parmeHTe pean3yercs OMNIMO3ULIMS «CBOE/UyKOoe», a B
pamMKax Hee «CTaOMIbHOCTh/HecTabumbHOCTh». Ilocie Toro kak WMwmmepus (cBoe,
CTabMIbHOE) TOOCIUT U «OKPYXKHUT 3a00pom» Mpnanauto (4yxoe, HECTAaOMIIBHOE), BCE
OyZeT Kak paHbIlle, HE 0 4eM OoJibiiie OyaeT OecmokouThes. Takue cioBa, Kak «fixed»
(HEM3MEHHBIN, TOCTOSHHBIN), «leisured» (TATyumii, HETOPOILTUBEIN), «relaxationy
(oTIBIX, pacciabieHne) 3Ty UJIe0 CTAOUILHOCTH M TIOKOSI BBIPAXaroT JEHOTATUBHO. B
CYILIECTBUTEIILHOM  «glow» OHa TMPHUCYTCTBYeT Ha KOHHOTAaTUBHOM YPOBHE:
JIEHOTATUBHO OHO O3HAYaeT YYBCTBO PAJOCTH M YJOBOJbCTBUS, JUOO UBET JUIA
JIOBOJIHOTO M CYACTIMBOTO YEJOBEKAa, YacTO €ro MCHOJb3YIOT MpU ONUCAHUU
BHEIIHOCTHU YeJIOBEKa, HAIIPUMEpP, BEPHYBIIETOCS € MPOOEKKHU. Y TOBOJIBCTBUE, PAJOCTh

W 370pOBBIM IIBET JIMI[A CTOMKO aCCOLMUPYIOTCA CO CIOKOWHBIM 00OpazoM ku3Hu. K
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ceMe CTabMIBLHOCTH BenyT Hac U cioBa «finally», «accurately». CroBo «finally» moxHO
NEPEeBECTH KaK «HAKOHEI», U CMBICT (pa3bl B TAKOM ciiydae OyAeT «...KOrJa 3TO BCe
HAKOHEI-TO 3akoH4HuTCs». Ecnu xe nepeBectu «finally» kak «OKOHYATENBHOY», CMBICT
HECKOJIbKO MeHsieTcsi. B ciloBe «OKOHYareiabHO», B OTJIMYHE OT «HAKOHEI»
NPUCYTCTBYET KOHHOTAIMsI CTaOMJIBHOCTH W YBEPEHHOCTH B 3aBTpPAIllHEM JHE: BCE
3aKOHYMJIOCh, OOJIbIIIE 3TOr0 HHUKOrHa He Oyner. [leHoTaTMBHOE 3HAYEHHUE CIIOBA
«accurately» B cimoBape TakoBO: «in a way that is correct in all details, exactly»
(«mpaBHJIBHO BO BCEX AETANsIX, TOUHO»). B JaHHOM KOHTEKCTe MMEETCs B BHUY, UTO
aHTJINYaHE BOCCTAHOBST MOPSIOK, «pa3joKaT BCE MO IMOJOYKam». Y JOBIETBOPEHUE
UMIIEPCKUX HHTEPECOB O3HAUAET AJISl TePOsi CTAOMIBHOCTD.

Haxe cnoBo «Unresty (OykB.: OeCHOpPSIKUA, CMyTa) 3/1€Ch SBISACTCS 3JIEMEHTOM
aHTUTE3bl, XOTS, HA MEPBBII B3IJISA, 3TO UCTOPU3M, MIPOCTO TEPMUH AJi 0003HAYEHUS
upnanackoro Bompoca. CloBo «unrest» HUMIUIMIMTHO MPOTUBOIIOCTABISAETCS CIOBY
«resty, Tak Kak OECIIOKOMCTBO €CTh HE YTO MHOE, KaK OTCYTCTBHE Mokosi. HecnokoitHas,
HecTaOunbHas Mpmanauss NPOTHBOINOCTABIAETCA  CHOKOWHOHM, KOHCEPBATHBHOM,
BEJINYECTBEHHON bpHUTaHCKON MMIIEpHH.

Pamocts u oOnerdeHre OT TOro, YTO BCE 3aKOHUMJIOCH, CPAaBHHUBAIOTCS C
yIOBOJIbCTBUEM OT 4asi ¢ MAaMOM OCEHbBIO IMOocie paboThl B caqy (aKIMOHAIbHBIA KOI:
BOCIIOMHHAHUE). 3/1€Ch SICHO MPOCIEKUBACTCA CEMHBIM KOJA «aHrIuhcKocTm». «Tea»
(uaif) u «gardening» (cagoBOACTBO) — CJIOBa C OYEHb SPKOH KOHHOTAIMEH
«aHTJIMACKOCTHY, BHIPAXKAIOIIUE CTEPEOTUITHBIE MPEACTABICHUS 00 aHIIMICKOM 00pase
KU3HU. OJTa anejunsiiusl K aHIVIMMCKOMY OBITY 371eCh HACTOJBKO OYEBHAHA, 4TO, 0€3
COMHEHHS, CJIEyeT TOBOPUTh 00 aBTOPCKOW IMOJACIYAHONM HPOHHUH MO OTHOIICHUIO K
repoto. TOT ke BBIBOJI MOKHO CIENaTh U U3 CIEIYIOIIET0 MPEAT0KEHUSI.

AHrnmiickass celbCcKas MECTHOCTb 37eCh MpsAMO XapaKTEepU3yeTcs  Kak
«cTaOuapHAs», a €CIHM TEPEBOAWTH JOCIOBHO, «yBepeHHass B cebe» («confident»).
KoneuHno, cama cenbckasi MECTHOCTh YBEPEHHOU B cebe ObITh HE MOXKET. JTO Ciyyai
METOHUMUU: OUIYIIEHNE YEJIOBEKa, HAXOIAIIErocs 32 rOpoAOM B AHIIMH, TEPEHOCUTCS
Ha caMo 3TO MecTo. MHaue roBops, B aHIVIMMCKON CEIBbCKOW MECTHOCTH I'€pOM YBEPEH,

49TO BCC HpOHSOfII[CT HMCHHO TaK, KaK OH TOI'O O KHAACT, a TAKXKC YBEPCH B CBOUX CHJIaX
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u cBoem ycrexe. «English country» (anrnwmiickas ceilbCckas MECTHOCTh) — 3TO
HEOTHEMJIEMBIH aTpUOYT «J100pOil cTapoii AHIIINNY, IPEBPATUBIIUNCS B KJIHIIE, MECTO,
KyJla aH[JIMYaHe CTPEeMSITCS mepeexaTh W3 OOJBIIUX TOPOJIOB, CHMBOJI OJIATOMIOTYYHS.
Wnunnuyeckuit o0Opa3 poAHOro Kpasi, KOTOPbI pUCYET B MbICIAX Jxepasba, JOJKEeH
BOCIIPUHUMATHLCS YUTATEJIEM C JIOJIEH UPOHUHU, O YeM TOBOPHUT CIMIIIKOM HACTOWYMBOE
UCIIOJIb30BAHUE KJIMIIE C KOHHOTAIMeH «aHriauiickocTu» («teay, «gardeningy,
«country») u 3a6aBHOe cpaBHeHHe: «days like the look in a dog’s eyes» (mHU CIIOBHO
B3IJIs11 cO0aYbUX TJa3). 37€Ch peann3yercs elle OJMH CTEPEOTUIl 00 aHTIMYaHaX — UX
J1000Bb K IOMAIIHUM >KHUBOTHBIM. OUYEBUIHO, UMEETCS B BUJY, UTO KaK co0aka BepHa
CBOEMY XO3MHMHY, TaK W JHHU, KOTOPBIC AHTJIMYAHWH MPOBOJUT 32 TOPOJOM, «BEPHBDY
eMy, He MPEMOJHOCAT HUKakuX cropnpu3oB. «Firelighty (ouar) — cioBo ¢ KOHHOTAIMEH
TeIlIa U yIoTa, Takxke u «neighbourly» (cocenckuit).

Hanee [Ixepanba pucyer oOpa3 HIEaNbHON >KEHIIMHBI (AKIMOHAIBHBIM KOJ:
MeuTa) M, JOBOJHHO HEOXKHJIaHHO, OH He MMeeT Hudero oodiero ¢ Jlouc. Bo-nepBbix,
UCITOJIB3YETCsI CIIOBO «woman» (KEHIHA), a He «girly (meBymika), xots u Jlouc, u
Jlxepanbl O4eHb MOJIOABI. Y CJOBa «WOman» €CTh KOHHOTAlMsS JOMa, JOMAIIHETrO
ouara, XO3siiCTBa M, ONSITh ke, CTAOUIBLHOCTH, KOTOpasi OTCYTCTBYET y CJIOBa «girly.
3penas )KeHIMHA CKOPee CMOXKET ObITh XO35HWKOW MIeaTbHOTO aHTJIMICKOTO I0Ma, YeM
MOJIOJIasi HEONBITHAS AEBYIIIKA, KOTOpas cama €lle He 3HAET, 4Yero XO4eT OT >KU3HU. Bo-
BTOPBIX, [lXKepanba Hafe sIeT CBOM ujean onpeneseHrem «palpable» (ocsizaemas). Jlonc
— ObICTpasi, HEYJIOBUMasl, TO TOSBIAETCS, TO UcYe3aeT. Tak, ee HET PSAIOM B MOMEHT
TUX paccyxaeHuil. MaeanbHas xenmuHa Jlkepanpiaa JoJKHA OBITh BCETAa PsOM,
JoJbkHa ObITh ¢u3ndecku ocs3aecma. OHa HHMKOTAA HE CTaHET, Kak Jlowc, mpuumHOR
«oomm» («ache») m He OymeT ero My4YHWTh CBOMM OTCYTCTBHEM (OyKBAJIbHO «HE
MPOU3BEACT OTCYTCTBHUS, HE COTBOPUT MycTOTh» — «should never produce this
absence»). Takum 00pa3zom, 371€Ch OMATH MPOCIEKUBAETCS OMIMO3UIUS «CTAOMIBHOCTD/
HECTAOWJIBHOCTB» B paMKax OMMO3UIMU «CBOE/Uy:Koe» (MIeanbHasi aHTJIMNCKAs *KeHa
Jlxepanbaa — cBos, upianjka Jlouc — uyxas).

Ho BoT nBepp OTKHABIBaeT MOPThEPY (OIUIETBOpeHME), U BXoauT Jlowmc,

CTpAXHBaA KalllId OOXKIAA C IIAJIbTO. Ee mosiBieHuE CIUIIKOM SIBHO KOHTPACTHUPYCT C
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Meutamu Jlxepanpaa o0 yioTe, TEIUle M MOKOE, Ha YTO YKa3bIBAIOT €r0 «OTYASHUE»
(«despair») ot ee «cMaATeHus» («agitation») — BepHas moapyra u3 meutsl J[>kepanpaa
BCTpeTHIa OBl €r0 CO CIOKOWHOW panocThio. DPdeKkTHOe CpaBHEHHE IJOBEPIIACT
kaptuny: Jlxepanba Oyaro xoten cororpaduponars Jlouc, HO HE cMOT, TOTOMY YTO
OHa BCA — JIBIDKEHUE (YUTall — HECTaOMIBHOCTh, HETTOCTOSIHCTBO).

Bce wmenser monenyil (akiuMOHAJbHBIA KOJ: TEPBBIM TONENYyH — THIUYHOE
poManHoe aeiictBue). [lonenyi B eBpomneiickoil KyiabType (pedepeHIInOHaTbHBIA KO/:
HCKYCCTBO) — YacCTh CIOJKeTa BoJIIIeOHOM cka3zku. OH pa3BenBaet yaphl: Oyaut Crsiryro
KpacaBuny, mpeBpaiaer JsArymky B LApeBHY, Bockpemaer benocHexky. B atom
ANM30/1€ MTOLEIYH UIPAeT Ty K€ POJIb: OH IIPEBpAIacT «4yXyro» Jlonc B «cBow». Kak
ToNbKO J[Kepanba menmyeT ee, oHa cTaHOBUTCA «ero» («hisy), «mumoit» («lovely») u,
YTO HEMAJIOBAXHO, KEHIIMHOW» («womany). CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHHUE TOLENys
COCTOUT B CIVIAKUBAHHUM OIIIO3ULINH, JAXKe YIIPa3IHEHUH €e.

be3 «mpucTanbHOTO YTEHHS» TOTO AMHU30/a OCTAJIUCH Obl HESCHBIMU JBE BELIU.
Bo-nepBbix, uMnepuanucTUueckue B3MIAAB  JKepadpga W €ro  MaTpuOTU3M
COBEPILIEHHO HE TMPOSBISIIOTCS Ha CIOKETHOM YpOBHE (€CIM HE CUHMTATh HX
UMMaHEHTHbIMU conjaty bputanckoir Mmmnepun). ToJIBKO «IPUCTATbHOE UYTEHUE»
MO3BOJIAET PACKPBITh 00pa3 3TOro reposi. Bo-BTOPBIX, 3TOT OTPHIBOK IMPU TaKOM
IIPOYTEHUHU SIBHO JAEMOHCTPUPYET HEBO3MOXHOCTb CEPBE3HBIX OTHOIICHUN MEXIY
repossMu B BUAY NPUHIMIIMAIBHON pa3sHULIBI MEXKy uaeanoMm JlKepaibaa U pealbHOU
Jlouc. TakuM 00pa3oM, OH MPEABOCXUIIAET UX PA3PbIB, XOTS YEIOBEK, KOTOPbII YMTAET

HC OYCHb BAYMYHNBO, MOKCT BOCIIPUHATDH HOH@J’IYﬁ KakK ((XOpOIHHﬁ» 3HaK.

IV.2.2. «<Ha ceBep» (To the North)

Like a shout from the top of a bank, like a loud chord struck on the dark,
she saw “TO THE NORTH” written black on white, with a long black immovably
flying arrow.

Something gave way.

An immense idea of departure — expresses getting steam up and crashing

from termini, liners clearing the docks, the shadows of planes rising, caravans
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winding out into the first dip of the desert — possessed her spirit, now launched
like the long arrow. The traveler solitary with his uncertainties, with
apprehensions he cannot communicate, seeing the strands of the unknown snap
like paper ribbons, is sustained and more than himself on a great impetus: the
faint pain of parting sets free the heart. Blind with the new light she was like
somebody suddenly not blind, or, after a miracle, somebody moving perplexed by
the absence of pain. Like earth shrinking and sinking, irrelevant, under the rising
wings of a plane, love with its unseen plan, its constrictions and urgencies,
dropped to a depth below Emmeline, who now looked down unmoved at the
shadowy map of her pain. For this levitation a total loss of her faculties, of every
sense of his presence, the car and herself driving were very little to pay. She was
lost to her own identity, a confining husk. Calmly, exaltedly rising and balancing
in this ignorance she looked at her hands on the wheel, the silver hem of her
dress and asked herself who she was: turning his way, with one unmeasured

swerve of the wheel, she tried to recall Markie™”.

Onu30/1 OTHOCUTCA K MOCJIEHEN TJ1aBe pOMaHa. DMMEJIMH IpeajaraeT moaBe3Tu
Mapxku, cBoero ObIBIIETr0O JIOOOBHUKA, pa30MBIIEToO €l cepjie, 10 BOK3aia, HO 3aTeM
TOBOPUT, YTO JOBE3ET €ro mpsiMo 0 AoMa Ize-To 3a ropoaoM. Ilo mopore oHM roBopsr
0 CBOMX OTHOLIEHHUSIX, MapKu mpemjiaraeT HadyaTh BCE CHayasa, 1ake MOKEHUThCS, HO
OMMENUH YK€ HE TOTOBA MMOMTHU HA 3TO C YEJTOBEKOM, KOTOPBIA OJHAXK/bI €€ npenan. Ee
0071b, ¢ KOTOpOl OHAa HE MOXET OOpOTbCA, MPHUBOAUT K TOMY, YTO OHA — CKOpee
HaMEpPEHHO, YeM CITy4ailHO — YBEJIMYMBAET CKOPOCTh BCE OOJIbIlE U OOJbIIE U, B KOHIIE
KOHIIOB, OBOJUT JEJO 10 aBTOMOOWUIBHOWU KaTtacTpo(dbl. OTPHIBOK, BHIOPAHHBIN s
aHanmM3a, N300pakaeT YyBCTBA DMMEJINH, TIOKa OHA BEIET aBTOMOOHIIb.

@parMeHT HAaYMHAETCA C JBYX KpacouHbIX cpaBHeHuil: ykazareib «HA CEBEPy
(«TO THE NORTH»), koTOpbIii BUOUT T€POUHS, CPABHUBAETCS C KPUKOM C BBICOKOTO
Oepera U rPOMKHM aKKOPJIOM, ITpo3By4daBIiuM Bo ThMe. «To the North» — 310 Ha3BaHue

poMaHa, OH HAa4YMHACTCA C TOro, 4TO CGCI/IJII/I}I, 30JIOBKa 3MM€J’II/IH, €¢aACT Ha CCBCP,

2% Bowen E. To the North. P. 257-258.
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nomoi u3 Mrtanuu, u BOT B KOHIIE YK€ Jipyras repouHs (HO TOT ke repoil — Cecunus
nmo3HakoMmwiach ¢ Mapku B moesne) eneT Ha ceBep. Poman, Takum 00pazom,
npuoOperaeT KoiblieByl0 Kommnosumuio. «North» nmeer, camo co0oil, KOHHOTAIHH
X0JI0/1a, 3UMBl, HOYH, CMEPTH; CEBEP ACCOLMUPYETCS C TSHKEIBIMU YCIOBHMIMU KU3HU,
CypOBOM TMPHUPOJOM, C 3aKAJIECHHBIMH, HE CIHUIIKOM 3MOLMOHAIBHBIMU JIOJbMU
(cumBoMueckuil kon). it DMMENNH yKa3aTelb «Ha CEBEP» WIUIIOCTPUPYET XOJIOJ B
X ¢ Mapku OTHOLIECHHUSX, @ TAKKE CUMBOJIM3UPYET KOHELl, CMepTb. KpuK ¢ BBICOKOTO
Oepera U aKKoOpJ BO ThME UMEIOT OJMHAKOBOE CBOMCTBO PE3KOCTH, BHe3amHocTH. U B
TOM, U B JIpyrOM ciy4dae Ciyllarelb HE BUAUT Kpudamero. OmHako ABa 3ByKa
pa3IMYHBI 110 CTETIEHU MPUOIMKEHHOCTH K CIYIIAIOIEMY: aKKOPJ, OYEBHIHO, OIKe (B
IPOTUBHOM CIIy4ae, OH 3Byuai Obl Thile). MOXHO TOBOPUTH O HapacTaHuu 3ddexra, o
kpemeHa0. C 1enpro NPONJUIIOCTPUPOBATh BHE3AITHOE OCO3HAHUE DMMEIMH TOTO, 4TO
ee JIMYHasi Tpareaus He MOKET OKOHYUTHCS MHAYe, YeM €€ THOeNbi0 U THOeNbI0 TOTO,
KTO MPUYUHMI €11 00JIb, U JTaHBI AaBTOPOM CPAaBHEHUS C BHE3AITHBIM TPOMKHUM 3BYKOM.

[IBeta, B KOTOpBIX BBLAECpKAH yKa3aTelb, — O€JbId W YEpHBIH — 3TO JBE
IIPOTUBOIIOJIOKHOCTH, OIMO3ULMSA, OTPAXKAKOIIAsA BEYHOE NPOTHUBOCTOSIHUE CBETA U
TbMBI, 100pa U 371a, )KU3HU U CMEPTH, a TAKKE MYKUYHUHBI U )KEHIUHBI (CUMBOJIMYECKUN
kon). Ctpenka Ha ykaszaTelle 4YepHasi, 1 UMEHHO OHA BBI3bIBAET y T€POMHHU JAJIbHEUIINE
accouuanuu. Ctpena «HEMOJBUKHO JIETUT» — 3TOT OKCIOMOPOH JIOTMYECKH 00OCHOBAH
(HapucoBaHHas CTpesia, KOHEUHO, HE MOYKET JABUIAThCSA, HO M300pakeHa JIETALIEi), HO
OH TaKXe HYXEH B TEKCTE i1 XapaKTEPUCTUKH TOro, Kak OMMENUH (PU3NUECKH
omrymaer ceds B apromoOmie. M3BECTHO, UTO KOraa CKOPOCTh TPAHCIIOPTHOTO CPECTBA
JIOCTUraeT OMPEAEIICHHOIO Mpeieia, OHa MEePeCTaeT OUIYIIAThCs YETOBEKOM (KOrJa Mbl
JETUM B CaMOJETe, Mbl MOYTH HE YYyBCTBYEM, YTO OH JBHMraercs). HemoaBukHO
JeTsIas cTpesia Ha yka3aTese MeTadopUyecKu M300pa)kaeT HECYIIHKCcs Ha OTPOMHOM
CKOPOCTH aBTOMOOUJIb C DMMENIMH U MapKu BHYTpH.

[Ipennoxxenne «Something gave way» B KOHTEKCTE 3TOT0O 3MM30[a MOKHO
OpoYuTaTh ABOSIKO. Ppa3oBblil Tyaron «to give way» O3HAa4yaeT <«IOMaThCs» WM
«magathy. Korga OMMenuH yBujena ykasatelb «Ha CEBEp», UTO-TO B HEil 000pBasiOCh.

C npyroii cTopoHbl, DMMENUH BEJET MAIIMHY O4Y€Hb OBICTPO, CJIEIOBATEIBHO, JPYTUM
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TPAHCIIOPTHBIM CpPEICTBAM NPHUXOAUTCA yCTymaTh €l gopory («to give way to
somebody/something» — ycTynmaTh 10pory, He MPENATCTBOBATH), U B 3TOT MOMEHT «4TO-
TO» (M3-32 CKOPOCTH U MOTPYKEHHOCTU B ce0sl TepOHHs, KOHEYHO, HE pa3zolpaina, 4To
UMEHHO) ACUCTBUTEIHHO MOTJIO IPOMYCTUTh HEOCTOPOKHOTO BOAUTETIS.

[Toutn Bech dparMeHT mpeactaBisieT coOoi pa3BepHyTyilo MmeTadopy. UepHas
CTpena 3acTaBisieT DMMENUH AyMaTh O IMOe3/Jax, JlaHepax, caMoJieTaX U KapaBaHax,
OTIPABJISIIONIMXCSA B MyTh. B 3TOT MOMEHT €€ IOyX, KOTOPBIM BIAJCIOT 3TH 00pasHbl,
cpaBHuBaercs co crtpenoil. CioBo «launch» — HaumHaTh, OTYaNMMBATh, 3aMlyCKaTh —
BCTpaWBaeTCs B OOpa3HBIA psNl, CBA3aHHBIM C JIOPOTOH, HayajaoOM IyTEHICCTBUS.
ONMHOKUN «ITyTEIIECTBEHHUK», O KOTOPOM TOBOPHUTCS Jajbllie — 3TO CaMa T'€pOMHS.
OaMHOYECTBO, OJIHAKO, 3/16Ch HE MMEET OTPHUIIATEIbHBIX KOHHOTALIMA: CJIOBO «solitary»
B CJOBape OMpeAenseTcss KaK «OAWHOKHUN, HACTKIAIONIMACS OXMHOYECTBOMY.
[TapanokcanbHbIM 00pa30M MyTEIIECTBEHHUK, HAEUHE CO CBOUMU HEYBEPEHHOCTSIMHU U
TYyPHBIMU TIPEAYYBCTBUSIMH, HAXOJIUT B 3TOM YAOBOJIBCTBHE. DTOT MapajoKC, KaK HaAM
Ka)KeTCsl, OTPakaeT YAOBJIETBOPEHHWE TE€POMHU OT TOrO, YTO OHA BHE3AMHO MPUHSIA
pellieHne MOKOHYUTh CO CBOEW OOJBbI0 CaMbIM KapIuHaiIbHBIM 0oOpa3zom. OHa, Kak u
MyTENIECTBEHHHUK, B HEPEUTUTEILHOCTH U CTpaxe, HO, TEM HE MEHee, el HpPaBUTCS ITO
cocTosiHMe. be3 «mpucTanbHOTO0 YTEHUS» TPYIHO YJIOBHUTH CBSI3b MEXKIY YYBCTBAMU
YCIIOBHOTO MyTEIIECTBEHHNKA U 1yBCTBAMU T€POHHH.

®pa3zy «the strands of the unknown snap» MOXXHO cUUTaTh CiiydyaeMm S3bIKOBOM
urpel. [lpounTaHHass TpagUIMOHHO, CJE€Ba HAaNpaBO, OHAa O3HA4YaeT «OOPBIBKH
He3HakoMou Qortorpadum». OmgHaKo cI0BO «strand» B MPIaHACKOM aHTIMHCKOM H B
JUTEPATYPHOM aHIJIMACKOM S3bIKE O3HAYAET TAKXKE MOJIOCKY 3€MJIH Y Kpasi BOJABI: MOpH,
OKeaHa, o3epa uiu peku (cp. ynuiry the Strand B JIongone, koTopas uaer oL Oepera
Tem3sr). [loaToMy ecnu u3MEeHHUTH TTOPAA0K cIoB («the snaps of the unknown strandy») —
acCOlMaTUBHOE TMPOYTEHHE HaM 3TO TMO3BOJSET — moaydurcs «doTorpaduu
HE3HAKOMOTO Oeperay, 94To TOKEe He JIMIICHO CMbICIa B KOHTEKCTe (hparMeHTa.

[ToueMy myTelmIeCTBEHHUWK HACIaXTaeTcsi CBOMM  oaumHodecTBOM?  Ero

MOJIZICPKUBACT €IMHCTBEHHBIA «CTUMYI» («impetusy): crnabas 60ab pacctaBaHus. s
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OMMENMH 3TO M paccTaBaHHWE C WIUIIO3USIMHU, C HEBHHHOCTHIO, C BEpOil B JIFOOOBB, U
NpeIYyBCTBUE pacCTaBaHUA C KU3HBI0. OHO 0OJIE3HEHHO, HO MPUHOCUT O0JIETYEHHE.
®paza «blind with the new light» («ocnemmasi oT HOBOTO CBETa») YHMTAETCS
IBOSIKO. MOXXHO TOIyMaTh, YTO NajbHHUA CBET (ap BCTPEUHBIX MAIIUH OCJETUISET
OmmenuH. C Apyroi CTOPOHBI, MOXKHO TMPEIIOJIONKHUTh, YTO HA TEPOWHIO HUCXOIUT
HEKOE MPOCBETIIEHUE, HACTOJIBKO OIIEJIOMUTEIBHOE, YTO OHO ocierisieT ee. OcoObrit
XYHAO0XKECTBEHHBIA A(PPEKT OT MapaJOKCATbHOTO CpaBHEHHUs («OCIHermas...ona Oblia
CIIOBHO TOT, KTO BHE3alHO TMpPO3PEN») JOCTHTaeTCsi HMMEHHO 3a CYET €ro
napajoKCaTbHOCTH. B clemyronmii MOMEHT TEpOHMHS CpPaBHHUBAETCA C TeM, KTO
Omaromapsi uyyny u30aBWiICS OT OOMM W JIBUTAETCS, O33/JaUYC€HHBIN €€ OTCYTCTBHEM.
OMMEJHH CIOBHO AUCTAHIIUPYETCS OT CBOEH 00JIM, CMOTPUT Ha ce0sl CO CTOPOHBI.

Jlanee mpomoipKaeT pasBepThIBaThcsi MeTadopa MyTEIIeCTBUS. | eporuHs CIOBHO
OKa3bIBAETCs] BHYTPU CaMOJIETa, U3 KOTOPOrO0 OHA CMOTPUT BHU3 HAa TyMaHHYIO KapTy
cBoeit 0omm. JIFoOOBb CpaBHMBAETCS C 3€MHOUM MOBEPXHOCTHIO, KOTOPAsi CKMMAETCS U
MOCTETIEHHO MCUYE3aeT, M0 MEPE TOr0 KaK CaMoJIeT YAAIAETCa OT Hee. DMMENUH y1aeTcsl
(c ee TOUKM 3peHUs) B3TJSIHYTh Ha CBOIO JKHU3Hb, JIIOOOBb M 0OJb B MHOM MacIiTade,
OTCTpaHeHHO, 6e3paznnuHo. OO0 3TOM roBoOpsT clioBa «irrelevant» (HecyiecTBeHHast — O
3eMJIe TIO/I KPBIJIOM caMoJieTa) u «unmovedy» (6e3paznudHas — 00 DMMeNH).

OpHako, MHUCTAHIUPYSICh OT CBOMX UYYBCTB, TepowHs TepseT cebs. He B Tom
CMBICIIE — MTOAYEPKUBACT aBTOP — UTO OHA TePsET CIOCOOHOCTh ACHCTBOBATh, HE CICTUT
3a TeM, YTO BEJET MallnHy, 3a0bIBaeT o mpucyrcTtBuu Mapku. Ee nuuHOCTh Ha3BaHa
«caepkuBaroiie o6osoukoit» («a confining husk»), ona cOpaceiBaeT 3Ty 000JI0UKY,
WIN CKOPJIYIY, U OKOHYATEIbHO TEPSIET CBsI3b ¢ c000il. Co3aaeTcs BHeyaTieHue (IToMy
criocoOCTBYIOT cioBa «levitation» (mapenwue), «rising» (momauMasch) u «balancingy
(Gamancupys)), 4TO Aylla TEePOMHU OTACIWIACh OT Tela M CMOTPUT CBEpXYy Ha
npoucxozsmee. C TOUKU 3pEHUS TEPOUHU, 3TO MPHUSATHOE COCTOSHUE, O YEM TOBOPST
cioBa «calmly» (cnokoiiHo) u «exaltedly» (pamocTHo), HO (pa3a «a total loss of her
faculties» (momHas moreps cmocoOHOCTEH) TOBOPUT 00 OMACHOCTH, YTpo3€, O TOM, YTO
OMMenuH Omaromapsi CBO€MYy MPO3PEHHUI0O HE HAYHET HOBYIO JXU3Hb, OCTAaBUB B

NponIjioOM HCYJAa4YHbIC OTHOHICHUSA C MapKI/I, 4YTO OHA HCCCTCA HABCTPEUY ruoemmn. Ha
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nevyajgbHbId KOHel HamekaeT u (pasza «unmeasured swerve of the wheel» (pe3kuii
noBopoT pyisi). CnoBo «unmeasured» (HEKOHTPOJMPYEMBI, HE PACCUNTAHHBIN)
3aCTaBJISIET COMHEBATHCS B TOM, UYTO DMMEJIMH HAMEPEHHO yCTPOMJIA aBapuIio, U TEM HE
MEHEe, aHaJIM3 OTPHIBKA B IIEJIOM CKJIOHSET HAC K MBICIH, YTO TaKOBO OBLIO ee
peleHue.

Takum oOpa3oMm, «IpHUCTATbHOE YTEHHE» 3TOTO OTPBIBKA JaeT MOHSITh, YTO
aBapus, KOTOpas TIPOMCXOAWT BCIEA 3a HHM, HE CIy4Wjiach TPOCTO TIO
HEOCTOPOKHOCTH, TPOSBICHHOW BCIEJACTBUE CMSITEHHOTO COCTOSIHUSI, B KOTOPOM
HaXOAWJIACh TEPOUHS, a SBUJIACH PE3YJIBTATOM PEIICHUS DMMENHH (XOTS U IMPUHSATOTO,
paszymeercs, B coctosiHuu addekra). Ounan pomana To the North mo CpaBHEHHUIO CO
BCeMH JApyrumu (¢uHanmamMu bBoysH clio)kHEe BCEero mojiaeTcsi TPaKTOBKe, W 0e3

«IPHUCTAJTBHOTI'O UTCHUA» INOHATDb €TI0, KaXKCTCA, a0COJIFOTHO HEBO3MOYKHO.

IV.2.3. «3unoii nueBHoi» (The Heat of the Day)

It was not so cold in there; the shuttered drawing-room had conserved a
temperature of its own. Evidently Donovan and the girls, in finding anything at
fault in the tranquil chill, had finer senses than Stella: indeed, it was most of all
with the sense of some sense in herself missing that she looked, from mirror to
mirror, into misted extensions of the room. She was proof against it. Constrained
to touch things, to make certain that they were not their own reflections, she
explored veneers and mouldings, corded edges, taut fluted silk with the nerves of
her fingers, she made a luster tinkle, breathed on the dome over a spray of birds,
opened the piano and struck a note, knowing all the time she was doing nothing
more than amuse herself, if she could amuse herself, and was outside the society
of ghosts. Was it not sad, though, that a drawing-room should have so little
power over a woman? — wondering why, she carried the lamp to meet one of its
own reflections in a mirror, and, lifting it, studied the romantic face that was still
hers. She became for the moment immortal as a portrait. Momentarily she was

the lady of the house, with a smile moulded against the drapery of darkness™”.

5 Bowen E. The Heat of the Day. P. 167.
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(HarmomuuMm: B neBsitoit miiaBe pomana The Heat of the Day rtinaBHas repouHs
Cremna nocemaer umenue MayHt Moppuc B Wpianauu, KOTOpO€ NPUHAJIEKHUT €€
CBIHY, MTOJIYYHMBIIIEMY €T0 B HACIEACTBO OT Ky3eHa oTia. OCHOBHON KOH(JIMKT pOMaHa —
BHYTpeHHssi Oopbba Cremibl, KOTOpOM areHT OpUTAaHCKOM pa3Belkd XappucoH
coo01maer, uTo ee 000BHUK PobepT — (harmmncTckuii 0CBeJOMUTEb.

Crenna BHEpBbIE CTAJIKMBAETCA ¢ XapPUCOHOM Ha MOXOpOHax Ky3eHa. OHa He
3HAET, MOXKHO JIU BOOOIIE €My BEPHUTh U BEPUTh JIU TOMY, YTO OHHM C KY3€HOM ObLIH
3HakoMbl. B MayHT Moppuce co CIIOB yIpaBSIFOIIETO BBISICHAETCS, YTO OBLIM, YTO
XappuCcoH NpHUE3KAI K Ky3€HY B UMeHHE. To, 4TO 3TO OKa3aJloCh MPaB/IOM, 3aCTABIISIET
Cremty nymatb, 9To 1 cioBa o PoGepTe MOryT OBITH IpaBIoit).

OOmuii TOH MOBECTBOBaHMS B 3TOM (pparmente TpeBoXkHbIM. CTesia cyeTuTcs,
HE HaXOAUT ce0e MecTa, €€ HEYBEepEHHOCTh, CTpax, OECIIOKOMCTBO CIOBHO MEPEAAOTCS
BeIlaM BOKpYT Hee. OHa 0CO3HAET, UTO BCE, UTO OHA JIEJAET B JAHHBIA MOMEHT, JIMILIEHO
Kakoro Obl TO HM OBUIO CMbICJA, OHA JIBUTAETCS U TPOTAET MPEIMEThI TOJIBKO YTOObBI
4eM-TO ce0sl 3aHsTh, OTBIEUYbCs. CaMoro cioBa «OeCIOKOMCTBO» B IUIaHE IEHOTAIMU B
OTPBIBKE HET, HO H300pakeHHWE IEHCTBUI TEPOMHU HMMEET TaKOoe€ KOHHOTATHBHOE
03HA4YaeMoe.

OTOT 3MU30J, XOTA B HEM NPSIMO HUYErO HE FOBOPUTCA HU O XappHCOHE, HU O
PoGepre, sBisieTCS 4aCThIO F€pPMEHEBTUYECKOTO KOAa poMaHa. ['epMeHeBTHYECKU KO,
no bapry, — 3TO «COBOKYNHOCTh €AUHUI, (YHKIHUS KOTOPHIX — TE€M WU HHBIM
croco6oM chopMyIHpoOBaTH BOMPOC, a 3aTEM M OTBET HAa HETO, paBHO KaK U yKa3aTb Ha
pasinyHble 00CTOSTENBCTBA, CIIOCOOHBIE JTUOO MOJATOTOBUTH BOMPOC, TUOO OTCPOUUTH
OTBET; MM €llle TaK: chOPMyIIHPOBATh 3arajKy U JaTh e pasrajaky»’ . COBOKYITHOCTb
€IMHMI] B 3TOM OTPBIBKE XapaKTEPHU3yEeT COCTOSHUE TE€POMHM, €II€ Ha OJWH Ilar
npUOJIM3UBIICICS K pa3rajke, K OTBETY Ha MyYaroluil ee BOmpoc.

AHTHTE3a «CIIOKOWCTBHE — OECIIOKOWCTBO» BBIPAXKACTCS 37eCh  4epes
MPOTHUBOIOCTABJIEHUE NIYIIEBHOTO COCTOSHUSI TEPOMHU Oe3MATEKHOCTU XOJIOIHOIO
OKTSAOPBHCKOTO JHA. B 3TOM OJHOBPEMEHHO MOXHO YBHJETh M MPOTUBOINOCTABICHUE

AHrnMu, 0XBa4eHHOW BOWHOM, HENTpanbHOi Mpnanauu.

2 Bapm P. S/Z. C. 42.
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CrnoBo «chilly, ¢ omHO# CTOPOHBI, B CBOEM OCHOBHOM JCHOTATUBHOM 3HAYCHHUU
BXOJIUT B clioBocoueTanue «tranquil chilly (6e3MsITexXHBIN X0I01) U B 3TOM CMBICIIE
XOJIO TPOTUBOIIOCTaBIeH OecrokoicTBy Cremnbl. C Ipyroit CTOPOHBI, ATO K€ CIOBO
UMEET JAPYTOi, TOXKE JTCHOTATHUBHBINA, CMBICIT — «UyBCTBO CTpaxa», M, TAKUM 00pa3om,
CO3BYYHO YyBCTBaM I'€POWHHU.

CnoBo «nerves» TaKke pealuM3yeT JBa CBoux 3HaueHus. llepsoe,
«OHIUKJIONIETUIECKOS», 3HAUCHWE — HEPBHBIC OKOHYAHHUS HA MOMYIICYKaX MaJbIICB
repouHu. Bropoe 3HadeHne — 9yBCTBO B3BOJHOBAHHOCTH WJIM OECTIOKOWMCTBA, U B 3TOM
3HAYEHUH CIIOBO BXOJIUT B OMIO3UIINIO «CTIOKOWCTBUE/OECTIOKOHCTBOY.

B »3tOoM (parmente, MnOMHUMO OMMO3ULMU «CIIOKOMCTBHUE/OECIIOKOWCTBOY
peanu3yeTcs TaK)Ke OIIMO3WIMS «MHUP KUBBIX/MUP MEpPTBbIX». MayHT Moppuc —
UMEHHE YelIOBEKa, HEJaBHO VIIEAIIEer0o W3 JKW3HH, B HEKOTOPOM pOJE JOM C
npuBuaeHusIMUA. CTeiia SCHO OCO3HAET, YTO MPUHAICKUT K MUPY JKUBBIX, OHA «BHE
obmrecTBa nmpuszpakoB» («outside the society of ghosts»). 910 ee Touka 3penus. OHaKO
aBTOp TIOKa3bIBaeT, 4YTO BeIeT OHAa ce0d WMEHHO KaK TPUBHUICHHUE: CJETKa
JOTParuBaeTCs 10 MPEAMETOB, 3aCTABIISCT JIFOCTPY 3BEHETh, CYBAET MbLIb, OEPET OAHY
HOTY Ha (popTenuano (aKIMOHAIBHBIN KOJI: IO TEPTEHCT).

To, uro Ctemia He 4yBCTBYET XO0JIOJA, OMSThH K€ POAHHUT €€ ¢ TMOTYCTOPOHHUM
MuUpoM. ['eporHs 3amMeuaeT, 4TO B TOCTUHON HE TaK XOJIOJHO, KaK B JPYTHX YacTAX
JIOMa: OYEBHIHO (9TO €€ TOYKA 3pEHUs), YIIPABISIOMIUN U €r0 J0Yepr OCTPEE OTYIIAIOT
X0JIO/I, 4YeM OHa cama. Buammo, Tak ObLIO HE BCErja: YyBCTBUTEIHLHOCTh K XOJIOAY Y
Crennbl mporiajia UMEHHO B JIaHHBIM MOMEHT: «it was most of all with the sense of some
sense in herself missing...». [louemy ona He uyBcTByeT Xojoma? CrnoBo «proof» B
COBPEMEHHOM aHTJIMACKOM $I3bIKE WCIOJIB3YETCS] B 3HAYCHUU «I0KA3aTeIhCTBO», HO B
HavaJe IBaJIaToro BeKa OHO elle aKTUBHO HMCIIOJH30BAIIOCH B TOM 3HAYCHHH, B KAKOM
OHO CErofHA BXOAWT B CIIOXKHBIC TMpWIAraTebHbie THUMAa  «waterproot
(BomoHenpoHuiiaemslii), «bulletproofy (mynenenpobuBaemsiii). Ctenia HEMIpOHUIIaEMa
115 Xonoaa: «She was proof against ity.

Takum oOpazoMm, Touka 3peHusi CTeUIbl OKa3bIBACTCS «HEHANEX)HOW». Tom

['u660HC, aBTOp MOCOOUSI O «IPHUCTATBLHOMY 4YTCHUIO» Literature and Awareness,
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BIIEPBBIC OMYOJMKOBAHHOTO B 1979 romy, Ha3pIBaeT Takoi CHOCOO MOBECTBOBAHUS, T/IC
TOYKA 3PEHUS PACCKa3YMKa PACXOIUTCS C «aBTOPCKOW TOYKOW 3peHUs» (MHAUe rOBOPS,
pacCcKazyuK CIIy9alHO WM HaMEPCHHO «HEIMPABWIBHO» TPAKTYET OKPYKAIOIIYFO
JICHCTBUTEIIBHOCTh WM OICHUBAET ceOsl), «MPOHMYECKOW HMMIepcoHaruei» («lronic
Impersonation»)>’. B usBectreitmeii paGotoit Voitna Byra The Rhetoric of Fiction,
ony0arMKoBaHHOW B 1961 romy, aBTOp HCHOJIB3YyeT OoJjiee yOauHbIA, HA HAII B3I,

298
. Cremma — wHe

TEPMUH «HEHAJI)KHBIA pacckazuuk» («unreliable narratory)
paccka3umK, Tak Kak moBecTBoBaHue B The Heat of the Day wner B TpeTbeM JIHIIE.
OpnHako Aa)ke Korja aBTop IMUILIET OT TPETHETO JIMIA, MOYKHO MPOCIEAUTH CMEHY TOYEK
3peHus B TIOBECTBOBaHWHU. B anHammsmpyemom (parmente Ttouka 3peHust Cresuibl
MIPOTHUBOMNOCTABJIEHA ABTOPCKOU. ['€pOMHS cuMTaer, 4To €l He XOJOAHO JUUIb MOTOMY,
YTO OHA MEHEE TEeIUI0N00MBa, YeM OOUTATENU IoMa. ABTOP «BUIUT» €€ CO CTOPOHBI, U
HEUYBCTBUTEIBHOCTh K XOJIOAY, «MOPO30YCTOMYMUBOCTB», C €r0 TOUKHU 3PEHUS, CBSI3aHA
C €€ QYIIEBHBIM COCTOSIHUEM, KOTOPOE MOCTABUIIO €€ Ha TPAHUILY MEXAY MUPOM >KUBBIX
U MUPOM MEPTBbIX (cuMBoimueckuid koja). Cremna ymnopcTByeT B CBOEi
«HEHAJEKHOCTU», OOBSBISASA, YTO OHA HE NPUHAUICKUT MHUPY HPU3PAKOB. ABTOP
OCIIapUBAET €€ TOUKY 3PEHUS MPOCTHIM IEPEUUCIECHUEM €€ ACHCTBHUI. boysH, Takum
00pa3zoM, CO37aeT pa3BEPHYTYI0 MeTaQopy MOTYCTOPOHHETO MHUPA, TIPOTHUBOIOCTABIISS
TOYKY 3pEHHS TEPOMHU aBTOPCKON TOUKE 3PEHHUS.

CnoBo «3epkano» («mirror») HMEEeT KOHHOTAlMI0 MOTYCTOPOHHETO0 MUpa,
3a3epKayibsi, 0 YeM Mbl yke nucanu B riase Il Hacrosiei nuccepranuu (CM. 4acThb
I11.2). IToaTOMY, C OJTHOM CTOPOHBI, OHO SABJISETCS 3/I€Ch YaCThIO II100AIbHOM MeTadOpPHI
npuszpadydoro mupa. C JApyroil CTOPOHBI, «3€pKajo» TaKkKe HMEEeT KOHHOTalUH,
CBSI3aHHBIC C CAMOIIO3HAHHWEM, JBOMHUYECTBOM W MHUPOM, rie Bce Haoboport. Cremia,
MOCTaBJICHHAs! TEpel CIOKHBIM BbIOOPOM, JOJKHA MOHSTH C€O0sl, BBISICHUTH, KTO OHA
Takas, 4To JIJI Hee 3HAYMUT JII000Bb, poauHa, nMpaBaa. Tak 3epkasia Mayat Moppuca u
cueHa, B kotopoit Ctemnia CMOTPUT B OJHO M3 HUX, BIMCHIBAIOTCS B OOIIMNA KOHTEKCT

NPOU3BEIECHUSI W CIYXKaT €ro mIo0albHOW Leau. OTO WUIIOCTPUPYET TE3UC O

7 Gibbons T. Literature and Awareness: An Introduction to the Close Reading of Prose and Verse. L.: Edward Arnold,
1979. P. 34.
% Booth W. The Rhetoric of Fiction. Chicago (I11.), 1961. P. 158.
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CUMBOJINYECKOM 3HAu€HUM o00pasza 3epkana il poMaHOB boOysH, KOTOpPBI MBI
BBIIBUTAJIM U JOKA3bIBAJIM paHee B JAHHOM HCCIIEIOBAHUU.

CrnoBo «immortaly (O0eccMepTHBIN) TakkKe COCTABISIET YaCTh OIIO3HUIINH «MHP
KUBBIX/MUP MepTBbIX». CTeia CTAaHOBUTCA MEIUYMOM MEXAY JBYMS MHUpaMu:
OeccMepTHbl B MH(pax M CKa3Kax BaMIIUpbl, OOOPOTHHM, BEIbMBI — CYIIECTBA,
OpUHAJUIeKAIIME OJHOBPEMEHHO U K MHPY MEPTBBIX, M K MHPY KHUBBIX
(pedepennuanbHbIi Ko1: MUQD).

B nmanHoM ¢parmeHte mpUCYTCTBYET W OMIMO3UIUS «MY>KCKOE/KEHCKOE», HO
peanusyercsi OHa NP COMOCTABJIEHUH C APYTUM (PparMEHTOM TOTO K€ IPOU3BENCHUS, B
koTopoMm Creria 0XHUAaeT MOSBICHUS CMOTpUTENs B Oubnuotexe. bubnmnoreka — 310
«MYXKCKash»» KOMHAaTa, B OTJIMYHE OT (OUKEHCKOM» TOCTHMHOW. B rocTMHOW repouns
CIpalIMBaeT cels: OTYUEro 3Ta <OKEHCKas» KOMHAaTa OKa3bIBa€T HAa HEe TaK Mallo
BausHUA? CHOBa €€ TOouYKa 3pEHMsI OKa3bIBaeTCsl «HEHaluexHoi». Ena Cremna
HOJIHOCHUT K 3€pKally JamIly, €€ JIMIO CTAHOBUTCS «POMAHTHYECKHM» («romantic»), U
OHa TIpeBpallaeTcs B CBOEM BOOOpakeHUHM B X03siiKy noma («lady of the house»).
3HauYuT, TOCTUHAS BCE K€ MMEET Ha Hee BIMSHME, 3aCTaBJIssl YyBCTBOBATh CeOsl MHAYE,
4yeM, HallpuMep, B TOH ke OMOIMoTeKe (CEMHBIN KOJI: )KEHCKOCTB ).

Cpenu TpomoB BBIICIUM cpaBHEHHE («immortal as a portraity — GeccmepTHas,
CJIOBHO TIOPTPET) M Pa3BEpHYTYIO MeTadopy, CIEAyIOIIYyI 3a HUM. JTa Metadopa
(xo3siika joMa C JenaHod ynbplOKoW Ha ¢oHE TEeMHOM JparupoOBKH) B CXKAaTOM BHJIE,
CBEJICHHAas K OJHOMY CJIOBY, O3HauaeT Bc€ TO ke — moptper. lloptper 3mech
CUMBOJIU3HPYET OKHO MEX1Y MUPOM JKUBBIX U MUPOM MEPTBBIX (CUMBOJIMUYECKHNA KOJ),
U T€POUHS, YYBCTBYS C€OsI MOPTPETOM, OKA3bIBAETCS, TAKUM OOpa3oM, B 3TOM «OKHE»,
Ha TPaHUIIe MUPOB.

AnnuTtepanysi ¢ MCIOJNb30BaHMEM corjlacHoOro 3Byka [s] (the sense of some
sense in herself missing) co3naer poHeTnueckuit 3¢ ekt menora wiK muneHus. Takoi
3¢ (deKT aBTOpPY HY’KEH, YTOOBI JOMOJHUTH MPAvyHOBATYIO M 3araJlouHyr aTMocdepy
KOMHATBI: 371€Cb MOKHO IOBOPHUTH TOJBKO LIENOTOM. MOYKHO TakX e TPakTOBaTh 3TOT

3BYK KaK IIypIIAHUE U NEPELIENTHIBAHNE HE3PUMBIX IIPU3PAKOB.
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«IIpucrampHOE YTEHHE» ITOTO OTPBIBKA HE TOJBKO WIUIFOCTPUPYET TO, YTO MBI
TOBOPHJIM O 3€pKajie Kak 00 OJHOM K3 BaXKHEUIINX 00pa30B-CUMBOJIOB poMaHOB boysH,
HO ¥ IO3BOJISIET MPOHUKHYTHh B JYIIEBHOE COCTOSHUE F€POMHHU. MBI BUAMM, YTO €
HACTOJIbKO CTPALIHO, YTO OHAa MEeTaOpUUYECKH YMHUPAET, CTAHOBUTCS MPU3PAKOM. MBI
BuauM, 4to CTeisia MPOTUBOPEUYUT caMa ce0e: OHAa BHE MUpPA NMPUBEICHUHN, HO BEICT
ce0s1 KaK MONTEPrelcT; TOCTUHASI OKA3bIBAET HA Hee OOJIbIlIe BIMSHUS, YEM OHA FOTOBA
npU3HaTh. be3 «IpUCTAIBHOTO YTEHMsD» Y HAac OCTAeTCsl JMIb Habop ee JeMCTBMIA:

NEPCABNIKCHUC 110 KOMHATC, IIPUKOCHOBCHHUC K IIPCAMCTAaM, B3IJIA B 3CPKAJIO.

IV.2.4. «Mup awoBu» (A World of Love)

Guy was among them. The recoil of the others — she did not for an instant
doubt it was a recoil — marked his triumphant displacement of their air. She saw
the reflection of crisis in each face, heard it in loudening, dropping then stopping
voices. Dinner has been announced, but it was not, could not be simply that — the
butler vanishing from the door had no more than offered an alibi or afforded
cover for a single, concerted movement of disarray on the part of these poor
ghosts on whom the sun had risen, to whom the cock crew. Lady Latterly moaned
as she stood up, dissolution flowed through the chiffon and her limbs as she
linked what was left on an arm through dissolving Mamie’s. Jane herself rose,
stood, the better to enjoy the spectacle of the flight, the glissade of the shadow-
show, the enforced retreat from here to nowhere — but herself was caught in the
mist of their thinning semblances. She tottered, was thankful to find her hand
ensconced on the chimney-piece of eternal marble. She was right; there was one
more figure among the men — all knew this, what were they waiting for?

Or might no man move till she raised the spell?
Lady Latterly, turning around in the doorway, said: ‘Jane, my sweet, I think
men want to come in to dinner!...””

@parMeHT OTHOCHTCA K IIATOM TIJaBe pomaHa. boraras aHriIM4yaHka Jieau

JleTTepnu, KynuBIIasi «HEOObIYAHO OaHAJIBHBINY MPJIAHACKUN 3aMOK, MPUTJIACHIa Ha

2 Bowen E. A World of Love. P. 65.
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Y>KHH TOCTEH M CpeI HUX CBOIO MPOTEXKE — ABaAaTuiaeTHIo JIxeiH. (>keitH, Kak MbI
MOMHHUM, HaxXOJUTCS TOJ BIEYATICHUEM CTaphIX JIIOOOBHBIX TuceM [as, keHuxa ee
maTepu, KoTopblii moru6 B [lepByro mupoByio BoiiHy. OHa Hamuia 3TH MUCbMa Ha
yepJake U BIIOOMIACh B 00pa3 MY>KUMHBI, KOTOPBIA WX Hamucall). B roctuHoit y neau
JlerTepnu ona BooOpaxkaeT, 4to ['aif mpuCyTCTBYET Cpeau APYTUX MY>KUHKH.

OO6mmii TOH (QparMeHTa 3araJo4Hblid, TOH UCTOPUU O MPUBUICHUAX. 3]I€ChH
MOCIOCTOPOHHUI MHp IPOTUBOIIOCTABIIEH MOTYyCTOpoHHeMy. IIpm 3TOM 1Ba Mupa
MEHSIOTCSI MecTaMu: [ 'aif, KOTOpBIN JTODKEH OBITh HE 0oJiee YeM MpU3pakom, oOperaer
IJIOTh U KPOBb.

B nauane ¢parmenrta l'ait — eme mpuBenenme. J[KeH yBepeHa, 4TO ApPYyTHE
«oTcTynaoT» oT Hero. CloBo «recoil» 03HayaeT OTCTyIUIEHHE C YYBCTBOM CTpaxa WM
OTBpaLIEHUsA, TO €CTh BAXKHO, YTO TOCTH «OTIIATHYJIUCH» OT IpU3paKka B cTpaxe. ITo
cOMMKaeT SMu307 C KaHPOM TOTHUYECKOTO poMaHa, HO bBoysH «mepeBopaunBaeT»
TPaJAMIIMOHHYIO CHUCTEMY OOpa3oB: BMECTO AapXETUIUYECKON AaHTJIMWCKOW Te€pOUHH,
KOTOpasi MBICIUT 3[paBO M PAacCyAUTEIbHO B JIIOOOH CHUTyalldd, 3/1€Ch MBI BUIUM
JIxeliH, KoTopas BHEpBbIE MOMPOOOBaja aJIKOTOJbHBIM KOKTEHJIb M TENEeph «BUIUT
npuspaka. Ilpuspak «ropkecTByrome» («triumphant») 3abupaeT BO3AyX W
MpOCTPaHCcTBO. JKWBBIE JIFOAM HAYMHAKOT, B Ia3ax [[KeWH, ¢ 4bell TOYKU 3pECHUS
yuTaTeNlb HAOJIOAeT 3Ty KapTUHY, MCYe3aTh, PACTBOPITHCS. Ternepb OHU CTAaHOBSITCS
MIPU3paAKaAMHU.

CnoBo «butler» («aBopeLKHil») acCOUUPYETCS C JETEKTUBHBIMH pOMaHAMHU
(pedepeHnyanbHpli  KOJ:  MaccoBas — JuTeparypa).  YOwuiia-aBoOpenkui — —
pPacCIpOCTPAHEHHBIM TEPOM AHTIIMMCKOTO JAeTeKTMBA Haudana XX Beka. JlBopeukuii
MOJKET HAxXOJUThCS B JIO0OM 4YacTH JOMa, HE BbI3bIBAs IMOAO3PEHUI; €ro CIOXKHO
3ano0JI03pUTh, TAK KaK Y HEr0 OOBIYHO HET OYEBHMJIHOIO MOTHBA MPECTYIUICHUS; B CUITY
0COOEHHOCTEH CBOEH Ciyx)Obl OH Bcerga BeleT ceds Tak, 4YTOOBI OCTaBaThCS
He3aMETHBIM. TakoW CHOKETHBIA XOJ OBICTPO MPHENCS YHUTAIOIIeH MyOJuKe U CTall
KInmupoBaHHbIM. [loaTomy TO, uTOo JIKEWH «3amofo3puiay HMEHHO IBOPELKOTO B
npenoctaBieHun  «anubm» (alibi — crmoBo yxe SABHO OTChUIAIONIEE K MHPY

KpI/IMI/IHaJII/ICTI/IKI/I) ToCTAM JIEAU HCTTGpJII/I, 9TO W KIMHIC, CO3HATCIIbHO HCIIOJIB3YEMOC
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aBTOPOM, U aBTOPCKAsi UPOHHUS MO OTHOUIICHUIO K T'e€pOMHE, KOTOpasi cama MoBepuia B
TO, YTO BOOOpa3mia.

JIBOpenkuii TpPEeAoCTaBIsACT aluOM TEM «HECUYACTHBIM MpHu3pakam» («poor
ghosts»), koTopbie «B cMmsaTeHun» («disarrayed») COBEpIIMIIA «COTJIACOBAHHOE
newkeHne» («concerted movement») B cropoHy ot [las. Jlromm B TOCTHHOU
OKa3bIBAIOTCSl TMPHUBEICHUSIMH, UCYE3AIOIMMU MpPU TEPBBIX Jydyax COJIHIIA U KpPHUKE
netyxa. Pasymeercs, HUKaKoro paccBeTa Ha CaMOM JleJie HEeT: ACHCTBUE MPOUCXOJUT
BEYEpOM. DTO HYacTh Pa3BEpHYTOM MeTadopbl MPU3PAYHOTO, TIOTYCTOPOHHETO MHPA.

Kpuk netyxa («cock crew») uMeeTr o4eBUIHOE 3HAUCHHE HACTYIUICHUS yTpa; OH
IPOTOHSIET 3JIBIX JAYXOB, PACCEMBAET 4Yapbl (CUMBOJIMYECKHI KOI). OJHOBPEMEHHO C
9TUM, B XPHUCTHAHCKOW KyJIbType KpPHUK TI€TyXa CBsA3aH C TIPEAaTeIhCTBOM
(pedepennmanbubiii koa: penurusi). Ha Taiinoit Beuepe Mucyc roBoput armocrony
[Ietpy, uto TOT mpemact Ero Tpmxapl emie 10 TOro, Kak MPOIMOET MeTyX. Tak u
npoucxoaut, u Iletp, cipliia ronoc neryxa, BCcnoMuHaeT ciioBa Mucyca v yxoauT B
PBITaHUSX.

Jlenu Jlettepnu pacTBOpsieTCS Tak e, KaKk U €€ TOCTH, a BMECTe C HEHl U ee
npustenbHua Mammu. «Dissolution» o3Ha4aeT «pacTBOpEHHE, MCUE3HOBEHHUE», HO
aBTOp MNPUAAET 3TOMY IMPOLECCY HE COBCEM TPAJAULHMOHHOE JJisi HEro CBOWCTBO
tekyuectn («dissolution flowed»). Ecnu mocMmoTrpets rnaron «to flow» B cioBape,
MOXXHO 3aME€THTh, UYTO BO BTOPOM €ro 3HAYEHHUU [OAYEPKHUBAETCS CceMa
pacrnpocTpaHeHHs, NIepelayll Yero-To IPyromMy ueiaoBeKky win npeamety («to flow — to
move or pass continuously from one place or person to another, especially in large
numbers or amounts»°"). PacTBopenue neau JleTTepiu, TakuM oOpasoM, He NPOCTO
TEYeT, HO IMepeTeKaeT — C IMHU(OHOBOro IJaThs Ha YJICHBI €€ Teja; C PYKH Ha
NPUATENBHUILY (IIOCIIE YETO UCUYE3AET U OHA).

Jns JIkerH BCE BOKPYT MOTEPSUIO TEIECHOCTh, OTEPSUIO 3HAYEHUE, TaK KaK BCE
€€ MBICJIM U 4YyBCTBa 3aHATHI 00pa3oM morubuiero >kenuxa ee marepu. Korna Jein
MOJHUMAETCS, «4TOOBbl HACIAJAUTHCS 3pPENUIIEM IOJeTa, CKOJIbKEeHUEM TeHei» («the

better to enjoy the spectacle of the flight, the glissade of the shadow-show)», ona Ha

3% Bowen E. The Heat of the Day. P. 166.
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MTHOBEHHE cama OKa3bIBA€TCS IMOTPYKEHHOM B ATOT NPHU3PAYHbIA MHp, MOMAaaeT B
«TyMaH WX HCTOHYAIOMUXCS BUAMMOCTEN» («the mist of their thinning semblancesy),
CIIOTBIKAETCS, HO OTIMPAETCS O «BEYHBINA Mpamop» («eternal marbley) kamuHa.

CrnoBa «spectacle» (criexktakib) U «showy (110y) BcTpanBaroTcsi B 0Opa3HbIi psij,
CBSI3aHHBIA C MpeacTaBlieHUuEM, TeaTpoM. [lo cyrtu, teatp — 31O mMup rpes, Mo3TOMY
3]1€Ch 3TH CJIOBA MEPEAT UL (PUKTUBHOCTH, MILTIO30PHOCTH MPOUCXOIAILETO.

Jns nucaTenbekoilt MaHepsl boysH xapakTepHO 0co00e, TPENeTHOE OTHOIIIEHUE K
BelaM, 0COOeHHO K Mebenu. Mo DIMaHH OTMEYaeT B €€ MPO03¢e «TaUTFIMHATOPHOE
oOpaiiieHre ¢ 00beKTaMH, B OCOOEHHOCTH, C MEOENIbI0 U TCJIG(I)OHaMI/I»ml. To, 4toO
TePOVHS HAXOJUT CIIACCHHE MMEHHO B YCTOWYMBOCTU TpeIMeTa OOCTAaHOBKH (KaMHHE),
MOTYEPKUBACT PEATbHOCTh, BEIIECTBEHHOCTh, CTAOMJIBHOCTh MPAMOPHOW IUIUTHI B
IPOTHUBOIOIOKHOCTh BUAMUMOCTSIM JIIOJIEH-TIPU3PAKOB, KOTOPHIE MOTYT pAaCTBOPUTHCS B
BO3MIyX€ B JIFOO0N MOMEHT. DTIUTET «BEUHBIN» («eternaly) gqosepiaet oOpas.

B To BpeMs Kak JEKCHYECKUM IJIACT ()parMeHTa CIy>KUT CO3[aHUI0 TI00aIbHOM
MeTadopsl U aHTUTE3BI, €TO0 CHHTAKCUYECKHE OCOOCHHOCTH MPHUIAIOT IMOBECTBOBAHUIO
WPOHUYECKHUI TOH. ABTOpPCKasi HPOHUS TIPOCKATB3BIBAET YK€ BO BTOPOM MPEIOKEHUU:
BBO/IHas KOHCTpYKIUs («she did not for an instant doubt it was a recoil») HanmomuHaeT
YUTATEI0 O TOM, YTO MYXXYHHBI OTXOJAT B CTOPOHY W JAlOT MecTO ['ar0 TONBKO B
rojioBe J>keliH. Jlanee mapannenbHas KOHCTpYKIUs — «on whom the sun had risen, to
whom the cock crew» — co3maer HMHTOHALMIO TOPKECTBEHHOCTH, 3aMEMJISAS TEMII
dpa3bl. OTa TOPIKECTBEHHOCTh, KOHEYHO, TOXKE UPOHUYHAS, OTO ONIYIIICHUS TEPOUHH, a
He aBTopa. HakoHel, Ba puTopryeCcKUX BOIIpOCa U peruInKa jeau Jlerrepnu, rae cioBa
« think» («A nonaearo») aBTOPOM BBIJEIEHBI KYPCHUBOM, YK€ HE OCTABJIAIOT COMHEHHUS
B NPUCYTCTBUHM B TEKCT€ HUPOHHMH. JIKEMH YyAMBIEHA, OTYEro, XOTA JABOPELKHU
OpUTiacui BCEX K CTOJy, HUKTO He JBuraercsi ¢ mecta. OHa Bce e€lle MbITaeTCs
OOBSICHUTH TIPOUCXOIAIIEE MPUCYTCTBUEM KaKOW-TO CBEPXHECTECTBEHHOW CHIIBI, HO BCE
JIeN0 B IMIPOCTOM 3THKETE: JHKEHTIbMEHbl HE MOTYT MPONTH B CTOJOBYIO, IPEX]IE YeEM
TaM oKaxxyTcs nambl. CioBa siequ Jlerrepnu, Hamekaronen J[>keiH, 4To Bce XOTEIH Obl

CCCTb 3a CTOJ M XKXAYT TOJIBKO €€, OTYACTU pPa3pyliaroT HILIHO3HIO (baHTaCTI/I‘-IeCKOFO

' Ellmann M. Elizabeth Bowen: The Shadow Across the Page. P. XI.
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npuspadyHoro mupa. B cronmoBoit el BcE€ Tak ke OyaeT BuaeTh ['as cpeau rocrei,
HO TaM YXe €My, a He OCTaJIbHBIM OyAeT OTBE/ICHA MMPUHAICKAIIAsl EMY TI0 MPaBy POJIb
npu3paka.

OTOT (PparMeHT, MPOUYUTAHHBIA METOJOM «IPUCTATIBLHOTO YTEHUS», MO3BOJISET
HaM IMOHSATh, HACKOJIBKO CHJIbHOE BIiedyaTieHue Ha JIxkelWH npowusBenu nucbMma [as.
KpoMe TOro, oH WJUIIOCTPUPYET HaIll TE€3UC, YTO MPOILIOE W HACTOSIIIEE B pOMaHax
boysn Hepaszmenumbl (cMm. riaBy II, gacte 11.2 nHact. auc.). Takxke «mpucTanbHOE
YTEHHUE» MO3BOJISIET YBUJETh aBTOPCKYIO UPOHUIO TaM, IA€ B NMPOTHUBHOM CIIy4ae MbI

MOTJIH OBI BOCIIPUHATL TCKCT B Oonee CCPLE3HOM KIIIOUYC.

IV.2.5. «Manenbkue aesoukmn» (The Little Girls)

To the Army child, there was something mystic about this world of
possessions. The Burkin-Joneses, in their austere, ordered movements from place
to place, took with them little — brass bowls, framed photographs, trophies,
Oriental rugs acquired along their course, and, it might be, a scarf or two,
wherewith to deck yet another provided sofa or drape yet another hired piano.
Round such existences, nothing but intangibles can accumulate: they do. Mrs
Piggot and Dicey had, by contrast, spun round themselves a tangible web,
through whose transparency, layers deep, one glimpsed some fixed, perhaps
haunted, other dimension. Feverel Cottage, from what one knew of their history,
had not been their abode for long: yet who now could picture them anywhere but
here? Their drawing-room bay window was tangled with muslin curtains, which,
having come from some larger home, were too long and somewhat over-
volumnious. Though bloused out liberally over tied-back sashes, the muslin found
itself still with some yards to flow: it disposed of itself therefore in swirls and
pools inside the bay and on the neighbouring floor. Muslin did not, however,
entirely fill the bay, into which a delightful table had been inserted, with, at each

end, space for one each of a pair of needlework stools. Further into the room,
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chairs dressed loosely in leafy staff sat about in a state of sylvan indifference, sat

302
upon or not .

Onu30/1 MpeAcTaBiIsieT coboi n3oOpaxeHue noma [IurroroB — Mmarepu u gouepu —
IIPOTUBONIOCTABJICHHBIA J10MYy bepknH-/[)KOHCOB, ceéMbsi KOTOpPBIX BCE BpeEM:
nepee3xaer ¢ mecta Ha mecto. [uana ([aiicu) IMurror u Kmp (Mam60o) bepkun-
JI>KOHC BMecCTe ydarcs B LIKOJIE U JIpY’KaT. DTO 3MU30/ U3 BTOPOU TJIaBbl BTOPOM YacTu
poMaHa, TJe pedb UJIET O AETCTBE TE€POUHbD.

@parMeHT CTPOUTCS BOKPYT aHTUTE3bI «ocsizaeMoe/Heocs3aemoe». O0pa3 xKU3HU
bepkun-J[>koHCOB HE JaeT OCsI3a€MbIM BellaM CKAIUTUBAThCS BOKPYT HHX; JIHIIb
Heocs3aeMocTu  («intangibles») OKpy»KaioT ceMbl0 BOEHHOrO. IIurrorsl, HampoTHB,
OKPYXXWIIH ce0si «ocsizaemMoit ceThio» («tangible weby). UmymectBo IlurroroB — 3to
OTPOMHOE KOJIMYECTBO BELIEH, KOTOPBIE MOXKHO IOTPOrarh; bepkun-/[>koHCHI 3a BpeMs
CBOMX CKUTAaHUM CKOIMMUJIM HEUTO, K YeMy (PU3NYECKU MPUKOCHYTHCS HEBO3MOMKHO.

«The Army child» — mepudpas, Tak aBTop HaszpiBaeT Kidp. Dtomy Tpomy
CO3BYUHBI ONpEeNCHUs, JaHHbIE MTepeIBIKEHUsIM ceMbU bepkun-/[oHCcoB. «Austere»
— OyKBaJlbHO 3HAYUT «aCKETHYECKUI», TMpOCTOM, O€3 yKpallleHu#H, CTPOTuH,
OTBEpraroiuii yJ0BOJIbCTBUE. DTO CJIOBO COJEPKUT B ce0€ KOHHOTAIMIO apMENCKOM
*km3HU. Tak ke m «ordered». /[Ba M3 IEHOTATHMBHBIX 3HAYSHWH TIyaroia «to order»
CBS3aHBl C BOMHCKOM CIIyXKOOW: «YNOPSAOYMBATBY M «IIPUKa3bIBaTh». MOXKHO
npouyuTaTth cioBocouetanue «ordered movements» U KaKk = «yMOPSIOYEHHBIE
NEePeBIKEHUS», TO €CTh, YETKHUE, OTpabOTaHHbIE, 0€3 CyeTbl, U KaK «Iepee3ibl IO
pUKa3y», TaK KaK CeMbsl BOGHHOTO Mepee3kaeT Tya, Ky/a MPUKaKET €ro HayaibCTBO.
U B ToM, U B OpyroM ciy4yae apMelcKas KOHHOTAIUSl COXPAHAETCSA, MO3TOMY 3Ta
JIBYCMBICJIICHHOCTb YCHJIMBAET XYA0KECTBEHHbIN 3 (PEKT, MpOU3BOAUMBIN (hpParMEHTOM.
B xuure Seven Types of Ambiguity Yunbsima OMIICOHA 3TO ABYCMBICIEHHOCTbh TPETHETO
THUIIA, KOT/Ia JIBE€ UJEH, CBSI3aHHbIE TEM, UTO OHU 00€ aKTyaJbHbI B ITAHHOM KOHTEKCTE,

303
3aKJIIOYCHBI B OJHOM CJIOBE . XO0Ts DMIICOH ITHIIET TOJLKO O «ABYCMBICIICHHOCTAX» B

%% Bowen E. The Little Girls. L.: Cape, 1964. P. 85
3% Empson W. Seven Types of Ambiguity. P. 117.
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M033UH, Mbl CYMUTA€M BO3MOXKHBIM IMPUMEHEHUE €r0 TEOPUHU TAKXKE U Ha MPO3anYECKOM
maTepuare.

Cerp ocs3aeMbIX Belled, KOTOpPyl packuHynu wmuccuc Ilurror u [laiicw,
00JlaJlaeT CBOMCTBOM MPO3PAvyHOCTH («transparency»). OTO MOYTH OKCIOMOPOH: BEIb
BEIIM, KOTOPbIE MOXHO TMOTPOraTh, 3a MCKIOYEHHEM CTEKJISHHBIX, OOBIYHO
Hernpo3paunbl. [Ipo3payHocTs 31€ch, K TOMy ke, umeer ciiou («layers»), CKBO3b
KOTOpbIE MOXHO pasriisaneTh apyroe uMepenue («other dimension»). Eciu cioBo
«transparency», MOHSITOE KaK «IPO3PavyHOCTh», HE JAET KJII0Ya K MOHUMAHHUIO 3TOrO
NPEMJIOKEHHsI, CJIEAYeT, BO3MOXXHO, OOpaTUTbCS K JIPYTMUM €ro 3HayCHUSIM.
«Transparency» MOXET O3HauaTh «OYEBUIHOCTH»: TAaKUM CBONCTBOM OO0JaJaeT,
HanpuMep, Heymelnas JI0Xb. Belu XapakTepu3yroT UX XO3dHMHA: 4eM OoJibllle Belei
ckammBaetcst 'y IIurrotos, Tem OoJblie HaOMIOJATEIh MOXKET y3HaTh O HUX, MPOCTO
B3IJISIHYB Ha uX oM. HakomeHue O0nbIIOro KOJIMYECTBa BEIEl, MO OoJbIIei yacTu
HEHY)XHbIX, — TMPUBBIYKA MEHIAHCKAsl, OOBIYHO TOBOPUT O TOBEPXHOCTHOCTH,
COCPEIOTOUYEHHOCTH Ha MATEPHAIBbHON CTOpPOHE JKM3HM B ymepO JAyXOBHOM.
«[Ipo3paunbl», TakuM 00pa3oM, U BeIlM, U TOT, KTO UMM oOjianaetr. U, Tem He MeHee, y
PO3PAYHOCTH €CTh ciou («layersy), U Ha TIyOUHE ATOM MPO3PAYHOCTH, 32 BCEMU €€
ciosiMu («cioucThie» 00pasbl-cuMBOJIbI B «['ocnoxke boBapu», o4eBHAHO, TOBIUSAIN Ha
co3manue 3Toro obpaza — boysH Bcerga Bocxuman reHudt ®dnobdepa) ckpwiBaeTcs
JIpyroe u3MepeHue. ABTOp Mpeljiaraet He JejaThb BbIBOJAOB, OCHOBBIBASCh JIMIIb Ha
MEPBOM «CJIO€», U HAMEKAET, U4TO y Belu3mMa Muccuc [Turror MoryT ObITh TITyOMHHBIE
IPUYMHBI, YTO OH MOXET OBbITh CBSI3aH C MCHUXOJIOTHYECKON TpaBMO, ¢ addexTom, ¢
OJIMHOYECTBOM 3TOH >keHIIMHBI. Ha 3T0 yKa3biBatoT cioBa «haunted» u «fixed». Ilepoe
U3 HUX IUIOXO TMEPEBOJMMO Ha PYCCKUH SI3bIK. Y 3TOTO CIOBAa €CTh JIBa 3HAUYCHHUSA:
«TpecieayeMblil npu3pakaMu» (WM «HACEJICHHBIA NpHU3paKkaMu», €CIU pedb HJIET,
HanpuMep, O JIOME€) U «TPEBOXKHBII», €CIM PeUb UIET O B3IJIAAE UM BHIPAKEHUU JTUIA
(cnoBocoueranust «haunted look», «haunted expression»). «Fixed» 3mech o3Haudaer
«3aCTBIBIIMI», ATO CIOBO HMMEET KOHHOTAIIMIO HEECTECTBEHHOCTH, BBI3BAaHHOU

HCCOOTBCTCTBHUECM PCAJIBHOI'O AYHICBHOI'O COCTOAHHA BIICYHATICHUIO, KOTOPOC YCIIOBCK



170

NBITAETCA MPOU3BECTH (Cp. ycToWuuBoe ciioBocodeTanue «fixed smile» — 3acTeiBIIas
yJIbIOKA).

[louemy B 3TOM (hparmMeHTe aBTOP HCIIOJIB3YET CYIIECTBUTEIbHOE «abodey
(«TIpUCTAHUIIEY, «KUITUIIE») BMeCTO «residence», uinm «homey, WM JIr0O0TO IPYyroro
HelTpanpHOro cioBa? CrioBapHasi CTaThsl, MOCBSILEHHAs CIOBY «abode», coaep>KuT
NOMETKY «(hopManbHOE WM IOMOPUCTHYECKOE». BO3MOXHO, 3TO CIIOBO CTOUT
paccMaTpuBaTh B Mape CO CIOBOM «mystic» (MHCTHUECKOE) W3 MEPBOr0 MPEI0KEHUs
¢parmenTa. JJom [lurrotos nokaszan ¢ Touku 3penus Kimsp, pebenka, KOTOpbIi (KaK Mbl
3HaeM TaKXe U U3 IPYyrux PparMeHTOB KHUTH) C BOCTOPTOM Pa3TIsiIbIBAET 3TOT JOM U
€r0 «OCS3a€MYyI0 CEThb» BCEBO3MOXKHBIX BemUL. OH CTAaHOBHUTCS HJS TEPOUHU
CaKkpaJIbHbIM MECTOM, CBSITHWJIMIIEM, IMO3TOMY JJsi ero o0O3HAa4eHHs HYXKHO Oojee
«KHUKHOE», «BBICOKOE» CIIOBO, UEM MPOCTO «JIOM.

OpKkepHOE OKHO B TOCTHHOU IIMITOTOB 3aBElIEeHO MYCIMHOBBIMHU 3aHABECKaMH.
CnoBo «muslin» 31ech JAOMOMHIET ONpPEEICHUE MPO3PAYHOCTU: MYCIMHOBAsI TKaHb —
3TO MOYTH Mpo3paunblil xymonok. CiaoBo «tangled» (3amyTaHHBIN) MMeeT KOHHOTAILIUIO
HEPSALUTMBOCTU: 3aHABECKHU CIIMIIKOM JJIMHHBIE U 00bEMHBIE, YUTOOBI BUCETh aKKypaTHO,
HO wmuccuc IIurror, o4yeBMIHO, HE yMEET WIUTh WM HAJEETCs CO BPEMEHEM
nepedpaThCs B I0M MOOOJIBIIE, T/I€ OHU OYIyT K MecTy. Ha 3To e yka3sIBaeT U CIIOBO
«liberally», xoTopoe peanuszyer 3/1eCh Cpa3y JiBa CBOMX 3HA4YEHUS — «OOWJIHHO, B
OOJBIINX KOJMUYECTBaX» (KaK Mbl YK€ OTMEUasM, 3aHABECKHM OOBEMHBI M JIJIMHHBI) U
«CBOOOTHO». 3aHABECKH OJIMLETBOPSAIOTCS, OIYIIEBISIOTCS, MOJy4aloT CBOOOIY
NEUCTBUN: MYCIMH, XOTS W TEpEeBsSI3aHHbIA JIEHTaMH, CBOOOJIHO CBHCAeT,
«pasmemtaetcs» («disposed of itself») BHyTpm spkepa M Ha mONy PSAIOM C HHUM.
N300paxeHre MyCIMHOBBIX 3aHABECOK 3/€Ch CO3/aeT 00pa3 TEKy4eCTH, BOJHOTO
MOTOKA, CJIOBHO peYb MJIET O BOJOMAJE UM TOPHOM peKe (aKIMOHAJIBHBIM KOJ: TUTHCA,
Teub). OOpa3 BOJHOW CTUXWU CO3JAETCS TaKXKe M 3a CYeT ciIoB «bay» (31ech OHO
UCIIOJIb30BAHO B 3HAYEHHUM «IIPOCTPAHCTBO BHYTPU PKEpPa», HO HENb3s 3a0bIBaTh U O
3HAYEHUU «3alluB, OyxTa») U «pool» (myxka). DTo mepBbId 00pa3 B pa3BEepHYTOU

MeTadope AUKOU MPUPOJIBI.
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B »spkepHoe mnpoctpaHcTBO BCTaBiieH («inserted») cronuk. CTONMK HaaeleH
snuteToM «delightful» («BOCXUTHTENbHBIINY) — BOCXUTUTENIEH OH, BEPOSTHO, C TOUKH
3penus Kimap. [lo 06e cTOpoHBI CTOJIMKA OCTABIIEHO MECTO ISl TAOYPETOK JJIS IIUTHS,
HO CyJIs IO 3aHaBeckaM, Muccuc [IUrrotr He mbeT, MOITOMY 3Ta J€Tajlb HE JIMILEHA
UPOHUHU. MyCIIMHOBBIE IITOPHI, «BOCXUTUTEIBHBI» CTONUK U TaOYPETKU AJS IIUThS —
3TO aTpUOYTHI «KEHCKOr0o» MHpa (CEeMHBIN KOJ: KEHCKOCTb). /[Ba Mupa — Mup cembu
bepkun-/{xoHc u mup cembu [IUrTOTOB MPOTHUBOIMOCTABISAIOTCS, TAKUM 00pa3oM, IO
NpU3HAKY «aTpHapXalbHOCTH/ MaTpuapxaibHocTu». Mup bepkun-I[>koHCOB — 3TO
MY>KCKOM  YMOPSAOYEHHBI aCKeTUYHBI MUp, TJ€ COXPAHSAIOTCS TOJBKO Camble
HEOOXOJMMbIEC BEIlM, a >KU3Hb MOJYMHEHA NpuKa3zaM KoMmaHaupa. Mup IlurroroB —
KEHCKUN MHUP, CBOOOAHBIN OT MPHUKA30B, I7I€ IHU, HEJENIU, MECALbI CTPYATCS, MOJT0OHO
MYCIIMHOBBIM 3aHaBECKaM, KaK UM B3JlyMaeTcCs, a MpeAMETbl MeOenu MoJ0MparoOTCs HE
N0 TPUHLHUIY MPAKTUYHOCTH, & MOTOMY YTO OHHU MPHUATHBI HA BUA. MyYXCKOH Mup
anTpornoMop(eH: 37ech Bce pelaer Bouis yenoBeka. JKeHCkuil Mup OJmxke K IpUpoe:
JIeTalli UHTepbepa KUBYT CBOEH )KU3HBIO, CIIOBHO SIBJICHUS KHUBOU MPUPO/IBI.

Metadopa a1uKkoil mpupoabl, B CO3JaHUN KOTOPOUM y4acTBYET 00pa3 MyCIMHOBBIX
3aHaBECOK, JOMOJHSETCs o00pa3oM cTynbeB. Ha cTynbs HAOpOIIEHO YTO-TO «C
muctbsimMu» («leafy») (ckopee BCero, 3TO YeXJbl C JIMCTBEHHBIM PUCYHKOM). CTysbs
aTpornoMop(dHbI: HE TOJIBKO HAa HUX CHIAT, HO M OHM camMu cugiaT. Crynbs
«be3paznmuuHb» («in a state of indifference») k ToMy, CUAAT HA HUX WM HET. DIUTET,
KOTOPBI BBHIOMpAET aBTOp MAJS ClIOBa «Oe3paznuuue» IOBeplIaeT MeTadopy AUKOM
MPUPOJIBL: 3TO Oe3paziauuue «iecHoe» («sylvany»), HEeBO3MyTUMOCTh BEKOBBIX Jy0OB M
COCEH.

W3 pomana Ham M3BECTHO, YTO HE Tosbko Kimap mpusnekaet nom muccuc Ilurrot
U OHa cama, HO M Maiopa bepkun-/[xonca. «IIpucraibHoe 4TeHHE» MOMOraeT Ham
NOHSATh, TIOYEMY W JI04b, M OTel] BItoOieHbl B Marh Juanbl. U3 ackeruueckoro,
aHTPONMOMOP(PHOrO0 MYKCKOTO MHUpa OHU MHCTUHKTHUBHO TSHYTCS B KEHCKHM, MEHEe
yHOpSAI04YEeHHBIN U OoJiee MpupoiHbiil. KpoMe Toro, «mpucTtalibHOE YTeHUEY» (pparMeHTa
WLTIOCTPUPYET JI000Bb BOysH K MpeAMETHOMY, BEIIHOMY MHUPY: KaKk M BO MHOTHUX

APYTuX poMaHax, BCHIU 3ACCh OAYIICBIIAIOTCA U ,Z[@ﬁCTBYIOT CaMOCTOATECIBHO.
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IV.2.6. EBa Tpayt uiau cmena kaapoB (Eva Trout or Changing Scenes)

Elsinore wept at nights, sometimes stormily, out of thwartedness,
sometimes piteously, out of sensuous desolation. Her sobbing orchestrated her
room-mate’s dreams, and perhaps caused them? But towards dawn the Juliet ran
out of tears, and slumbered grimly. Her silence would — then — wake Eva, who
asked no better.

For this was the hour. Through the curtainless window day stole in,
fingering its way slowly, as though blindly, from thing to thing. Redness, though
still like a watered ink, began to return to the top blanket, under which lay
outlined her body. This redemption from the darkness was for Eva, who had
witnessed it nowhere else, a miracle inseparable from the castle. Her bed had its
back to the window, but a looking-glass faced it — in that, she could see existence
begin again. Seeing is believing: again, after the night of loss and estrangement,
after the malicious lying of her misleading dreams in which she was no one,
nowhere, she knew herself to be here. Here again was the castle, and she in it...
At the beginning, when the sun still rose early, striking the lake, the lake had
telegraphed brightness up to the ceiling — when a swan furrowed the water, a
golden dance had gone on over the ribbings of the vaulting. Now, winter made
the sun late for breakfast. But to unhasp the window and step out for so much as a
minute on to the balcony launched into waking earthy air was enough to tell one
that, behind the scene still dark as the darkest celluloid, day was about the
place™”.

@dparMeHT OTHOCHTCS K MSATOW IJIaBe poMaHa, o3ariaBiieHHoW Two Schools, B
KoTopoiit EBa, mpocTykeHHass M BBIHYXKICHHAs BeCh JICHb IPOBECTH B IOCTEIH B
OJIMHOYECTBE, BCIIOMHHAET J[BE IIKOJIBI, B KOTOPBIX yuuiach. IlepBas mikoma EBbI —
3aMOK, NMPHUOOPETEHHBI €e OTIIOM, PKCIIEpUMEHTAIbHOE y4eOHOE 3aBelICHHE, TIe ICTH
U3 Pa3HBIX CJIOEB O0IECTBa YUYHINCh BMECTE, KOTOPOE HE MPOCYIIECTBOBANIO U roja. B
HEl TepoMHs Jenuwia KOMHAaTy C OJbCHHOPOM — XpYNKOH JEBOYKOW, IOYTH

alIbOMHOCKOW, KOTOpasi, KaK Mbl BUIAUM W3 MPEACTABIEHHOTO (pparMeHra, TsHKEIOo

3% Bowen E. Eva Trout or Changing Scenes. P. 60-61.
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NepeHOCHIIa Pas3iiyKy ¢ JoMOM. YuTaTento Takke U3BeCTHA 00Jiee KOHKpETHAas MpUYrHa
ropsi OMMHHAALATUIETHEW DILCUHOPBL: €€ PA3IYUUIIU C CBIHOM SIIOHCKOTO JIBOPELIKOTO.

OOmuit ToH paccMaTpuBaeMoro (pparMeHTa HUMIPECCHOHUCTUYHBIN, CO3JaeTCs
omynieHue (aHTACTUYHOCTU MPOUCXOMSIIET0, BCE Kak OyATo B JAbIMKE. OTa
UMIIPECCUOHUCTUYHOCTh COOTBETCTBYET COACPKAHUIO OTPHIBKA, BEAb OH MPEACTABISET
co00l BOCIIOMUHAHUS, BOCIOMUHAHMSI JE€TCKUE, a 3HAYUT, pa3MbIThle, (PparMeHTapHbIE,
K TOMY JK€, BOCIIOMHHAHHMS O Yace pacCBeTa, KOrja BeChb MHUP €lle HaxOoIUTCi B
MOJTyCHE.

B oTpbiBKe, mpexkae BCEro, pealn3yercsl aHTUTe3a «JACHb/HOUb». «YIeHBbI
AHTUTE3bl OTIMYAIOTCS APYT OT Apyra HE MPOCTO HAJIHMYKUEM WM OTCYTCTBUEM TOTO WU
MHOTO IPH3HAKA...HO TEM, 4TO 00a OHM MapKHUPOBAHBD . JIeHb MapKMpOBAaH Kak
HECYyIIUi B cebe KOHHOTAIIMIO SIBH, CBETA, )KU3HU, PealIbHOTO, TOrJa KaK HOUb 00y1aiaet
KOHHOTalMsIMU CHA, TbMBI, CMEPTH, (PAHTACTUYECKOTO. «...AHTHUTE3a — 3TO
IPOTUBOOOPCTBO JIBYX IOJHOBECHBIX 3JIEMEHTOB...HEH30BIBHOE, M3BEUHOE, OT BEKa
TOBTOPSIOLIEECs IIPOTHBOCTOSIHAE, 3TO 00pa3 HENMPHMHUPHMOI BpaxIby . B pamkax
TOM aHTUTE3bl CIEAyeT paccMaTpuBaTh BeCh MPHUBEACHHBINA (parMeHT: He-
cylllecTBOBaHHe EBBI HOUBIO MPOTHBOMOCTABIEHO €€ BCTYIUICHHUIO B CYIIECTBOBAHHUE B
Havane AHs. Kpome TOoro, peimaHusi DIbCHHOPHI MPEKPAIIAIOTCS C PAcCBETOM, Kak
JENUCTBUE 3JIbIX CUJI TIPEKPAIIAETCS C MEPBBIM KPUKOM MeTyXa (CUMBOJIMYECKUN KOJ).

Onucanve 1u1aya OJIBCHHOPBI KPAaCOYHO M H300MIIYeT CJOBamMH, KOTOpbIE
JIOBOJIHO PEIKO BCTPEYAIOTCS B AHTJIMHCKOM s3bike. MlHOTIa OHa miader «OypHO»
(«stormily»). CnoBo «thwartedness — cyOCTaHTMB OT CTpajaTeIbHOTO MPUYACTHUS
«thwarted» (paccTpoeHHbIH, pa3pylIEHHBIH, COPBAHHBIIN). DIBCUHOPE KAXKETCS, UTO €€
XKU3Hb paspymieHa. OfHako WHOTAa OHA HE OYpHO pbLAAET, a IUIadeT KaJloOHO
(«piteously»), oT ommHOYECTBa, OT TOro, 4TO €€ NOKUHyIu («out of sensuous
desolation»). OnpeneneHune, KOTOPOE aBTOP HCHOIB3YET («Sensuous» — YyBCTBEHHBIN ),
MOJYEPKUBAET, YTO OJMHOYECTBO IJIBCUHOPHI — «(PU3HUECKOE», HEpalUOHAIBHOE.

9J'II>CI/IHOpa JUIICHa (1)I/ISI/I‘ICCKOI‘O YAOBOJIBCTBUA HAXOXKIACHHUA JOMa MU C MAJIbYHUKOM,

3% Bapm P. S/Z. C. 50.
39 Tam xe.
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KOTOPBI €l HPAaBHUTCS, BCE €€ OpraHbl UyBCTB MPOTUBATCA ObITHIO B 3amKe. C apyroi
CTOPOHBI, Y 3TOTO CJIOBAa €CTh KOHHOTAlLMsl CEKCYaJIbHOTO HACIAXACHUS, U YUTATEIb
HEBOJIbHO HAYMHAET COMHEBATHCSI B HEBUHHOCTHU 3TOTO peOeHKA.

CnoBo «to orchestrate» B JaHHOM KOHTEKCT€ 3HAYUT «OPTraHU30BBIBATH,
YIPaBIATHY: IJ1a4 DJIbCUHOPHI 00yCIOBIMBal CHBI EBBI, nenan ux TakuMu, KaKUMH OHU
obun. OIHaKO HYXHO TPUHATH BO BHUMAaHHUE M MY3bIKAJIbHbIE KOHHOTAIMU: TaKOU
BBIOOD JIEKCEMBI CO3Ia€T B BOOOpaKEHUN YUTATENS ayAH0-00pa3 pblIaHuii DIbCUHOPBHI.

Boigenum Tpombl, KOTOpPBIE HCIONB3YIOTCS B OTphIBKE. MeTadopa-ammo3us
«Juliet» ([xynperra), Hconbp30BaHHASI ¢ UPOHUEH, OTChUIaeT K Lllekcnmupy, AOMONHSS
psiA  APYTrUX UHIEKCOUPOBCKHUX aJUTIO3UHM, CBA3aHHBIX C 3aMKOM U ODJIbCHUHOPOH
(pedepeHuManbHbI KOA: JUTEepaTypa). VMs AeBOUKM — ajumio3usi, OTChUIAIOMIAS K
«["amneTy», a MecTO EHCTBUsA, 3aMOK, ycuiuBaeT ee. JlanpHeimas cynp0a repouHu —
OHA TIOMBITAETCS YTONUTHCS B O3€pPEe — JOBEpIIAECT KapTHHY, HO OJbCHHOpA —
Heynasmasics Odenns, ee cmacarT U3 BOJIBI.

[Ipupona B OTpBIBKE CIUIONIb AaHTPONOMOpP(HA: [EHb «IPOKPaabIBAETCS,
HAIYyTIbIBas MyTh, CIOBHO Beaenymo» («day stole in, fingering its way slowly, as though
blindly»); conmnuie «obeT» («striking») mo o3epy u «omas3abiBaeT K 3aBTpaky» («late for
breakfast»); o3epo «renerpapupyer» («telegraphed») conneunsie myuu Ha Kpbiiry. CHbI
EBbl «31m006HO aryT» eit («malicious lying of her misleading dreams») — cHoBa
aHTporoMopdu3Mm.

«Kpacnota» («redness») paccBeTa CpaBHUBAETCS C YEPHUIAMHU, pa30aBIE€HHBIMU
BOJIOM. DTa KpacHOTa «Bo3Bpamiaetrcs» («began to return») Ha onesno EBbI, mop
KOTOPBIM — IOJYEPKUBAET aBTOpP — «IPOpUCOBBIBaeTca ee teno» («under which lay
outlined her body»). 3aduem 310 TEN0, HAaKpBITOE OETI0I TKAHBIO, MEIJICHHO 3aJTUBACMOM
KpacHbIM? BeposiTHO, BCE 3TO 3JIEMEHTHI CHUMBOJMYECKOTO KOJa, HAMEKAloIhe Ha
MEYAIbHBIN KOHEL TJIABHOW I'€POVHU.

B mocnegHem mpemyioKEHWM TEMHOTAa OKpY)KAromero Mupa (MeTapopuvecKH
HA3BaHHOTO «CIICHON» — «Scene») CpaBHHUBACTCS C IEJUTYJIOUTHON TUIEHKOH, KOTOPYIO
paHbIlie UCIIOIBb30BANU I ChbeMOK KuHO(puinpsMoB. Kuno ans pomana Eva Trout umeet

Ba)KHOE€ CHMBOJIMYECKOE 3HAUCHUE. YK€ B moa3aroJIoBKE B CJIOBOCOUYCTaHNU «changing
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scenes» (CMEHa KaJpoB) TMPUCYTCTBYET KOHHOTAlus «(uibm», «MoHTax». Ha
JIEKCUYECKOM YPOBHE KHHEMaTorpapuueckue MeTapopbl U CPaBHEHHS PACCHINAHbBI 110
BCceMy mpousBeaeHu0. Ha ypoBHe kommno3unuu boysH MIMPOKO HCHONB3YET MpUEM
MOHTaxa. KMHO B KOHTeKCTE rjo0aqbHOM LeTU MPOU3BENCHUSI CUMBOJIU3ZUPYET UIDPY,
oOMaH, MPUTBOPCTBO.

B kadecTtBe Opyrux CHMBOJIOB, MOMUMO LIEJUTYJOMIHON TUIEHKH, HEOOXOIUMO
BBIICJIUTH 3€pKAJIO U Jedesd. 3epKajlo MOXKET CUMBOJIM3UPOBATh U «JIBOMHUYECTBOY, U
«HACTUHHOE JIUIIO», U «IIPOTUBOIOJIOKHOCTDY, H «HapajuleabHbIi MUp» (moapodHee 00
stom cM. B tiaBe 111, wactu II1.2 Hact. auc.). s EBbI 3epkajio CTAaHOBUTCS TapaHTOM
ee COOCTBEHHOTO CyIIEeCTBOBaHHUs, MNpPHUBSI3KOW K peanmbHOcTU. [lo cpaBHeHHio ¢
00OMaHYHMBOM peaibHOCTHIO CHA PEANbHOCTH 3epKaja Oosee Ha/lexHa, el CKOpee MOKHO
noBepsaTh. Tonbko koraa EBa Bugut cebs, OHa BEpUT B CBOE COOCTBEHHOE
CyILIECTBOBaHHE: «seeing is believing». B To ke Bpemsi, Tak Kak Mbl 3Ha€M, YTO OKHO
HAXOJUTCA 3a KpoBaTbio EBbI, a 3epkano — nepea Hel, Mbl IOHUMAEM, YTO PACCBET OHA
HabmogaeT B 3epkaje. Kpome Toro, conHile oTpa)xaeTcsi B 03€pe, a 03€p0o OTpaxkaeTcs B
3epkane. [lomydaercs cBoeoOpa3Hasi peKypcus, «KapTUHKa B KapTuHKe». Jlis
MPOU3BEJICHUS KaK XyI0KECTBEHHOIO 1I€JIOT0 3TO 3€pKAJI0 CUMBOJU3UPYET UCKAKEHUE,
JIOXb, TaK KaK B 3epKajie Bce oTpaxkaeTcst Hao0opot. TakuM 00pa3oM, OHO OKa3bIBAETCS
atpuOyToM EBBI Kak repoMHH-«OOMAHIIMLBD W KaK TePOUMHH, KOTOpas CTPEMHUTCS
cOeXaTh OT PEATbHOCTHU B «3a3€pKaJIbey.

Jlebenp B eBpomeiickoil nurepatype (pedepeHIMOHANBHBIN KOA: JHUTepaTypa;
CUMBOJIMYECKUH KOJ: 00XecTBO, COOJIa3HEHUE) — CHMBOJ B3aUMOJICHCTBHUS
00KECTBEHHOT'O M YEJIIOBEYECKOTO, a TAK)KE U CUMBOJ SPOTUYECKOT0 COOJIa3HEHUs, TaK
kak 3eBc coOmazHun Jlemy B oOpase nebens, 1 OT 3TOro corw3a poawiachk Enena
Tposinckas. Jlebean y BoysH TOSIBASIOTCS B HECKOJIbKMX pOMaHax IMOYTH BCErja B
COCEJICTBE C «HEBHHHBIMUY» TepouHSIMU. B nanHOM (parmente nedenp MOXKET ObITh U
JMIIEH CUMBOJMYECKOTO CMBICIA M TOKa3aH JHIIb ISl TOT0, 4TOOBbl MOJATOTOBUTH
quTaTess K MCUE3HOBEHUIO JieOeel ¢ o3epa B KOHIIE poMaHa (moapooHee 00 ATOM CM.

rinasy I, wacts I11.3 Hact. guc.).
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«HpI/ICTaHBHOC YTCHHUEC» 3TOTO (bparMeHTa, MpexKAC BCEro, IMoMoract U3y4uTb U
IIOHATDH 06p213 rJIaBHOU I'CPpONHU pOMaHa: €€ TCCHYIO CBA3b C MUPOM «3a3CPKAJIbA» U €C
CKJIOHHOCTD KO JDKH. KpOMC TOI'0, OHO JaCT HaM WJUIFOCTPAIMIO Y7KC M3JI0OKCHHBIX HAMU
TE3UCOB KaCaTCJIbHO HCEKOTOPBIX O6p330B-CI/IMBOHOB BOYG)H: 3¢pKajla Hu JIC6€I[}I.
HaKOHCH, 9TOT (bpaFMeHT H €TO0 «IIPUCTAJIBHOC YTCHHUC) AAKOT HaAM IHPCACTABJICHHUC O
CTHUIIC BOYC—)H, 0 IIpuE€Max, KOTOPbIMHU OHA II0Jb3YyCTCsA (aHTI/ITe3a, OJIMOCTBOPCHHUC,
CpaBHeHI/Ie). HOCHCI{H@C CIIpaBCAJIMBO I10 OTHOIICHHUIKO KO BCEM pPaCCMOTPCHHBIM

(I)paFMCHTaM, HO 3JCCh 3a CUCT OTUX IIPUCMOB CO31aCTCA 0COOEHHO KpacuBasi KapTHHA.

IV.3. BbIBOJBI K 4eTBEPTOii IiIaBe

[IpousBenenus Onuzaber boysH NpeACTaBIAIOT YHUKAIbHBIM MaTepuan s
UHTEPIIPETALNN C MTOMOIIBI0 METOJIAa «IIPHUCTAIBHOTO YTEHUS». «J[BYCMBICIEHHOCTHY,
KOTOpbIe OOHAPYKUBAIOTCA B MPOLIECCE 3TOTO UCCIEAOBAHUSA, BISIOTCSA IPUYUHON TOTO
ACTETUYECKOTO BO3JEHCTBUS, KOTOpoe pomaHbl boysH oka3biBaloT Ha uutatensa. Ha
OCHOBaHUU IPOAHAIU3UPOBAHHBIX LIECTH (PParMEHTOB MBI MOKEM CJENATh BBIBOABI O
HauboJsIee YacTo UCTIOIb3yEMbIX MUCATEIbHULICH TPUEMAX.

Bce paccMoTpeHHBIE 3MM301bI CTPOATCS BOKPYT OMNMO3MLMNA. MBI BBIIEININ
OTIO3ULIUU «CBOE/UYKOE», <(GKU3HB/CMEPTH», «CIIOKONCTBHE/OECIIOKOMNCTBO», «MHUP
KUBBIX/MHUP IPU3PAKOBY, «Ocsi3aeMO€e/He0ca3aeMoey, «JIeHb/HOYbY,
«MYKCKO€/5)KEHCKOE». AHTUTE3a JIEKUT B OCHOBE BCEX pOMaHOB J. boysH, B OCHOBE €¢
NUCAaTENbCKOrO CTWiIA ©  MupoBo33peHus. . O’@aoneiiH numer: «I9TOT
IPOTUBOPEUYMBBIA POMAHUCT BUJUT XU3Hb KaK MPOTUBOCTOSIHUE JIBYX CHJI. JIOJDKHBI JIU
MBI TyMaTb 00 3TOM MPOTUBOCTOSHUU KaK O CTOJKHOBEHWW HEBUHHOCTU U 3HAHUS?
Monogoctu u 3penoctu? Medtbl u aeicTBUTEILHOCTH? POMaHTHKM W OOBIIECHHOCTH,
KOTOpPYIO MbI Ha3blBaeM peajbHOCThI0? JKenaHus ObITH repoeM M HPHUPOIbI BELIEH,
KOTOpAs OBEpPraeT B pax repousm? VImy xenaHus MUpa U sKeIaHus GUTBEI? » .

Korna aBTOp HCIONB3yeT aHTUTE3y, BCE DJIEMEHThl BHYTPU HEE OKa3bIBAKOTCS

MapkupoBaHbl. PaccMarpuBasi TOT WM HHOW d3JeMeHT (MmeTadopy, CpaBHEHHUE,

%7 O°Faolain S. The Vanishing Hero. P. 181.
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AJTIUTEPALIUIO, OKCIOMOPOH M T.[I.) B KAYECTBE JIEMEHTA OJHOIO U3 YJIEHOB ONIO3UIIMH,
MBI BKJIIOUAEM €ro B 0oJiee MIHUPOKHM (4eM eciau Obl Mbl pacCMAaTPUBAIM TOT HJIEMEHT
U30JIMPOBAHHO) KOHTEKCT BCEro (pparMeHTa WM Ja)Ke BCEro Mpou3BeaeHus. Tak Kak
OCHOBHAs 3aJ1a4a UCCIIEI0BATENS — MOHSTh, UTO «3HAUMT» TO WJIM MHOE IPOU3BEJICHUE,
KaKoBa €ro rio0anbHas 11e7b, BXXHO PACMO3HATH T€ 3JEMEHTHI, KOTOPbIE, KAKUMH OBl
MaJICHbKUMHU U HE3HAYUTEJIbHBIMUA HU Ka3aJHCh, CIOCOOCTBYIOT TOCTHXKEHHUIO aBTOPOM
3TON rnobanbHON Lenu. Pa3BepHyTas mertadopa WM Aake OJHO CIOBO, UMEIOLIEE
HECKOJIbKO KOHHOTATUBHBIX O3HAYAIOIINX, MOXKET MpeaCcKa3aTh OyaylIue COOBITHS WU
JaTh KJIIOY K MIOHUMaHMUIO 00pa3a TOro WM UHOTO Ieposi, €ro JEHCTBUI U SMOLIUH.

Kak wu ammo3usi, pa3BepHyTas wmetadopa NpHUIAET UEIOCTHOCTh OTAEIBHO
B3STOMY (hparMeHty, a Takke NMpuOIMKaeT HAC K MOHUMAaHUIO TTI00aIbHOU 1IeJTH BCETO
npousBesieHus. boy’H 4YacTo HCHosb3yeT pa3BepHyTble MeTadopbl, 3a CUYET 4Yero
CO3/IaI0TCsl €eMKHE 00pa3bl U TOCTUTaeTCsi 0COObIi acTeTnuecKuii 3 eKT.

OO6pa3nbiii Mup boysn Oorar cumBonamu. CUMBOJMYECKUI KOJ MOYTH BCETAA
CBs3aH C pedepeHIUaNbHbIM: YUTATEeNh HE Y3HAET CHUMBOJ, €CJIM OH He o0ianaeT
OTpe/ieNieHHbIMU 3HaHUAMHU (Hampumep, o bubnuu umm o rpedeckoit mudosnoruu). C
HOMOUIBIO «IPUCTAIBHOTO YTEHHS» Mbl IOCTAPAINUCH MPOUIUTIOCTPUPOBATH HEKOTOPHIE
MOJIOKEHHUSI, O KOTOPBIX MHCAIH paHee B AuccepTanuu (rnasa I1I).

Mup npuponpl, a Takke U MHUp BeEllel, Hampumep, MeOenu B JIOME, 4acTo
HAJENAETCs aHTPONOMOP(QHBIMU YepTaMU. DTO MO3BOJSET HEOIYIIEBICHHBIM H, Ha
NEPBBIA B3I, HUYEM HE MPHUMEUYaTEeNbHBIM MpPEIMETaM BBICTYNAaTh B HEOOBIYHOMN
poJiu, BCTynaThb B HEOOBIYHBIE CBSI3HM, CTAHOBUTHCS YacTbiO Pa3BEPHYTHIX MeTadop,
3JIEMEHTAaMU aHTUTE3bI.

[Ipoananu3upoBaB mecTs (HParMeHTOB U3 PA3IUUHBIX poMaHOB Diu3adbeT boysH,
MBbl IOCTAPAIMCh I0Ka3aTh, YTO «IPUCTAIILHOE UYTEHHUE» SBISETCS MNPOAYKTUBHBIM
METOJIOM JJIsi UX aHaiu3a. B HEKOTOpBIX poMaHax OHO JOOABISET HEYTO Ba)XKHOE K
xapakrepuctuke reposi («Ilocnennuit centsiOpp», «EBa TpayT»), B HEKOTOpBIX —
IPOSICHSIET €ro MOTHMBBI UM 4yBCTBa («3HOU AHEBHON», «Mup mo0Bn», «ManeHbkue

I[GBO‘-IKI/I»). OI[HaKO CaMbIM MHTCPCCHBLIM B JJTAHHOM KOHTCKCTC HaM KaKCTCA pOMaH «Ha
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CEBCP», (1)I/IH2U'I KOTOpPOTo oe3 «IIPUCTAJIBHOTO YTCHMI» BOO6H1€ HCBO3MOXKHO

IIPAaBWJIBHO UHTEPIIPETUPOBATD.
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3akJIrouenue

Onu3aber boysH — MHOrOrpaHHbI MHUCaTeNh, TBOPUYECKOE HACIEANEe KOTOPOTO
PYCCKOSI3bIYHOMY YMTATEIIO0 U MCCIIEI0BATENIO TOJBKO €II€ MPEACTOUT B MOJHOM Mepe
OCMBICIIUTh U OLEHUTb. MBI HAMETUIIM OCHOBHBIE ITyTH, IO KOTOPBIM MOYKHO IIOWTH B
TOM OCMBICJIICHHH W ONKCAIA TE€ ACHEKThl €€ TBOPYECTBA, KOTOPHIE MOKA3AJIMUCh HaM
Haubosee BaXXHbIMU. MBI TOCTapaiuch HE TOJBKO OOPUCOBATH KPYT' T€M, KOTOPHIE OHA
3aTparuBaeT, HO U BBIIBUTh, KaKUM (QUIOCOPCKUM U 3CTETUUYECKUM COAEpPKAHUEM
HAITOJIHEHBI 3TH T€Mbl. MBI IOKa3aliy, 4YTO B pOMaHax boysH €CTh MECTO CHMBOJIU3MY,
CJIIOKHBIM QJUIFO3MSIM, CKPBITBIM CMBICIAM, pAaclO3HAaTh KOTOPBIE MOXET TOJbKO
«UCKYUICHHBIN» YHTaTedb. OTCYTCTBUE «BBICOKOJIOOOCTH», MPHUCYLIEH «CTapIieMy»
NOKOJICHHIO MOJEPHHUCTOB, OTHIOJIb HE JIMIIAET poMaHbl BOysH HU TriayOWHBI, HU
MOIIIHOCTH ICTETUYECKOTO BO3AEHCTBUH.

B mepBoii rnaBe, COCpPeNOTOUYMBIINCH Ha TeMmaX, MOTHBax M 00Opazax
IPOU3BEICHUIN MUCATENIbHULIBI, Mbl BBIIECIWIA TP OCHOBHBIE CKBO3HBIE TEMBI (TEMY
HEBUHHOCTU W OIbITa, TEMY BOWHBI U TeMy OOMaHa W caMOOOMaHa) U HEKOTOpPbIE
MOTHBBI BHYTPHU HUX, a TAaKXKe 00pa3bl, KOTOPbIE PETYISPHO BCTPEUAIOTCS HA CTPAHUIIAX
ee poMaHOB. Mbl IPUIIUIM K BBIBOJY, UTO poMaHucTuka 3. boysH npencrasisier co0oit
LEJNbHYIO CHCTEMY, B KOTOPOW TE€MbI, MOTUBBI U OOpa3bl MOBTOPSIOTCS, HO, TEM HE
MEHEE, HE TEPSIT GKMBOCTW» M HE HACKYUYMBAIOT YUTATEIO 3a CUET pazHOOOpasus
aBTOPCKOW TpakTOBKH. Hanpumep, B3pocies U CTATKUBAsACH C KECTOKON PeaIbHOCTHIO,
HeBUHHAs repouHsi boy»n Moxer kak moruOHyTh («Ha ceBep», «EBa Tpayt»), Tak u
o0pecTH HEOOXOIUMBIM OanaHc MeXAy HEBUHHOCTBIO U ombIToM («CMepTh cepauay,
«Mup mo6Bu»). JleTh U MOAPOCTKH MOTYT ObITh HEBUHHBIMU T'E€POSMH, UILYIIHUMHU
3HaHUE, KOTOPOE OT HUX CKphIBalOT B3pocibie («Jom B [lapmxke»), HO MOTYT OBITH U
BECbMa HMCKYIIEHHbIMH. «Beabmbl» BoysH MOTryT OBITH OTKPOBEHHO HEIPUSTHBIMU U
37bIMH («3HOM THEBHOI»), HO MOTYT U CKPBIBATHCA MO MacKOM TOOPOTOPSIIOYHOCTH U

noHuManus («CMepTh cepaiay).



180

Tema BOHHBI TeCcHO cBsizZaHa c Ouorpadueil mucaTeabHUIBI, OTCIOJa MOTHUB
LIMUOHAKA U MPENATeNbCTBa, «UPJIAHJICKAs IJaBa» B poMaHe «3HOW JHEBHON», TeMa
TPaKIaHCKOW BOWHBI 1 MOTHUB HAIIMOHAJILHOW CaMOUICHTU(DHUKAITUH.

Yro kacaercs Tembl oOMaHa M caMoOoOMaHa, 3/1€Chb, KaK HaM KaXeTcs, B
HauOOobIIEH CTENIEHN MPOSABIIAETCS HOBATOPCTBO boysH. Eciin HEBUHHOCTD U OMBIT B €€
MIPOU3BEACHUSAX TPAKTYIOTCA C ONOPOM HAa pOMaH BOCHUTAHUSA, POMAaHTU3M, [ eHpu
Ixeiimca u D.M. ®opcrepa, a NpOU3BEACHUS O BOWHE 3aCTaBJISIIOT BCIIOMHHUTH O
TOTUYECKOM pOMAaHE W HMEIOT MHOTO OOIIero ¢ pOMaHaMU €€ COBPEMEHHUKOB
(manmpumep, I'pama I'puHa), TO B 4acTH TeMbl 0OOMaHa U caMOOOMaHa OOHAPYKUBAETCS
MEHBIIIE OMNOpPhl Ha TPaaWLMI0O W OOJbIIE CAaMOCTOSTEIBHOCTH. XOTA B €€
NPOU3BENCHUAX TPUCYTCTBYIOT TpPAJUIMOHHBIE MOTHBBI JIOOOBHOTO OOMaHa U
YTPAUYE€HHBIX WJUIKO3UM, YacTOE€ HCIOJIb30BAaHUE HIUCTOISPHOTO MHKIIIO3MBA JAET
BO3MOXHOCTb ~MX OPUIHMHAJIBHOIO IPENOJHECEHMs. YuTaremo mpemiaracrcs
CaMOCTOSITEJIbHO paclo3HaTh, TJi€ aJApPECaHT HaMEpPeHHO mnpulderaer K oOMaHy WU
XUTPOCTH, a TJE aJpecar caM OIuOaeTcs, HEBEPHO TPAKTYs MUCbMO. JTa ABOWHAS UTPa,
C repoeM-yuTarej]eM IUCbMa W YUTATEIEM POMAaHa, BENETCS M Ha ypOBHE IHAJIOTA,
KOI'/Ia PEIUIMKU TepOeB HE MPOSCHSIOT, a UCKAXKAIOT peaibHbId X0J coObITHl. CBEXO
CMOTpHUTCS U 00pa3 TIaBHOM repowHu mocienHero pomaHa boysu «EBa Tpayr umm
CMeHa KajapoB». Ecinu TpaaulMoHHO OOMaH B JIMTEPATypPHOM IMPOU3BEIECHUU CIY>KUT
JUISL TOCTHXKEHMSI TepOeM KAaKOW-TO MPaKTUYECKOM 1enu (coOsa3HeHus, MOTy4YeHUs
npuObin), 10 A8 EBbl Tpayr obman — 3T0 cmoco0® OoppObl ¢ BpakaeOHOM
PEaNbHOCTHIO, ICUXOJIOTHYECKAS 3aIATA OT OKPYKAIOILIETr0 MUpa.

Bo BTOpOil riaBe, MOCBALUICHHONW XPOHOTOITY, Mbl MPEATIOKUIN KIIaCCU(DUKALINIO
XYyZIO’)KECTBEHHOI'O IIPOCTPAHCTBA POMAaHOB bOy3H, pa3nesnB BCE JIOKALMA B POMaHax
Ha UJEHHO 3HAUYUMBbIE (JIOKAIMU — «JACHCTBYIONIME JIMIA»), UAWINYECKUE JOKAIMU U
YCIIOBHBIE, HEBBIPAKEHHBIE JIOKAMU. Bce OHM TECHO CBA3aHBI C KATETOPUEN BPEMEHHM.
3aropojiHple UpPJIAHJCKHE YyCalbObl, KOTOPbIE OOBIYHO HMEIOT YETKO BBIPAKEHHOE
reorpauyeckoe pacnoioKeHue, NopoOHOE BHEIIIHEE U BHYTPEHHEE OMUCAHUE U JIaXKe
CBOM «xapakTep», 0O0s3aTEIbHO UMEIOT U CBOI0 HCTOPUI0O U  IPU3PAKOBY.

I/II[I/IJIJ'II/I‘ICCKI/IC JJOKallHu CBA3AaHbI C O6p8,30M ApKaI[I/II/I B QHIJIOS3BIYHOM JUTEPATYpE,
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KOTOPBIM, KOHEYHO, XPOHOTONMYEH: ApKaaus — 3TO HE TOJBKO MECTO, HO U BpeMms,
3MOXa, yUIeAmas B TMPOILIOE. YCIOBHBIE JIOKAIIMM BOOOINE MOTYT «3acTPATb» B
MEXBPEMEHBE, KaK 3TO MPOUCXOIUT B pomaHe «/lom B Ilapuxkey, rae apxeTunuueckas
aHITIMNCKass TepoMHs [eHpueTTa, HEOAHOKPATHO CpPABHUBAaEMas C KIPPOJOBCKOMN
AnUCOii, CIOBHO B KPOJIMYBIO HOPY, MOMNAJaeT HE MpocTo B aAoM Magam Duiep, a B
qy>0€ MPOILIOE.

[Ipommoe BTOpraercst B KH3Hb I'€pOoeB bBOy3H IOCTOSIHHO: CaMbIMHU SIPKHUMMU
npuUMepaMu 37eCh SBISIOTCA poMaHbl «Mup mo0Bu» u «ManeHbKHe JEBOYKNY.
[ToxnonHuna ¢paHiy3ckod aurepaTypbl, boysH, KOHEUYHO, HE MOIJIa HE pa3leisiTh
uneu beprcona u IIpycra — oTcroa u «BCHOBIIIKW BOCIIOMUHAHUM, KOTOPHIE HACTUTAOT
repoeB BHE3AMHO M HE MPOCTO 3aCTaBJSIOT UX 33yMaThbCs O MPOILIOM, a OYKBAaJIbHO
CMELIMBAIOT NpOLUIOE M Hacrosmee. [lucpma, HamMcaHHbBIE MHOIO JIET Has3al
YeJIOBEKOM, KOTOPOTO YK€ HET B JKMBBIX, OOpPETal0T HOBOTO ajpecara, a MOXKUIIbIe
YKEHIIMHBI BHOBb CTAHOBSTCS OJUHHAIATUICTHUMH I€BOYKAMH.

B Ttperbeil riiaBe MBI OCTAHOBWJIMCHh HA TPEX CUMBOJAX POMAaHOB boysH
(oronb, 3epkano u nebdenp). Pasymeercs, sTumu Tpemst oOpa3aMu CHMBOJIHMYECKUN
aCIeKT POMAHUCTUKH DBOy>H HE ucYepIbIBaeTCs, OJHAKO MMEHHO OHU KaXyTCs HaMm
Haubosee 4YacTOTHHIMU. MBI TPUIUIM K BBIBOAY, YTO MHCATEIbHUIIA HCIOJB3YET
00pa3pl-CUMBOJIBI, OMMPAsACh Ha ONBIT CBOMX KYMHUPOB — (PpaHIy3CKUX POMAaHHUCTOB
(dnobepa, Ilpycra), I'enpu [xeiimca, .M. dopcrepa, B. Byndp — a Ttaxxe Ha
¢donbkiop U cka3ku OpateeB ['pumM. J{s aHaIM3a CUMBOJIMYECKON POJIHM OTHS U Kapa B
npousBesneHus X boysH Mbl oOpaTunuch k Teopuu 'actona bauuispa, 6marogapst uemy
HaM YJIaJoCh BBIABUTh B PAacCMaTPUBAEMbIX POMAHAX KOMIUIEKCHI NPEICTABICHUM,
CBSI3aHHBIX C OTHEM B €BPONEHCKOU KYyJIbTYpe: CEKCyallbHYIO0 OKPAIIEHHOCTh OTHS; €ro
POXKIAIOIIYI0 U Pa3pyLIArONIyl0, a TaKKe NAIOIIYI0 IHINY U MOKHUPAMILY cuily. B
COOTBETCTBUU C 3TUMU NPEICTABICHUAMU, OTOHb MOXET CUMBOJIH3UPOBAThH JTFOOOBHOE
IUIaMsl, CMEpPTh, JYLIEBHOE TEIUIO (WIK €r0 OTCYTCTBHUE, €CIIM OTOHb — JIEKTPUUECKUN).
3epkanio y boysH modtu Bcerzna CHMBOJM3HUPYET TPaHUIy — IPAHMIYY MEXKIY MHPOM
KUBBIX U MEPTBBIX, MEXAY MYKUMHOW W YKEHIIMHOM, WM MEKKIIACCOBYIO T'DaHUILY.

OHO MOXeET BCPHO OTpaXaTb ,Z[GI\/'ICTBI/ITCJ'IBHOCTB, HO MOXXET U HCKaXaThb €€. He6em/1, B
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COOTBETCTBUHM C OOIINEEBPONCHCKOM UM MPIAHACKON Tpagulliei, CUMBOJIU3UPYIOT
A1000Bb HWIJIM €€ OTCYTCTBHE, CBSI3aHBI C JIETEHAAMH O MPEBPALICHUSIX, a HUX
MCYE3HOBEHUE MIPEIBEIIAcT Oemy.

B uerBepToil rmaBe Mbl MCHOJIB30BAIM METOJ| «IPUCTATIBLHOTO YTEHHS», YTOOBI
IIPOAHAIM3UPOBATh HECKOJIBKO OTPBIBKOB M3 Pa3HbIX POMAaHOB boysH. DTOT MeTon
OKa3aJics BeChMa MPOAYKTUBHBIM JJisi pabOThl C JaHHBIM MaTepuajoM M MOMOT HaM
BBISIBUTh HEKOTOPBIE XapaKTepHble OCOOCHHOCTH TBOpUYECTBa mucarebHUlbl. CaMbIM
YaCTOTHBIM MPUEMOM, KOTOPBIA MCHOJIB3YyeT bOy3H, MBI CUMTaeM aHTHUTE3Y.
[IpOTHUBOIOCTABIIASI MY»CKO€E HAa4ajo U KEHCKOE, «CBOE» U «UYy)KOE», KU3Hb U CMEPTh,
MOKON M OECIOKONWCTBO, MUP KUBBIX M MHpP MPHU3PAKOB, OCA3aEMOE M HEOCSI3aeMoe,
JIeHb U HOYb, NMMCATEJIbHULIA CO3aeT 00pa3 MUpa, B KOTOPOM TOCTOSIHHO BeyT O0pbOy
Bpaxayromue cuibl. [IpyueM oHa He Bcerna mpsMo Has3bIBAC€T YJIEHBI ATHUX OWHAPHBIX
OnIo3uuuii. Yamie OH1 MPUCYTCTBYIOT B TEKCTE HA YPOBHE KOHHOTALIMM U aCCOLUHUALNN,
U Mbl JOJDKHBI BBIIBUTH AHTHUTE3y, OCHOBBIBASICh Ha pa3BEPHYThIX MeTadopax,
AJUTFO3USAX U CUMBOJIAX, TAHHBIX B TEKCTE.

AHanmu3upyst OTAEIbHBIE OTPHIBKM POMAHOB, MbI BHOBB yOexmaemcsi, 4To boysH
4acTO OJYILIEBIIAET MUP BelIEH W MpUpojibl (0 YeM MBI Takke TOBOPUIIM B CBSA3HM C
IPOCTPAHCTBOM JIOMa B €€ MPOM3BEACHHUSIX BO BTOPOM TIJaBe JaHHOW paboThI).
[lucarenbHUIa HE CIMOIKOM 4YacTO MCIOJNB3YET HOUTETHI, TaK KakK CaMH
CYILIECTBUTEIIbHBIE, KOTOpbIE€ OHA BBIOMPAET, CIMIIKOM MHOTO3HAYHBI, YTOObI
HYKIAaTbCA B ONPEACIICHUAX. B KakOM-TO CMBICIIE MOXHO CKa3aTb, YTO IHOJMCEMUS
3aMEHMJIA €U SIUTETHI.

Opnako camoe Ba)XHOE OTKPBITHE, KOTOPOE MBI CAENajih, — 3TO TO, 4TO 0e3
«MPUCTATHFHOTO YTEHUS» HEKOTOphbIe poMaHbl BOy’H ocTaroTcs «3amm(ppoBaHHBIMIDY
JIayK€ Ha YUCTO CHOKETHOM YPOBHE WJIM HAa YPOBHE XapAKTEPUCTUKU reposi. Tak, TOJIBKO
IpU «IIPUCTATILHOM 4YTeHUU» 00pa3 Jxepanmbaa u3 pomana «llocnemuuili ceHTIOpPHY
packpbiBaeTcs kak oOpa3 comnpata Mmnepun. Tonbko «IpucTalbHOE YTEHHUE)» JAET
BO3MOKHOCTh YBHJIETb KapTHHY aBTOKatacTpodsl B pomaHe «Ha ceBep» Tak, Kak ee
3amymMan aBTop (MOXKHO JaXkKe CKaszaTh, 4TO 0€3 «IPUCTATHHOTO YTCHHS» BOOOIIE HE

COBCEM MOHATHO, YTO MPOU30IILIa aBTOKaTacTpoda).
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Pomanbsl bBoysH mouyTM Bcerga SBISIFOTCS. pPOMaHAMU  BOCIHTAHUS — JJIS
«HEBUHHBIX» T€POMHb, OJJHAKO OJHO3HAYHO OTHECTH UX K ITOMY KaHPY HEBO3MOXKHO,
TaK KaK MUCATENbHUIA YCIOXKHSIET KOH(IMKT MEXIy HEBHHHOCTHIO U OIBITOM U HE
BCerja Jaer OTBeT, OyJeT JId JOCTHUTHYTO HCKOMOe paBHOBecue. Poman «3HoH
JTHEBHOM» MMEET OYEBHJIHYIO CBSI3b CO IIMTMOHCKHM POMAHOM, HO JE€TEKTHUBHAs JIMHUS
HE MpEBAIMPYET B HEM HaJ ICUXOJOTHUYECKHUM KOH(IMKTOM, a Kpome Toro, boysn
UCIIOJIB3YEeT CIOKETHBIE «JIAKyHbD», HarhHetas armMocepy TaWHCTBEHHOCTH U
TPEBOXKHOCTH M TaK M HE pacKpbiBasg BceX TaiH B (unHanme. Mbl BUANM 37€Ch
ONPENEIEHHOE HOBATOPCTBO B TPAKTOBKE TPAAULIMOHHON JJIsI BOGHHOTO BPEMEHU TEMBI
mmnuoHaxka. JKaHp  HPIAHACKOTO  ycaaeOHOrO0 pOMaHa TaKkKe IMEePeKHBACT
TpaHchOpMaIi0o B TBOpYECTBE bOYysH, mIUIIAsSCh TPAAWIIMOHHONW KOJOHUATBHOU
nepcrekTuBbl. HakoHel, B €€ MPOU3BEAEHUAX Mbl HAaXOJUM HEKOTOPBIE 3JIEMEHTHI
aHTJIMHACKOTO TOTHYECKOTO pOMaHa Kak co CTOpoHBI 00pa3oB (I'enpuerra B «Jlome B
[Tapmxe»), Tak U CO CTOPOHBI MOTHUBOB (MOTHMB CBEpXbecTeCTBEHHOro B «Mupe
JA100BW») M 3HAKOBOM CHMBOJMKHM (3aMOK B «Mupe mo6Bu», «EBe Tpayr»; cBeuw,
3araJioyHbIe MOPOXH U 3BYKH B «3HOE IHEBHOMY).

O0beM nuccepTallid HE MO3BOJISIET HaM OMNHUCAaTh BEChb KPYr TEM, MOTHBOB,
00pa30B U 0COOEHHOCTEN MOATHKH, KOTOPbIE MOXKHO BBIACIUTH B poMaHax J. boysH. B
3aKII0YEHUE HAMETHM T€ M3 HHUX, PACCMOTPEHHMIO KOTOPBIX B OYyIyIleM HaJeeMmcs
MOCBSATUTD JPYTU€ UCCIEN0BAHUS. JTO, MPEXKIE BCErO, MY>KCKHE 00pa3bl, KOTOPHIM, Ha
NEPBBIN B3rJs1, bOysH ynenser MeHbllle BHUMAHUS, YEM >KEHCKUM, HO KOTOpBIE, IpU
0oJiee MPUCTAIIBHOM PACCMOTPEHHMH, MOTYT OKa3aThbCsl TAKXKE BeCbMa MPOAYKTUBHBIMU
JUTSL UCCIIETOBAHUS.

Tema srousma, XOTS U NEPEKIMKAETCA C APYTMMH TeMaMu (Hampumep, ¢ TEMOU
oOMaHa), HO MPEACTaBISET U OTIEIbHBIM HMHTEpEeC. OroucTaMu MOTYT OBbITh Kak
MY>KYUHBI (O 4eM Mbl YIOMHHAJHU B CBSI3U C 00pa3aMH «HETOMSIEBY), TaK U KEHIIUHBI,
pUYEM KaK «OMBITHBIE», TAK WM «HEBUHHBIE»: KOTJAa TE€POMHU MPEANOYUTAIOT
UHTYUIIMIO JIOTMKE, YYBCTBO — pa3yMy, OHM 4allle BCEro BEAYT ceOsl ATOMCTUYHO, TaK

KaK HC 3a/IlyMbIBAatOTCA O TOM, KaK UX I[CﬁCTBHH IMOBJIMAIOT HA APYTUX J'HOI[GIZ.
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VYcaab0bl M TOPOJCKHE IoMa U KBApTUPbI HEOOXOIMMO PACCMOTPETh HE TOJIBKO C
TOYKHA 3pEHUs XPOHOTOMA: IIMCATEJIBHULA YAEISeT MHOIO BHHMAaHUA KaK UX
aApXUTEKTYPHOMY OOJUKY, TaK U MHTEphepaM. TakKe MHTEPECHbI OMHMCAHUS MAPKOB U
CaJioB.

Tak xaxk boysH TBOpmia B BEK TEXHHMYECKOIO IIPOrpecca, BaXKHOE MECTO B €€
pPOMaHax 3aHUMAIOT aBTOMOOMJIM, CaMOJIEThI, 10oe37a. JTa TeMa y)K€ 3aTparuBajiach B

. 308
paboTax 3apyOekHBIX HcCcIeAoBaTeNen

, HO, O4YeBUIHO, Tpebdyer emie Ooiee
THIATEJBHOIO AHAJIN3A.

OcTaroTcsi OTKPBITBIMH HEKOTOpBIE BOIPOCHI: TaK, HE YJAJIOCh IIOKa TOYHO
ONPEIEINTh, 00IAIAI0T JIM LBETHI, KOTOPbIE TAK YACTO MOSBIIIOTCS B poMaHax boysH,
CHUMBOJIMYECKON (YHKIMEH, WM K€ 3TO MPOCTO JaHb BPEMEHH, HALIMOHAIBHOCTH U
noJty aBTopa. Jlaxke ecinu BEpHO BTOPOE MPEAIOI0KEHUE, ObIIIO Obl HHTEPECHO U3YUYUTh
CIOXKETHYIO M, MOXET ObITh, XapaKTEPOJIOTHUECKYIO POJIb IIBETOB B €€ poMaHax. Mbl He
CMOIJIM BBISIBUTH, C YEM CBSI3aHO TO, YTO COOBITHS B pomaHax boy»H Tak 4acrto
IPOUCXOST B IIECTh YAaCOB Beuepa — OOIICHHE C MHOCTPAHHBIMU KOJIJIETaMHU, KOTOPbIE
3aHMMAIOTCS TBOPYECTBOM NHUCATEIbHUIBI, MMOKA3aJ0, YTO KOMY-TO €LIE MPEICTOUT
CENIaTh 3TO OTKPBITHE.

C TOoYKM 3peHUss KOMMIO3UINU, Oosiee MOAPOOHOTO U3yUeHUsSI TPEOYIOT OTKPBIThIE
¢uHanbl. Mbl OCTaHaBIMBAJINCh HA OTKPBHITOM (uHane pomaHa «CMepTh cepala» B
CBSA3M C TEMOW HEBUHHOCTU M OIBITa, HO TOW WJIM HHOW CTENEHBIO OTKPBITOCTH
oOnanaroT u puHamsl poMaHoB «/lpy3bs u ponusy», «lom B [lapmke», «3HON THEBHOWY.
OTnenpbHOro MCCIIEOBaHMS 3aCIyKMBAIOT BONPOCHl TOUYKU 3peHUsl B poMaHax boysH:
KaKk B IUJJaHe TICUXOJIOTMM M HJIEOJIOTWM, Tak M B IUIaHE (pa3eojoruu U
IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOI XapaKTePUCTUKH .

O6 0COOEHHOCTSIX A3bIKA M CTHIA BOydH NMHCAM HEOJHOKPATHO ', HO, HA HAII

B3IJISI/I, HEIOCTATOYHO MOApOOHO. B wYacTHOCTH, €€ «BBIBUXHYTHIN» CHHTAKCHC,

308 Cwm., Hanipumep, Magot C. Prosthetic Goddesses: Ambiguous Identities in the Age of Speed // Textual Practice:

Abingdon: Routledge, 20. Vol. 27, Feb. P. 127-142.13

3% 311ech MBI HCmoONB3yeM Kinaccudukammio b.A. Yemenckoro («ITostnka kommosumun, 1970).

310 Cwm, Hanpumep, Bennet A., Royle N. Elizabeth Bowen and the Dissolution of the Novel; Brooke J. Elizabeth Bowen; Lee
H. Elizabeth Bowen.
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KOTOPBIM Jla)k€ CTAHOBWJICA MPEIMETOM IMapOAUH y COBPEMEHHUKOB, XOTEIOCH Obl
U3YYUTh IPHUCTAIBHO.

Bompocy ammo3uif, B 4acTHOCTH, IIEKCIIUPOBCKUX, HEOOXOAWMO TOCBSATUTH
HECKOJIbKO OTHAENbHbIX cTareid. (OCOOEHHO MPOAYKTUBHBIM 3/€Ch OyIeT aHaiu3
MHTEPTEKCTyaIbHOW TKaHU poMaHa «MalleHbKUE NE€BOYKW», I/I€ AJUTIO3UM U LIUTATHI
MOPOU Ka)KyTCs COBEPIIEHHO HUYEM HE MOTHMBUPOBAHHbIMU. OUEBUAHO, 31ECH MPOCTO
He XBaTaeT 0osiee riy00KOro aHajan3a, HO B OTAEIBHBIX CIIy4asX MOXKHO JI€UCTBUTEIILHO
TOBOPUTh O HEMOTHMBHPOBAHHBIX QJUIIO3USAX WU «IOKHOTOBOPSIIMX» HMEHAX, 4YTO
cOmkaet AToT poMad boysH ¢ nurepaTypoit HOCTMOEpHU3MA.

[IpousBenenus boysH Takke HHTEPECHBI TEM, YTO K HUM IPUMEHUMBI pPa3InyHbIE
MeTo05I0TuU. OCOOEHHO MPOTYKTUBHBIMHU HaM Ka)KyTCsl ICUXOAQHATUTUYECKUIN TTOIX0/]
U MoaxoJ MHUGOJIOTMYECKON MIKOJbI, a TAKXKE «IPUCTAIBLHOE YTEHHE», OJHAKO, Kak
NOKa3blBAET M HAll ONbBIT, U ONBIT APYIHMX HCCIEAOBATENIel, 3TH POMAaHbl MOYKHO
paccMaTpuBaTh U B KOHTEKCTE XPUCTUAHCKOTO BEPOYUEHHUS, U B COLMOJOTHYECKOM
acrekTe. JTO JaeT HCCIEI0BATEN0, KOTOPhI 00paTUT BHUMaHHE HAa TBOPUYECTBO ITOM

MMUCAaTCJIbHUILIBI, ITIPAKTUICCKH HCOIPAHUYCHHBIC BO3MOKHOCTH TPAKTOBKU.
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